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“Our goal is to become 
a US$ 65 billion Group 
by 2015 from US$ 30 
billion today.
We expect your 
company to contribute 
significantly to this 
growth and earnings.” Mr. Kumar Mangalam Birla, 

Chairman of the Aditya Birla Group

Vision & Mission of VSF Business

“We The Future”

Vision
To be the Global Leader in man-made cellulosic fibre industry

Mission
We aim to create superior and sustainable value for all our 
stakeholders maintaining the largest market share in 
man-made cellulosic fibre industry globally through
• Innovation in products and processes,

• Excellence in quality, service, people development, and

• Focus on environment friendliness in all our activities.



ข้อมูลบริษัท 
บริษัท ไทยเรยอน จ�ำกัด (มหำชน) ก่อตั้งขึ้นเมื่อวันท่ี 13 กุมภำพันธ์ 2517 เพื่อ 

ด�ำเนนิธรุกจิผลติเส้นใยเรยอน (VSF) โดยเริม่ท�ำกำรผลติเชงิพำณชิย์ในวนัที ่14 กนัยำยน 2519  
เริม่จำกก�ำลงัผลติ 9,000 ตนัต่อปี จำกกำรขยำยกำรผลติอย่ำงสม�ำ่เสมอท�ำให้ปัจจบุนับรษิทัฯ 
มีก�ำลังกำรผลิตเส้นใยเรยอนถึง 151,000 ตันต่อปี หรือคิดเป็น 17 เท่ำของก�ำลังกำรผลิต
ในปีแรก และบริษัทฯ ยังมีผลิตภัณฑ์พลอยได้เป็นเกลือโซเดียมซัลเฟต ซึ่งมีก�ำลังกำรผลิต 
126,000 ตนัต่อปี บรษิทัฯ ได้จดทะเบยีนในตลำดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทยในปี 2527 โดย
มีมูลค่ำเงินลงทุนตำมรำคำตลำด 13,204 ล้ำนบำท (หรือประมำณ 426 ล้ำนเหรียญสหรัฐฯ) 
ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555

โรงงำนผลิตเส้นใยเรยอนของบริษัทฯ ตั้งอยู่ริมฝั่งแม่น�้ำเจำ้พระยำ จังหวัดอ่ำงทอง 
และโรงงำนผลิตก๊ำซคำร์บอนไดซัลไฟด์ซึ่งใช้ก๊ำซธรรมชำติตั้งอยู่ที่อุตสำหกรรมเอสไอแอล  
จงัหวดัสระบรุ ีกระบวนกำรผลติของบรษิทัฯ ได้รบักำรรบัรองมำตรฐำนอตุสำหกรรม ISO9002 
และ ISO14001 นอกจำกนี้บริษัทฯ ยังได้รับรำงวัล TPM Excellence Award จำก JIPM 
ประเทศญี่ปุ่นอีกด้วย

ผลติภณัฑ์ของบรษิทัฯ ภำยใต้ตรำสนิค้ำ ‘Birla Cellulose’ ประกอบด้วยเส้นใยเรยอน 
มำกมำยหลำยชนดิซึง่มคีณุสมบตัต่ิำงๆ เช่น สมัผสันุม่สบำย ดดูซบัควำมชืน้สงู ย่อยสลำยได้เอง 
ตำมธรรมชำติ และมีรูปแบบที่ทันสมัย เส้นใยเหล่ำนี้สำมำรถน�ำไปแปรรูปเป็นผลิตภัณฑ์
ต่ำงๆ เช่น เครือ่งนุง่ห่ม ของแต่งบ้ำน เครือ่งประดับ ไหมพรม ผ้ำส�ำหรบัเชด็ท�ำควำมสะอำด  
ของใช้ส่วนบุคคล และของใช้ในโรงพยำบำล 

บรษัิทฯ ได้ประสบควำมส�ำเรจ็จำกกำรปรบัปรงุผลติภณัฑ์เส้นใยพเิศษแบบใหม่ “เบอร์ล่ำ 
โมดำล” ซ่ึงเป็นทีย่อมรบัอย่ำงดสี�ำหรบัผลติภณัฑ์เครือ่งแต่งกำยตำมแฟชัน่มำกกว่ำ 12 ประเทศ

บริษัทฯ ยังได้ผลิตเกลือโซเดียมซัลเฟต เป็นผลผลิตพลอยได้ ซึ่งเป็นวัตถุดิบที่ส�ำคัญ 
ในอตุสำหกรรมผงซกัฟอก ผลติเยือ่กระดำษ ผลติกระจก ผลติเครือ่งหนงั และอตุสำหกรรม
สิ่งทอ

ผลิตภัณฑ์เส้นใยเรยอนของบริษัทฯ ส่งออกไปยังกว่ำ 30 ประเทศทั่วโลก ซึ่งสำมำรถ
ผ่ำนเกณฑ์มำตรฐำนด้ำนคุณภำพที่เข้มงวดของลูกคำ้ในประเทศสหรัฐอเมริกำ ยุโรป ตุรกี 
เกำหลีใต้ ฟิลิปปินส์ อินโดนีเซีย ปำกีสถำน เวียดนำม จีน และศรีลังกำ

บรษัิทฯ ตอบสนองต่อควำมต้องกำรท้ังในอตุสำหกรรมสิง่ทอและอตุสำหกรรมทีไ่ม่ใช่
สิง่ทอ โดยท�ำกำรผลติเส้นใยเรยอนทีม่คีวำมหลำกหลำยตัง้แต่ 0.9 ถงึ 5.5 Denier เส้นใยทีม่ ี
ควำมยำวตัง้แต่ 32 ม.ม. ถงึ 120 ม.ม. ระดับควำมแวววำวของกำรฟอกย้อม และกึง่ทึบ เส้นใย 
เรยอนของบริษัทฯ ได้รับกำรรับรองจำก Oeko-Tex Standard 100

หลำยปีทีผ่่ำนมำ บรษิทัฯ ได้มขียำยธรุกจิทัง้ในประเทศไทยและต่ำงประเทศ โดยกำร
ขยำยกำรลงทนุในรปูแบบกำรขยำยตวัไปข้ำงหลงัและกำรขยำยตวัไปข้ำงหน้ำ บรษิทัฯ ยงัคงมี 
ควำมพยำยำมอย่ำงต่อเนือ่งทีจ่ะกำรผลติและพฒันำคณุภำพของผลติภณัฑ์เพือ่ตอบสนองต่อ 
ควำมต้องกำรของตลำดในระดบัสงู ในฐำนะผูส่้งออกรำยใหญ่ ผูเ้สยีภำษ ีและผูจ้้ำงงำนรำยใหญ่ 
ในจงัหวดัอ่ำงทอง บรษิทัฯ จงึเป็นผูม้ส่ีวนสนบัสนนุเป็นอย่ำงมำกต่อเศรษฐกจิของประเทศไทย



Company Profile
Thai Rayon Public Company Limited (TR) was incorporated on 13th February 

1974 to produce Viscose Staple Fibre (VSF). The commercial operation began on 
14th September 1976 with an annual capacity of 9,000 TPA of VSF. With regular 
expansions, TR’s present capacity stands at 151,000 TPA which is 17 times its original  
capacity. TR also has capacity to produce 126,000 TPA of Anhydrous Sodium 
Sulphate, a by-product. TR is listed on the Stock Exchange of Thailand since 1984 
with market capitalization of Baht 13,204 Million (approx. USD 426 Million) as of 
31st March 2012.

TR’s VSF factory is located on the banks of Chao Praya River in Angthong 
province and its new gas based CS

2
 Plant is located at SIL Industrial Estate in Saraburi 

province. The Company is accredited with ISO9002 and ISO14001. TR has also been 
awarded the prestigious TPM Excellence Award by JIPM, Japan.

Our products under umbrella brand of ‘Birla Cellulose’ offer a wide range 
of viscose staple fibres having multiple functional benefits such as soft feel, high 
moisture absorbency, bio degradability, comfort and fashion. These fibers have 
various applications in apparel, home textiles, dress material, knitwear, wipes, 
personal hygiene and medical usages.

TR has also successfully diversified into new generation fibre “Birla Modal” 
which is well accepted for high end textile fashion products in more than a dozen 
countries.

TR also produces Anhydrous Sodium Sulphate, a by-product, which is widely 
used by detergent, pulp, glass, leather and textile industries.

TR’s VSF throughput is exported to more than 30 countries worldwide. TR’s 
VSF products meet the stringent quality expectations of customers in USA, Europe, 
Turkey, South Korea, Philippines, Indonesia, Pakistan, Vietnam, China and Sri Lanka.

TR caters to the demands of both Textile and Non-Woven applications,  
producing VSF varieties in the range of 0.9 to 5.5 Denier, Staple Length in the range 
of 32 mm to 120 mm, Luster in Bright Bleach and Semi Dull. Our fibers are certified 
by Oeko-Tex Standard 100.

Over the years, TR has expanded business both within and beyond Thailand 
by way of backward and forward integration. The Company has been making 
continuous efforts to improve productivity and quality of its products to cater to high 
end markets. Being a prominent exporter, a significant contributor to exchequer  
and a major employer in Angthong province, the Company contributes significantly 
to the economy of Thailand.
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จุดเด่นทางการเงิน 
Financial Highlights

(Unit : Million Baht / หน่วย : ล้ำนบำท)

For 6 months
(1 Oct - 31 Mar)
ส�ำหรับ 6 เดือน 

(1 ต.ค. - 31 มี.ค.)

For the year
(1 Oct - 30 Sep) 

ส�ำหรับปี 
(1 ต.ค. - 30 ก.ย.)

2012**
2555**

2011
2554

2011
2554

2010
2553

2009
2552

2008 
2551

ฐานะทางการเงิน / Financial Status
สินทรัพย์หมุนเวียนรวม / Total Current Assets 5,943 7,607 6,855 6,096 3,271 3,283

สินทรัพย์รวม / Total Assets 21,634 21,225 22,268 19,354 16,001 15,764

หนี้สินหมุนเวียนรวม / Total Current Liabilities 1,210 1,453 1,553 1,171 550 761

หนี้สินรวม / Total Liabilities 1,341 1,562 1,663 1,284 680 887

ส่วนของผู้ถือหุ้น / Shareholders’ Equity 20,292 19,663 20,605 18,070 15,321 14,877

ทุนช�ำระแล้ว / Paid Up Capital 201.60 201.60 201.60 201.60 201.60 201.60

ผลการดำาเนินงาน / Operating Performance
รำยได้จำกกำรขำยส่งออก / Export Sales 4,330 4,072 8,081 6,400 3,303 5,293

รำยได้จำกกำรขำยรวม / Total Sales 5,289 6,492 12,250 10,328 6,214 8,873

รำยได้รวม / Total Revenues 5,452 6,594 12,455 10,540 6,315 9,064

ก�ำไรสุทธิ / Net Profit 258 1,859 2,920 3,041 463 2,233

ข้อมูลต่อหุ้น (บาท) / Per Share Data (Baht)
เงินปันผล / Dividend 0.37* - 2.50 1.75 1.00 1.30

ก�ำไรต่อหุ้น / Earnings 1.28 9.22 14.49 15.09 2.29 11.08

มูลค่ำตำมบัญชี / Book Value 100.65 97.53 101.70 89.63 76.00 73.79

Note:	 *	 The	Board	of	Directors’	Meeting	held	on	5th	June	2012	recommended	to	pay	a	dividend	of	Baht	0.37	per	
share	and	the	same	will	be	paid	on	14th	August	2012	subject	to	approval	by	shareholders	in	their	meeting	to	
be	held	on	25th	July	2012.

	 **	Pursuant	to	change	in	accounting	period	of	the	Company	from	1st	October	to	30th	September	to	1st	April	to	
31st	March	as	approved	by	the	Revenue	Department,	the	Company	has	closed	its	accounting	year	for	the	
six	months	period	ended	31st	March	2012	(1st	October	2011	-	31st	March	2012).

	 	
หมายเหตุ:	 *	ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทเมื่อวันที่	5	มิถุนายน	2555	ได้เสนอให้มีการจ่ายเงินปันผลในอัตราหุ้นละ	0.37	บาท	โดยจะ

ขออนุมัติต่อที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นในวันที่	25	กรกฎาคม	2555	ซึ่งก�าหนดจ่ายในวันที่	14	สิงหาคม	2555
	 **	ตามที่บริษัทฯ	ได้มีการเปลี่ยนแปลงรอบระยะเวลาบัญชีจากวันที	่1	ตุลาคม	ถึงวันที่	30	กันยายน	เป็นวันที่	1	เมษายน	

ถึงวันที่	31	มีนาคม	ซึ่งได้รับการอนุมัติจากกรมสรรพากรแล้วนั้น	บริษัทฯ	ได้ท�าการปิดรอบบัญชีแรกส�าหรับงวด	6	เดือน	
สิ้นสุดวันที่	31	มีนาคม	2555	(1	ตุลาคม	2554	-	31	มีนาคม	2555)	
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(Unit : Million Baht / หน่วย : ล้ำนบำท)

2008/2551 2009/2552 2010/2553 2011/2554 2011/2554 2012/2555

8,873

6,214

12,250

6,492

5,289

10,328

2008/2551 2009/2552 2010/2553 2011/2554

15,764 16,001

22,268
21,225 21,634

19,354

2011/2554 2012/2555

2008/2551 2009/2552 2010/2553 2011/2554

2,233

463

2,920

1,859

3,041

258

2011/2554 2012/2555

2008/2551 2009/2552 2010/2553 2011/2554

14,877 15,321

20,605
19,663 20,292

18,070

2011/2554 2012/2555

รายได้จากการขายรวม / Total Sales

สินทรัพย์รวม / Total Assets

กำาไรสุทธิ / Net Profit

ส่วนของผู้ถือหุ้น / Shareholders’ Equity

For the year

For the year

For the year

For the year

For 6 months

For 6 months

For 6 months

For 6 months
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รายงานคณะกรรมการต่อผู้ถือหุ้น

เรียน ท่ำนผู้ถือหุ้น

ดังที่ทุกท่ำนอำจตระหนักดีอยู่แล้ว ในกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้นประจ�ำปีครั้งที่ 19 ซึ่งจัดขึ้นเมื่อวันที่ 26 ธันวำคม 2554 ที่ผำ่นมำ  
ผูถื้อหุ้นได้มมีตเิปลีย่นแปลงรอบระยะเวลำบญัชขีองบรษิทัฯ จำกเดิมตัง้แต่วนัท่ี 1 ตลุำคม - 30 กนัยำยน ไปเป็นตัง้แต่วนัท่ี 1 เมษำยน - 31 มนีำคม  
จำกกำรเปลี่ยนแปลงระยะเวลำบัญชีในคร้ังนี้ ซึ่งอนุมัติโดยกรมสรรพำกร รอบระยะเวลำบัญชีแรกจะปิดบัญชีในวันที่ 31 มีนำคม 2555 
รำยงำนทำงกำรเงนิทีน่�ำเสนอต่อทีป่ระชมุครัง้นีจ้ะเป็นรอบระยะเวลำ 6 เดือน สิน้สดุวนัท่ี 31 มนีำคม 2555 รอบระยะเวลำบัญชถีดัไปจะมี 
รอบระยะเวลำ 12 เดือน เริ่มตั้งแต่วันที่ 1 เมษำยน 2555 ถึงวันที่ 31 มีนำคม 2556

เศรษฐกิจโลกได้รับผลกระทบอย่ำงรุนแรงจำกวกิฤตทิำงกำรเงนิทีก่นิระยะเวลำยำวนำนในภมูภิำคยโุรป และก�ำลงัผ่ำนพ้นช่วงเวลำนี้ 
ไปด้วยควำมยำกล�ำบำกและกำรคำดกำรณ์ทีไ่ม่สูด้นีกั ประมำณกำรด้ำนกำรเตบิโตส�ำหรบัปี 2555 ลดลงมำเหลอืเพยีงร้อยละ 2.5 คำดกำรณ์ว่ำ 
กำรเตบิโตในประเทศก�ำลงัพฒันำจะลดลงเหลอืร้อยละ 5.4 ในปี 2555 เศรษฐกจิของประเทศไทยเตบิโตขึน้ร้อยละ 0.3 เทียบกบัปีทีผ่่ำนมำ 
ในไตรมำสแรกของปี 2555 หลงัจำกสภำวะถดถอยเป็นอย่ำงมำกถงึร้อยละ 8.9 ในไตรมำสที ่4 ซึง่เป็นผลมำจำกวกิฤตนิ�ำ้ท่วมอย่ำงท่ีไม่เคย 
เกิดขึ้นมำก่อน สร้ำงควำมเสียหำยให้กับประเทศเป็นอย่ำงมำก

อุตสำหกรรมส่ิงทอทัว่โลกได้เหน็แนวโน้มขำขึน้ของกำรผลติเส้นใยโดยรวมทีเ่พิม่ขึน้ร้อยละ 6.4 ในปี 2554 คดิเป็นปรมิำณ 85.9 ล้ำนตนั  
กำรผลิตฝ้ำยท่ัวโลกเติบโตขึ้นร้อยละ 8.4 จำกปีที่ผ่ำนมำ คิดเป็นปริมำณ 27.2 ล้ำนตัน โดยได้รับแรงผลักดันจำกรำคำฝ้ำยท่ีสูงเป็น
ประวัติกำรณ์ระหว่ำงปี 2553 - 54 ก�ำลังกำรผลิตเส้นใยเรยอน (VSF) ของโลกเพิ่มขึ้นเป็น 3.4 ล้ำนตัน โดยเพิ่มขึ้นร้อยละ 7.7 จำกปี 2553 
อย่ำงไรก็ตำม ภำพรวมของกำรบริโภคเส้นใยในปีที่ผำ่นมำคิดเป็นปริมำณ 82 ลำ้นตัน หรือเพิ่มขึ้นเพียงร้อยละ 2.4 เทำ่นั้น ถือได้วำ่เป็น
อตัรำกำรเตบิโตทีต่�ำ่ทีส่ดุในรอบ 10 ปีทีผ่่ำนมำ และเนือ่งมำจำกสภำวะเศรษฐกจิทีถ่ดถอย กำรใช้จ่ำยของผูบ้รโิภคและควำมต้องกำรสิง่ทอ 
อำจจะยังคงลดลงเป็นระยะเวลำสั้นๆ

ผลกำรด�ำเนนิงำนของบรษิทัฯ ในรอบระยะเวลำ 6 เดอืนสิน้สดุวนัที ่31 มนีำคม 2555 เปรยีบเทยีบกบัช่วงเวลำเดียวกนัในรอบ 6 เดอืน 
สิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2554 และ 12 เดือนสิ้นสุดวันที่ 30 กันยำยน 2554 ได้แสดงไว้ในตำรำงด้ำนล่ำงนี้

รายการ
รอบ 6 เดือน 

สิ้นสุด 31 
มี.ค. 2555

รอบ 6 เดือน 
สิ้นสุด 31 
มี.ค. 2554

% 
เปลี่ยนแปลง

รอบ 12 เดือน 
สิ้นสุด 30 
ก.ย. 2554

% 
เปลี่ยนแปลง

ปริมำณกำรขำยทั้งหมด (เมตริกตัน) 66,991 68,987 (3%) 134,003 (50%)

รำยได้จำกกำรขำยทั้งหมด (ล้ำนบำท) 5,289 6,492 (19%) 12,250 (57%)

รำคำขำยเฉลี่ย (บำท/กก.) 74.39 90.92 (18%) 88.07 (16%)

ก�ำไรสุทธิ (ล้ำนบำท) (จำกงบกำรเงินเฉพำะบริษัท) 215 1,448 (85%) 2,247 (90%)

ก�ำไรสุทธิ (ล้ำนบำท) (จำกงบกำรเงินที่แสดงเงินลงทุนตำมวิธีส่วนได้เสีย) 258 1,859 (86%) 2,920 (91%)

หมายเหตุ:		 	 อตัราการเปลีย่นแปลงเป็นเปอร์เซน็ต์ในผลประกอบการใน	2	ช่องแรกมาจากการเปรยีบเทียบกบัช่วงระยะเวลา	6	เดอืนใน
ปีก่อนหน้านี้

ผลรวมทัง้หมดทีล่ดลงท�ำให้มีผลก�ำไรสทุธิ 1,601 ล้ำนบำท ซึง่เป็นผลมำจำกปัจจยัหลกั คอื รำคำขำยเส้นใยทีล่ดลง (1,140 ล้ำนบำท)  
ต้นทุนวตัถุดบิหลกัทีเ่พิม่ขึน้ (360 ล้ำนบำท) และก�ำไรจำกเงนิลงทนุในบรษิทัร่วมตำมวธิส่ีวนได้เสยีลดลง (383 ล้ำนบำท) รำคำขำยเส้นใย 
เรยอน (VSF) ท่ีลดลงร้อยละ 18 ในระยะเวลำดงักล่ำวมีสำเหตหุลกัมำจำกรำคำฝ้ำยทีล่ดลงมำกถงึร้อยละ 45 ยอดขำยเส้นใยเรยอนภำยใน
ประเทศลดลงร้อยละ 60 เนือ่งจำกลกูค้ำหลกัภำยในประเทศรำยหนึง่ได้ยกเลกิกำรผลติเนือ่งจำกประสบกบัน�ำ้ท่วม บรษิทัฯ สำมำรถชดเชย
ยอดขำยตลำดภำยในประเทศที่ลดลงโดยกำรเพิ่มยอดกำรส่งออกไปยังตลำดต่ำงประเทศ ซึ่งส่งผลให้ยอดส่งออกเพิ่มขึ้นร้อยละ 29 และ 
ถงึแม้ว่ำรำคำเยือ่กระดำษละลำยน�ำ้ได้จะยงัคงตวั รำคำของวตัถดุบิหลกัอืน่ๆ เช่น โซดำไฟ ก�ำมะถนั ก๊ำซธรรมชำต ิและสำรเคมอีืน่ๆ ทีใ่ช้ 
ในกระบวนกำรกลับมีรำคำเพิ่มสูงขึ้นเป็นอย่ำงมำกและคงตัวในระดับที่ค่อนข้ำงสูง และก�ำไรจำกเงินลงทุนในบริษัทร่วมตำมวิธีส่วนได้เสีย
ในระยะเวลำดงักล่ำวกล็ดลงเป็นอย่ำงมำกเช่นกนั เนือ่งมำจำกสภำพแวดล้อมทำงเศรษฐกจิท่ียำกล�ำบำกส�ำหรบับรษิทัต่ำงๆ ท่ีบรษิทัฯ ได้
เข้ำไปลงทุน
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Directors’ Report to the Shareholders

Dear Shareholders,

As you are all aware, at the 19th Annual General Meeting held on the 26th December 2011, our shareholders had  
approved the shift in the accounting year of the Company from 1st October - 30th September period to 1st April - 31st March 
period. Consequent to this change in the accounting year by the Revenue Department, the first accounting period has been 
closed on 31st March 2012. The financial statements being presented in this meeting are for the six months period ending 
31st March 2012. The subsequent accounting period shall be a twelve month period from 1st April 2012 to 31st March, 2013. 

The world economy has been seriously affected by the prolonged fiscal crisis in the wider Euro-zone and is going 
through very difficult phase with weak outlook. The growth projection for the year 2012 has been lowered to 2.5%. Growth 
in developing countries is also estimated to fall to 5.4% in 2012. Thailand’s economy grew by 0.3% y-o-y in the first quarter 
of 2012 after a sharp contraction of 8.9% in the fourth quarter, due to the unprecedented floods that ravaged the country. 

The global textile industry witnessed an uptrend with the overall fibre production increasing by 6.4% in 2011 to 85.9 
Million tons. Global cotton output grew by 8.4% over the previous year to 27.2 Million tons, spurred by historically high cotton 
prices during the year 2010 -11. The world viscose staple fiber (VSF) production rose to 3.4 Million tons, up by 7.7% over 2010. 
However, the last year’s overall fiber consumption was 82 Million tons, up by 2.4% only, which is one of the lowest growth 
rates in the last 10 years. As a result of weakened economic conditions, consumer spending and demand for textile may 
remain subdued in the short term.

Our Company’s financial performance for the six months period ended 31st March 2012 compared with the  
corresponding six months period ended 31st March 2011 and twelve months ended 30th September 2011 are tabulated as 
follows:

Particulars

For 
6 months 

ended 
31 Mar 2012

For 
6 months 

ended 
31 Mar 2011

% 
Change

For 
12 months 

ended 
30 Sep 2011

% 
Change

Total sales volume (Metric Ton) 66,991 68,987 (3%) 134,003 (50%)

Total Sales Revenues (Baht Million) 5,289 6,492 (19%) 12,250 (57%)

Average selling price (Baht/Kg) 74.39 90.92 (18%) 88.07 (16%)

Net profit based on separate financial statements (Baht Million) 215 1,448 (85%) 2,247 (90%)

Net profit including equity income (Baht Million) 258 1,859 (86%) 2,920 (91%)

Note:		 	 Percentage	change	in	business	results	in	the	following	two	paragraphs	are	based	on	a	comparison	with	the	
corresponding	six	months	of	the	previous	year.

Of the total reduction in the net profit of Baht 1,601 Million, the main factors are - lower selling prices of fiber (Baht 
1,140 Million), increase in key inputs costs (Baht 360 Million) and a reduction in equity income (Baht 383 Million). The decline 
in VSF prices by 18% during this period was largely due to a sharp drop in cotton prices by 45%. The domestic fibre sales 
were lower by 60% as one key domestic customer had to suspend its operations due to the floods. The Company could 
make up the loss in domestic sales by exporting the additional volume in export markets. This resulted in the soaring of export 
sales by 29%. Though dissolving grade pulp prices have remained stable, prices of other major inputs, namely caustic soda, 
sulfur, natural gas and process chemicals escalated significantly and remain at a high level. The Company’s share of equity 
income in associate companies during the period also reduced significantly because of the tough business environment 
for most of the investee companies.
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แม้ว่ำสภำวะน�้ำท่วมจะมีควำมรุนแรงและเป็นระยะเวลำยำวนำนในพื้นที่จังหวัดอ่ำงทองและจังหวัดใกล้เคียง แต่บริษัทฯ ก็ยังคง
ด�ำเนนิกจิกรรมกำรผลติและส่งมอบสนิค้ำให้กบัลกูค้ำได้อย่ำงตรงต่อเวลำโดยไม่มีอุปสรรคใดๆ ซึง่นัน่เป็นเพรำะบรษิทัฯ มีมำตรกำรป้องกนั
ต่ำงๆ กำรเฝ้ำระวงัอย่ำงแขง็ขนัของพนกังำน และกำรสนบัสนนุเป็นอย่ำงดีจำกคู่ค้ำทำงธรุกจิ บรษิทัฯ ได้ให้ควำมช่วยเหลอืกบัชมุชนและ
พนักงำนท่ีได้รับผลกระทบโดยกำรจัดหำที่พักพิงชั่วครำว น�้ำดื่ม อำหำร เรือ และสุขำเคลื่อนที่ นอกเหนือไปจำกกำรบริจำคเข้ำกองทุน
นำยกรัฐมนตรีเพื่อบรรเทำทุกข์จำกเหตุอุทกภัย

กลุม่อดติยำเบอร์ล่ำ และบรษิทัฯ ได้ด�ำเนนิมำตรกำรต่ำงๆ เพือ่รกัษำต�ำแหน่งผูน้�ำในอุตสำหกรรมเส้นใยเซลลโูลสของโลก และส่วนหนึง่ 
ของแผนงำนดงักล่ำว คณะกรรมกำรได้ตดัสนิใจลงทนุในโครงกำรพืน้ทีส่เีขยีวเพือ่สร้ำงโรงงำนผลติเส้นใยเรยอนทีม่กี�ำลงักำรผลติ 300 ตนัต่อวนั 
ในประเทศตุรกี และได้ลงทุนเบื้องต้นไปแล้วเป็นมูลคำ่ 330 ล้ำนบำท กำรลงทุนในประเทศตุรกีจะท�ำให้บริษัทฯ สำมำรถบรรลุเปำ้หมำย 
ในระยะยำวและรกัษำส่วนแบ่งทำงกำรตลำดจ�ำนวนมำกในตลำดเส้นใยเรยอนท่ีมกีำรเตบิโตเรว็ท่ีสดุในโลก นอกจำกนีแ้ล้ว คณะกรรมกำร
ยงัได้ตดัสนิใจลงทุน 96.03 ล้ำนเรนมนิบ ิ(ประมำณ 472 ล้ำนบำท) เพือ่เพิม่กำรลงทนุในหุน้ทนุในบรษิทั เบอร์ล่ำ จงิเว่ย์ ไฟเบอร์ จ�ำกดั ที่
บริษัทฯ ถือครองหุ้นอยูร้่อยละ 49.50 กำรลงทนุนีเ้ป็นไปเพือ่ปรบัปรงุโครงสร้ำงทำงกำรเงนิของบรษิทัฯ ซึง่เป็นกำรลงทนุเพือ่เพิม่ก�ำลงักำรผลิต 
และลงทุนในโรงไฟฟ้ำ

บรษิทัฯ ยังคงให้ควำมส�ำคญัอย่ำงต่อเนือ่งกบัศกัยภำพกำรผลติ คุณภำพ และควำมสำมำรถในกำรแข่งขนั แม้ว่ำจะเกดิสภำวะอ่อนตวั 
ในเศรษฐศำสตร์มหภำคอย่ำงต่อเนือ่ง บรษิทัฯ กย็งัคงมคีวำมเชือ่มัน่ในผลประกอบกำรในระยะยำว และจะด�ำเนนิกำรตำมวสิยัทศัน์ทีจ่ะเป็น 
ผู้น�ำในด้ำนเส้นใยเรยอนของโลก นอกจำกนี้แล้วบริษัทฯ ยังด�ำเนินกำรอย่ำงต่อเนื่องในกำรส่งเสริมกำรรักษำสภำพแวดล้อม สุขภำพ  
ควำมปลอดภัย และโครงกำรเพื่อสังคมมำกยิ่งขึ้น

เมื่อพิจำรณำถึงผลก�ำไรที่ลดลงเป็นอยำ่งมำกภำยในระยะเวลำ 6 เดือน คณะกรรมกำรบริษัทได้พิจำรณำจ่ำยเงินปันผลเป็นจ�ำนวน 
0.37 บำทต่อหุ้น ส�ำหรับงวด 6 เดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555 รวมเป็นจ�ำนวนเงินทั้งสิ้น 74.59 ล้ำนบำท

คณะกรรมกำรบริษัทรู้สึกซำบซึ้งในควำมทุ่มเทและควำมพยำยำมของฝ่ำยบริหำรและพนักงำนทุกท่ำน นอกจำกนี้บริษัทฯ ยังต้อง
ขอขอบคุณรัฐบำลไทย ลูกค้ำ ผู้จ�ำหน่ำย สถำบันกำรเงิน และหุ้นส่วนทำงธุรกิจอื่นๆ และผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องทุกฝ่ำย ที่ให้กำรสนับสนุน
ด้วยดีตลอดมำ

 ในนำมของคณะกรรมกำรบริษัท

 

 ไซยัม ซุนเดอร์ มำฮันซำเรีย

 กรรมกำรอิสระ
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Despite the serious and prolonged flood in Angthong and nearby provinces, your Company’s plant operations and 
timely deliveries to customers were maintained without any interruption, thanks to various preventive measures, the strong 
vigilance of the Company’s employees and valuable support from its business associates. The Company extended help 
to the affected communities and its employees by providing alternative housing, drinking water, food packets, boats and 
mobile toilets in addition to contributing to the Prime Minister’s fund for flood relief. 

The Aditya Birla Group and your Company continue to pursue various strategic initiatives to maintain its leading  
position in the global cellulosic fiber industry. As a part of our strategy, the Board decided to invest in a green field project 
to build 300 tons per day VSF plant in Turkey towards which an initial investment of Baht 330 Million has already been made. 
A presence in Turkey will enable us in the long term to achieve and maintain a large market share in one of the fastest 
growing viscose fiber markets. Additionally, the Board decided to invest RMB 96.03 Million (approx. Baht 472 Million) towards 
increased equity of Birla Jingwei Fibres Co., Ltd. in which the Company holds a 49.5% stake. This investment is for improving 
the financing structure of the Company for the investment made in capacity expansion and the power plant.

The Company continued its unrelenting focus on productivity, quality and competitiveness. Regardless of the ongoing 
weakness in the macro economic conditions, the Company is confident of long term business prospects. It will continue 
to pursue its vision of being a leading viscose fibre player in the world. The Company also continued its efforts to actively 
promote greater environment conservation, health, safety and community initiatives.

Given the sharply reduced profit for the six months period, the Board of Directors recommends a dividend of Baht 0.37 
per share for the six months period ended 31st March 2012 amounting to Baht 74.59 Million. 

The Board of Directors places on record their appreciation of the dedication and commitment of the management 
and employees of the Company and their contribution to its operations. The Company also expresses their gratitude to the 
Government of Thailand, customers, vendors, financial institutions and all other business partners and stakeholders for their 
continued patronage and support.

 For and on behalf of the Board of Directors

 

 Shyam Sundar Mahansaria

 Independent Director
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ภาพรวมและการแข่งขันทางอุตสาหกรรม

อุตสำหกรรมส่ิงทอทัว่โลกอยูใ่นช่วงขำขึน้โดยทีก่ำรผลติเส้นใยโดยรวมเพิม่ขึน้ร้อยละ 6.4 ในปี 2554 เป็น 85.9 ล้ำนตนั เมือ่เทยีบกบั
ปี 2553 เส้นใยหลกัๆ ทัง้หมด เช่น โพลเีอสเตอร์ ฝ้ำย และเรยอน มส่ีวนช่วยให้เกดิกำรขยำยตวัดังกล่ำว ผลผลติของฝ้ำยท่ัวโลกขยำยตวั
ร้อยละ 8.4 สูงกว่ำปีที่ผ่ำนมำคิดเป็นจ�ำนวน 27.2 ล้ำนตัน โดยถูกกระตุ้นจำกรำคำฝ้ำยที่เพิ่มสูงขึ้นในอดีตระหว่ำงปี 2553-2554 ผลผลิต
ของเส้นใยเรยอน (VSF) ทั่วโลก เพิ่มขึ้นเป็น 3.4 ล้ำนตัน คิดเป็นร้อยละ 7.7 ในปี 2554 เมื่อเทียบกับปี 2553 ซึ่งส่วนใหญ่มำจำกประเทศ
ในทวีปเอเชีย อย่ำงไรก็ตำม ยอดกำรใช้เส้นใยโดยรวมของปีที่ผ่ำนมำคือ 82 ล้ำนตัน เพิ่มขึ้นเพียงร้อยละ 2.4 เท่ำนั้น ซึ่งถือเป็นอัตรำกำร
ขยำยตัวที่ต�่ำที่สุดในรอบ 10 ปี ประเทศจีนยังคงครองตลำดด้วยส่วนแบ่งกำรตลำดเกือบร้อยละ 61 ของกำรผลิตเส้นใยเรยอน (VSF) เมื่อ
เทียบกับอัตรำเพียงร้อยละ 7 ในปี 2528 คิดเป็นกำรขยำยตัวด้วยกำรค�ำนวณอัตรำกำรเติบโตโดยเฉลี่ยต่อปี (CAGR) มำกกว่ำร้อยละ 10

แผนภูมิด้ำนล่ำงแสดงให้เห็นกำรผลิตเส้นใยหลักๆ ทั่วโลกในปี 2554: (หน่วย ล้ำนเมตริกตัน)

ภำยหลังกำรบันทึกข้อมูลแสดงกำรขยำยตัวอย่ำงมำกถึงร้อยละ 12.9 ในปี 2553 กำรส่งออกสิ่งทอจำกประเทศไทยได้ขึ้นทะเบียนว่ำ
มีกำรขยำยตัวติดลบที่ร้อยละ 8.6 เนื่องจำกเหตุอุทกภัยครั้งใหญ่ในช่วงไตรมำสสุดท้ำยของปี 2554 เป็นหลัก กำรน�ำเข้ำก็มีกำรขยำยตัว
ติดลบที่ร้อยละ 2.6 เมื่อเทียบกับตัวเลขกำรขยำยตัวถึงร้อยละ 14.6 ในปี 2553 จ�ำนวนกำรน�ำเข้ำเส้นใยฝ้ำยลดลงอย่ำงมำกคิดเป็นร้อยละ 
16.4 ในปี 2553 เมือ่เทยีบกบัตวัเลขกำรขยำยตวัร้อยละ 11.4 ในปี 2553 ในช่วงไตรมำสแรกของปี 2555 ตวัเลขกำรขยำยตวัของกำรส่งออก 
ติดลบที่ร้อยละ 13.2 เมื่อเทียบกับไตรมำสแรกของปี 2554

กิจกรรมทางการตลาด

ยอดขำยลดลงร้อยละ 19 คดิเป็นจ�ำนวนเงนิ 5,289 ล้ำนบำทเมือ่เทยีบกบัระยะเวลำเดยีวกนัของปีทีผ่่ำนมำเนือ่งจำกรำคำขำยท่ีลดลง 
ร้อยละ 18 และปรมิำณกำรผลติทีล่ดลงร้อยละ 3 ยอดขำยเส้นใยภำยในประเทศลดลงร้อยละ 60 เนือ่งจำกหนึง่ในลกูค้ำรำยใหญ่ภำยในประเทศ 
ต้องปิดกิจกำรเป็นกำรชั่วครำวสืบเนื่องจำกเหตุอุทกภัย บริษัทฯ สำมำรถชดเชยยอดขำยภำยในประเทศที่หำยไปโดยกำรส่งออกผลผลิต 
เพ่ิมข้ึนในตลำดกำรส่งออก ซึง่ส่งผลให้ยอดขำยจำกกำรส่งออกเพิม่ขึน้ร้อยละ 29 ในด้ำนกำรกระจำยตวัตำมเขตภมูศิำสตร์ มฐีำนกำรส่งออก 
กว้ำงขึน้โดยครอบคลมุกว่ำ 30 ประเทศซึง่รวมถงึสหรฐัอเมรกิำ ยโุรป ตรุก ีเกำหลใีต้ ฟิลปิปินส์ อนิโดนเีซยี ปำกสีถำน เวยีดนำม จนีและ
ศรลีงักำ กำรกระจำยกำรลงทนุดงักล่ำวมส่ีวนช่วยปกป้องบรษิทัฯ จำกควำมเสีย่งทำงกำรเมอืงและกำรเงนิดังท่ีบำงประเทศเคยประสบพบเจอ 
เป็นบำงครั้งบำงครำว

บรษัิทฯ ยังคงรกัษำฐำนะของตนได้อย่ำงประสบผลส�ำเรจ็ในตลำดเส้นใยโมดำลระดบับนในต่ำงประเทศ อปุสงค์เส้นใยโมดำลคำดว่ำ 
จะยังคงเข้มแข็งในศูนย์กลำงสิ่งทอแห่งต่ำงๆ เนื่องจำกควำมแข็งแรงและสัมผัสที่อ่อนนุ่มของเส้นใย โมดำลเป็นเส้นใยเพียงชนิดเดียวท่ี
ใช้ส�ำหรับเสื้อผ้ำสตรีและน�ำไปผสมกับฝ้ำยเพื่อใช้กับเสื้อผ้ำในระดับพรีเมี่ยม บริษัทฯ ยังประสบผลส�ำเร็จในกำรเพิ่มยอดขำยเส้นใยที่มีค่ำ
ควำมละเอียดสูงขึ้น และยังคงมุ่งเน้นที่กำรเพิ่มผลผลิตและคุณภำพเพื่อที่จะรักษำควำมสำมำรถด้ำนกำรแข่งขันในระยะยำว

เนื่องมำจำกสภำพเศรษฐกิจที่ตกต�่ำ กำรใช้จ่ำยเงินของลูกค้ำและอุปสงค์ต่อสิ่งทอคำดว่ำจะยังคงชะลอตัวในระยะเวลำสั้นๆ ใน
ระยะเวลำอันใกล้อุตสำหกรรมเส้นใยเรยอนคำดว่ำจะประสบกับควำมผันผวนในกรอบแคบๆ และคำดกำรณ์ได้น้อยลง สืบเนื่องมำจำก
ปัจจัยเศรษฐกิจมหภำคทั่วโลกและภำยในประเทศและรำคำของฝ้ำยและเส้นใยอ่ืนๆ ท่ีปรับตัวลดลง อยำ่งไรก็ตำมไม่ว่ำสภำวะเศรษฐกิจ
มหภำคจะยังคงอ่อนตัวต่อเนื่อง บริษัทฯ มั่นใจโอกำสกำรด�ำเนินธุรกิจในระยะยำวและจะยังคงแสวงหำโอกำสเพื่อกำรเติบโตของธุรกิจใน
อุตสำหกรรมเส้นใยเรยอนในระยะยำวต่อไปด้วย

Cellulasic - VSF, 3.4
(7.7% YOY)

Cellulasic - Other, 1.29
(0.8% YOY)

Natural - Cotton, 27.21
(8.4% YOY)

Other, 6.01
(2.0% YOY)

Synthetic, 47.98
(5.9% YOY)

Source: Fibre Organon

Global Fibre Production 2011
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Industry Outlook and Competition

The global textile industry witnessed an uptrend with the overall fibre production increasing by 6.4% in year 2011 to 
85.9 Million tons compared to year 2010. All major fibers like polyester, cotton and viscose contributed to this growth. Global 
cotton output grew by 8.4% over the previous year to 27.2 Million tons, spurred by historically high cotton prices during the 
year 2010 -11. The world viscose staple fiber (VSF) production rose to 3.4 Million tons, up by 7.7% in year 2011 over 2010 
mainly coming from Asian countries. However, the last year’s overall fiber consumption was 82 Million tons, up by 2.4% only, 
which is one of the lowest growth rates in the last 10 years. China dominates with almost 61% share of the viscose production  
compared to only 7% in 1985, a CAGR of more than 10%.

Following chart shows production of major fibres globally in the year 2011: (Figure in Million MT)

After recording an impressive growth of 12.9% in year 2010 the textile exports from Thailand registered a negative growth 
of 8.6% mainly due to wide spread flood in last quarter of year 2011. The import also recorded a negative growth of 2.6% 
compared to 14.6% growth in year 2010. Cotton fiber import volume dropped sharply by 16.4% in year 2011 as compared 
to growth of 11.4% in year 2010. In first quarter of 2012 the export recorded a negative growth of 13.2% as compared to 
first quarter of year 2011. 

Marketing Activities

Sales revenues reduced by 19% to Baht 5,289 Million compared to same period of last year due to 18% decrease in 
selling prices and 3% decrease in volume. The domestic fibre sales were lower by 60% as one key domestic customer had to 
suspend its operations due to the floods. The Company could make up the loss in domestic sales by exporting the additional 
volume in export markets. This resulted in the soaring of export sales by 29%. In terms of geographical spread, exports are 
broader based covering more than 30 countries covering USA, Europe, Turkey, South Korea, Philippines, Indonesia, Pakistan, 
Vietnam, China and Sri Lanka. This diversification helps in protecting the Company from the political and financial risks 
faced by few countries from time to time.

The Company has continued to maintain successfully its presence in high end Modal fibre market internationally. 
Demand for modal fibre is expected to remain strong in textile hubs due to its strength and soft feel. Modal is used as an 
exclusive fibre for women wear and also blended with cotton for premium apparel. The Company has also been successful 
in boosting sales of finer denier fibres. The Company continues to place strong focus on productivity and quality in order to 
maintain its competitiveness in long run. 

As a result of weakened enonomic conditions, consumer spending and demand for textile is expected to remain 
subdued in the short term. In the near term, VSF industry is expected to experience some volatility characterized by short 
and less predictable cycles due to global and domestic macro economic factors and lower prices of cotton and other 
fibers. However, regardless of the ongoing weakness in the macro economic conditions, the Company is confident of long 
term business prospects and accordingly, the Company will continue to explore opportunities for business growth in long 
term in VSF industry.

Cellulasic - VSF, 3.4
(7.7% YOY)

Cellulasic - Other, 1.29
(0.8% YOY)

Natural - Cotton, 27.21
(8.4% YOY)

Other, 6.01
(2.0% YOY)

Synthetic, 47.98
(5.9% YOY)

Source: Fibre Organon

Global Fibre Production 2011
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สรุปการเปลี่ยนแปลงและเหตุการณ์สำาคัญในรอบปีที่ผ่านมา

• 2 พฤศจิกายน 2554 : บริษัทฯ ได้ลงทุนในหุ้นสำมัญเพิ่มเติมจ�ำนวน 1.50  
ล้ำนเหรยีญสหรฐัฯ (หรอืเทยีบเท่ำ 46.4 ล้ำนบำท) ให้แก่บรษิทั เบอร์ล่ำ ลำว พลัพ์ 
แอนด์ แพลนเทชัน่ จ�ำกดั เพือ่รกัษำสดัส่วนกำรถอืหุน้ร้อยละ 30 ในบรษิทัดงักล่ำว

• 21 ธนัวาคม 2554 : บรษิทัฯ ได้ลงทุนจ�ำนวน 20,000,000.- ลร่ีำตรุก ี(เทยีบเท่ำ 
330.20 ล้ำนบำท ทีอ่ตัรำแลกเปลีย่น 1 ลร่ีำตรุก ีเท่ำกบั 16.51 บำท) ส�ำหรบัค่ำหุน้ 
ในส่วนของทุน ท�ำให้บริษัทฯ ถือหุ้นใน Aditya Birla Elyaf Sanayi ve Ticaret 
Anonim Sirketi ในสัดส่วนร้อยละ 33.33 ของทุนช�ำระแล้ว ส�ำหรับกำรลงทุน 
ในครัง้นีเ้ป็นไปตำมมตทิีป่ระชมุคณะกรรมกำรบรษิทัเมือ่วนัที ่22 พฤศจกิำยน 2554 
ที่ได้อนุมัติกำรลงทุนใน Aditya Birla Elyaf Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi 
เพื่อสร้ำงโรงงำนผลิตเส้นใยเรยอนใหม่ในประเทศตุรกี 

• 10 มกราคม 2555 : บริษัทฯ ได้จ่ำยเงินปันผลให้กับผู้ถือหุ้นในอัตรำหุ้นละ  
2.50 บำท ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยำยน 2554 โดยจัดสรรเป็นเงินจ�ำนวน 
504.00 ล้ำนบำท เงนิปันผลดงักล่ำวได้รบักำรยกเว้นภำษเีงนิได้นติบิคุคลทัง้จ�ำนวน 
เนื่องจำกเป็นรำยได้จำกธุรกิจที่ได้รับกำรส่งเสริมกำรลงทุน ตำมบัตรส่งเสริมกำร
ลงทุนเลขที่ 1845(2)/2551 ลงวันที่ 27 สิงหำคม 2551

• 12 เมษายน 2555 : บรษิทัฯ ได้ลงทนุจ�ำนวน 7,621,429.- เหรยีญสหรฐัฯ (เทยีบเท่ำ  
235.08 ล้ำนบำท ที่อัตรำแลกเปลี่ยน 1 ดอลล่ำร์สหรัฐฯ เท่ำกับ 30.845 บำท)  
เพื่อลงทุนเพิ่มเติมในส่วนของทุนในบริษัท เบอร์ล่ำ จิงเว่ย์ ไฟเบอร์ จ�ำกัด โดย
ได้รับกำรอนุมัติจำกที่ประชุมคณะกรรมกำรบริษัทเมื่อวันที่ 29 กุมภำพันธ์ 2555  
ภำยหลังจำกรำยกำรดังกล่ำว บริษัทฯ ยังคงถือหุ้นในสัดส่วนร้อยละ 49.50 ใน
บริษัท เบอร์ล่ำ จิงเว่ย์ ไฟเบอร์ จ�ำกัด 

• 9 พฤษภาคม 2555 : ตำมทีก่รมสรรพำกรได้อนมุตกิำรเปลีย่นแปลงรอบระยะ
เวลำบัญชีจำกวันที่ 1 ตุลำคม ถึงวันที่ 30 กันยำยน เป็นวันที่ 1 เมษำยน ถึงวันที่  
31 มีนำคม และบริษัทฯ ได้ท�ำกำรจดทะเบียนเปลี่ยนแปลงรอบระยะเวลำบัญชี
กับกระทรวงพำณิชย์เมื่อวันที่ 11 พฤษภำคม 2555 เป็นที่เรียบร้อยแล้วน้ัน โดย
บรษิทัฯ ได้ท�ำกำรปิดรอบบญัชแีรกส�ำหรบังวด 6 เดอืนสิน้สดุวนัที ่31 มนีำคม 2555  
(1 ตุลำคม 2554 - 31 มีนำคม 2555)

• 5 มิถุนายน 2555 : ท่ีประชุมคณะกรรมกำรบริษัทครั้งท่ี 89 ได้มีมติเสนอให้ 
ทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้พจิำรณำอนมุตัใิห้จดัสรรเงนิปันผลในอตัรำหุน้ละ 0.37 บำท โดย
เงินปันผลจ�ำนวนรวม 74.59 ล้ำนบำท จะถูกตัดจำกบัญชีก�ำไรสะสมท่ียังไม่ได้
จัดสรรและก�ำหนดจ่ำยเงินปันผลในวันที่ 14 สิงหำคม 2555
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Major Changes and Other Events

• 2nd November 2011 : The Company invested an additional USD 1.50 
Million in ordinary shares of Birla Lao Pulp & Plantations Ltd., or equivalent 
to approximately Baht 46.4 Million, in order to maintain the Company’s 
shareholding in this company at 30%.

• 21st December 2011 : The Company invested Turkish Lira 20,000000.- 
(equivalent to Baht 330.20 Million at exchange rate of 1 Turkish Lira = 16.51 
Baht) funds towards subscription to the share capital for holding 33.33% of 
paid-up share capital in Aditya Birla Elyaf Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi 
in Turkey. This investment is as per the resolution approved in the Board of 
Directors’ meeting dated 22nd November 2011 to invest in Aditya Birla Elyaf 
Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi for setting up a new green field viscose 
staple fiber plant in Turkey.

• 10th January 2012 : The Company paid dividend to shareholders at  
Baht 2.50 per share for the year ended 30th September 2011. The dividend 
payment of Baht 504.00 Million was fully exempted from corporate income 
tax under BOI’s promotion certificate no. 1845(2)/2551 dated 27th August 2008.

• 12th April 2012 : The Company invested USD 7,621,429.- (equivalent to 
Baht 235.08 Million at exchange rate of 1 USD = 30.845 Baht) as additional 
investment by way of equity in Birla Jingwei Fibres Co.,Ltd. This has been 
approved in Board of Directors’ meeting dated 29th February 2012. After 
this transaction, the Company continued to maintain its existing 49.50% 
shareholding in Birla Jingwei Fibres Co.,Ltd. 

• 9th May 2012 : The Revenue Department approved the Company’s  
accounting year from 1st October - 30th September to 1st April - 31st March 
and the Company already registered the change of accounting year with 
the Ministry of Commerce on May 11, 2012. Accordingly, the first accounting 
period of the Company has been closed on 31st March 2012 (1st October 
2011 – 31st March 2012)

• 5th June 2012 : The Board of Directors’ Meeting no.89 passed the  
resolution to recommended the payment of dividend @ Baht 0.37 per share, 
subject to the approval of the annual general meeting of shareholders. The 
dividend amounting to Baht 74.59 Million will be paid on 14th August 2012 
from un-appropriated retained earnings of the Company.
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การผลิตและการจัดหาวัตถุดิบ

บรษิทัไทยเรยอนมี 5 สำยกำรผลติ ด้วยก�ำลงักำรผลติรวม 151,000 ตนัต่อปี เกลอืโซเดยีมซลัเฟตเป็นผลติผลพลอยได้จำกกระบวนกำร
ผลิตเส้นใยเรยอน

หน่วย : เมตริกตัน

ปริมาณการผลิต

ส�าหรับ 6 เดือน 
(1 ต.ค. – 31 มี.ค.)

ส�าหรับปี 
(1 ต.ค. – 30 ก.ย.)

2555 2554 2554 2553 2552 2551

เส้นใยเรยอน 65,234 66,760 133,487 128,897 91,311 103,197

เกลือโซเดียมซัลเฟต 55,781 55,268 109,094 102,124 69,676 80,672

นอกจำกนี ้บรษัิทไทยเรยอนยงัได้ท�ำกำรผลติคำร์บอนไดซลัไฟด์และกรดซลัฟรูคิ ซึง่น�ำมำใช้ในกระบวนกำรผลติเส้นใยเรยอนของบรษิทัฯ 

การจัดซื้อวัตถุดิบ

วตัถุดบิถือเป็นปัจจยัทีม่คีวำมส�ำคญัเป็นอย่ำงยิง่ต่อโครงสร้ำงต้นทนุของบรษิทัฯ รำยละเอยีดและประเดน็ทีเ่กีย่วข้องกบัวตัถดิุบหลัก
มีดังต่อไปนี้

• เยื่อกระดาษชนิดละลายน้ำาได้
บริษัทฯ มีกำรน�ำเข้ำเยื่อกระดำษชนิดนี้จำกต่ำงประเทศทั้งหมด โดยส่วนใหญ่สั่งซื้อจำกแอฟริกำใต้ 

ประเทศแคนำดำ และประเทศสวีเดน บริษัทฯ มีสัญญำกำรจัดซื้อระยะยำวเพื่อเป็นกำรประกัน
ควำมต้องกำรเยื่อกระดำษจำกควำมผันผวนของรำคำ spot ให้มำกที่สุด และเพื่อให้แน่ใจว่ำ 
มีควำมพร้อมในกำรจดัหำเยือ่กระดำษเพือ่ใช้ในกำรผลติอย่ำงต่อเนือ่ง ในปีนีร้ำคำเยือ่กระดำษ
ได้ปรบัสงูขึน้ร้อยละ 2 เม่ือเทียบกบัปีก่อน ประกอบกบักำรเตบิโตของกำรบรโิภคในเยือ่กระดำษ 
ในสำธำรณรฐัประชำชนจนีและกำรตงึตวัจำกกำรจดัหำเยือ่กระดำษในรำคำตลำด ณ ขณะน้ัน 
บริษทัฯ ยงัคงด�ำเนนิกำรเพือ่ประกนักำรจดัหำเยือ่กระดำษส�ำหรบักำรเตบิโตของธรุกจิในอนำคต

• โซดาไฟ
รำคำโซดำไฟภำยในประเทศมแีนวโน้มเพิม่สงูขึน้อย่ำงต่อเนือ่งในระหว่ำงปี ต้นทุนเฉลีย่ของโซดำไฟ

เพิม่ขึน้ร้อยละ 50 สำเหตหุลกัมำจำกควำมซบเซำในควำมต้องกำรของคลอรนี ต้นทนุด้ำนพลังงำนที่
เพิม่สงูขึน้และกำรหยดุชะงกัในกำรผลติในประเทศญีปุ่น่ ซึง่คำดกำรณ์ว่ำรำคำจะยงัคงเพิม่ขึน้ในปีหน้ำ

เนือ่งมำจำกควำมซบเซำของควำมต้องกำรของคลอรนีซึง่ถกูจ�ำกดัในกำรผลติโซดำไฟและต้นทนุด้ำนพลงังำน
ซึ่งปรับสูงข้ึน โซดำไฟส่วนใหญ่มีกำรจัดซื้อภำยในประเทศภำยใต้สัญญำระยะยำว ส่วนที่เหลือจะเป็นกำรน�ำเข้ำจำกต่ำงประเทศ 
ในรำคำตลำด ณ ขณะนั้น 

• กำามะถัน
วตัถดุบิชนดินีจ้ะถกูน�ำไปใช้ในกระบวนกำรผลติคำร์บอนไดซลัไฟด์ (CS

2
) และกรดซลัฟรูคิ (H

2
SO

4
) วตัถดิุบชนดินีม้อียูต่ำมธรรมชำติ

จำกเหมืองในประเทศแคนำดำ หรือเป็นผลิตผลพลอยได้จำกกำรกระบวนกำรกลั่นน�้ำมัน บริษัทฯ น�ำเขำ้วัตถุดิบชนิดนี้ท้ังจำกกำร 
น�ำเข้ำและจำกแหล่งในประเทศในรำคำตลำด ณ ขณะนั้น รำคำก�ำมะถันยังคงมีแนวโน้มเพิ่มสูงขึ้นในระหว่ำงปี ต้นทุนเฉล่ียของ
ซัลเฟอร์เพิ่มขึ้นร้อยละ 46 เมื่อเทียบกับปีก่อน 

• ก๊าซธรรมชาติ
ก๊ำซธรรมชำตถิกูน�ำมำใช้ในกระบวนกำรผลติ CS

2
 ในโรงงำนท่ีตัง้อยูท่ี่จงัหวดัสระบุร ีโดยมกีำรจดัซือ้จำกบรษิทั ปตท. จ�ำกดั (มหำชน)  

ภำยใต้สญัญำระยะยำว รำคำก๊ำซธรรมชำตจิะเชือ่มโยงกบัรำคำน�ำ้มนัในสงิคโปร์และอตัรำแลกเปลีย่นระหว่ำงเงนิบำทและดอลล่ำร์สหรฐัฯ  
เช่นเดียวกับผู้บริโภคก๊ำซรำยอื่นๆ
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Production and Raw Materials

TR has five production lines with a combined annual capacity of producing 151,000 tons of VSF. Anhydrous Sodium 
Sulphate is recovered as by-product during production process of VSF.

Unit : Metric Tons

Production

For 6 months
(1 Oct – 31 Mar)

For the year 
(1 Oct – 30 Sep)

2012 2011 2011 2010 2009 2008

VSF 65,234 66,760 133,487 128,897 91,311 103,197

Sodium Sulphate 55,781 55,268 109,094 102,124 69,676 80,672

TR also manufactures carbon disulphide and sulphuric acid, which are consumed in its own VSF manufacturing. 

Raw Materials Procurement

The raw materials form a very significant portion of the cost structure of the Company. The details of key raw materials 
and issues relating to the same are as follows:

• Dissolving Grade Wood Pulp:
The rayon grade wood pulp is 100% imported & is mainly sourced from South Africa, 
Canada & Sweden. The Company has long term supply agreements to secure 
most of its pulp requirement to protect from fluctuation in spot prices as well as 
to ensure uninterrupted supply of material for its operations. This year the prices 
were marginally higher by 2% compared to last financial year. With growing 
consumption of rayon grade wood pulp in China and tightness in the availability  
of pulp in spot markets, the Company will continue to pursue further pulp  
security for future business growth.

• Caustic Soda
The prices of caustic soda have continued to follow a steadily increasing trend  
during the period. The average cost of caustic soda increased by 50% compared to the 
same period of previous year, mainly due to weak chlorine demand, higher power cost and 
production disruption in Japan. The prices are expected to remain high during the next year due to weak demand 
for chlorine derivatives which limits caustic soda production and higher power cost. Majority of our requirement for 
caustic soda is met from domestic sources under long term supply contract and remaining requirement is procured 
in spot market.

• Sulphur
This product is used in the manufacture of carbon disulphide (CS

2
) and sulphuric acid (H

2
SO

4
). It is either available 

naturally from the mines in Canada, or as a by-product of oil refining process. The Company meets it requirement 
from both imports and domestic sources in spot market. The Sulphur price has also maintained the increasing trend 
during the period. The average cost of sulphur increased by 46% compared to the same period of previous year.

• Natural Gas
Natural gas is used in the manufacture of CS

2
 at the plant situated in Saraburi. The supply is made by PTT Public  

Company Limited under a long-term contract. The gas price is linked to formulae based on fuel oil price in Singapore 
and exchange rate of Thai Baht to US Dollars, as applicable to other gas users.
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ผังแสดงโครงสร้างการลงทุน
Investment Structure

Backward
Integration

การขยายตัว
ไปข้างหลัง

Forward
Integration

การขยายตัว
ไปข้างหน้า

Geographical 
Expansion

ส่วนขยายทาง
ภูมิศาสตร์

Thai Rayon Plc.
บมจ. ไทยเรยอน

19.0 %
AV Cell Inc.

บจ. เอวี เซลล์ อิงค์
Manufacture of 

Dissolving grade wood pulp
ผลิตเยื่อกระดาษ

7.56%
Indo-Thai Synthetics 

Co.,Ltd.
บจ. อินโด-ไทย ซินเทติคส์

Manufacture of yarn
ผลิตเส้นด้าย

40.0%
PT Indo Liberty Textiles

บจ. พีที อินโด ลิเบอร์ตี้ 
เท็กซ์ไทล์

Manufacture of yarn
ผลิตเส้นด้าย

49.5%
Birla Jingwei Fibres Co.,Ltd.

บจ. เบอร์ล่า จิงเว่ย์ ไฟเบอร์
Manufacture of 

Viscose staple fibre
ผลิตเส้นใยเรยอน

33.33%
Aditya Birla Elyaf Sanayi 
Ve Ticaret Anonim Sirketi

Manufacture of 
Viscose staple fibre

ผลิตเส้นใยเรยอน

19.0 %
AV Nackawic Inc.

บจ. เอวี แนคคาวิค อิงค์
Manufacture of 

Dissolving grade wood pulp
ผลิตเยื่อกระดาษ

30.0%
Birla Lao Pulp & Plantation 

Co.,Ltd.
บจ. เบอร์ล่า ลาว พัลพ์ แอนด์ 

แพลนเทชั่น
Manufacture of 

Dissolving grade wood pulp
ผลิตเยื่อกระดาษ

33.33%
Aditya Group AB

บจ. อดิตยา กรุ๊ป เอบี
Investment Holding Company for 
Bio-rifinery & Speciality Cellulose

บริษัทเพื่อการลงทุน
ด้านโรงกลั่นชีวภาพ และ
ผู้เชี่ยวชาญด้านเซลลูโลส

30.0 %
Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd.

บจ. ไทยอคริลิค ไฟเบอร์
Manufacture of 

Acrylic Fibre
ผลิตเส้นใยอคริลิค

14.4 %
Alexandria Fiber S.A.E.

บจ. อเล็กซานเดรีย
ไฟเบอร์ เอส.เอ.อี.

Manufacture of Acrylic Fibre
ผลิตเส้นใยอคริลิค

24.98 %
Thai Carbon Black Plc.

บจ. ไทยคาร์บอนแบล็ค
Manufacture of carbon black

ผลิตผงเขม่าด�า

29.98 %
Aditya Birla Chemicals 

(Thailand) Ltd.
บจ. อดิตยา เบอร์ล่า เคมีคัลส์ 

(ประเทศไทย)
Manufacture of Chemical

products
ผลิตสารเคมี

49.0 %**
Thai Polyphosphate & 

Chemical Co.,Ltd.
บจ. ไทย โพลีฟอสเฟตและเคมีภัณฑ์

Investment Holding Company
บริษัทเพื่อการลงทุน

**	Sold	Phosphate	business	to	ABCT	in	2005	/	ขายธุรกิจฟอสเฟตให้แก่	ABCT	ในปี	2548
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โครงสร้างรายได้ของบริษัทฯ
Revenue Structure of the Company

(Unit : Million Baht / หน่วย : ล้ำนบำท)

Products / Services
ผลิตภัณฑ์ / บริการ

For 6 months 
(1 Oct - 31 Mar)

ส�าหรับ 6 เดือน 
(1 ต.ค. - 31 มี.ค.)

For the year 
(1 Oct - 30 Sep)

ส�าหรับปี 
(1ต.ค. - 30 ก.ย.)

2012/2555 2011/2554 2010/2553 2009/2552 2008/2551

Amount
จ�านวนเงิน

%
ร้อยละ

Amount
จ�านวนเงิน

%
ร้อยละ

Amount
จ�านวนเงิน

%
ร้อยละ

Amount
จ�านวนเงิน

%
ร้อยละ

Amount
จ�านวนเงิน

%
ร้อยละ

1. Viscose Staple Fibre
 เส้นใยเรยอน

 - Domestic Sales
  ยอดขำยภำยในประเทศ 759 14 3,742 30 3,525 34 2,632 42 3,209 35

 - Export Sales
  ยอดขำยต่ำงประเทศ 4,224 77 8,060 65 6,361 60 3,280 52 5,288 58

2.  Sodium Sulphate
 เกลือโซเดียมซัลเฟต 202 4 374 3 359 3 264 4 336 4

3.  Other Income
 รำยได้อื่น 267 5 279 2 295 3 139 2 231 3

  Total Revenues / รำยได้รวม 5,452 100 12,455 100 10,540 100 6,315 100 9,064 100
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โครงสร้างรายได้ของบริษัทร่วมและบริษัทที่เกี่ยวข้อง
Revenue Structure of Associated/Related Companies

For 6 months 
(1 Oct - 31 Mar)

ส�าหรับ 6 เดือน 
(1 ต.ค. - 31 มี.ค.)

For the year 
(1 Oct - 30 Sep)

ส�าหรับปี 
(1ต.ค. - 30 ก.ย.)

Company Name
บริษัท

2012
2555

2011
2554

2010
2553

2009
2552

Aditya Birla Chemicals (Thailand) Ltd.
บริษัท อดิตยำ เบอร์ล่ำ เคมีคัลส์ (ประเทศไทย) จ�ำกัด

ABCT 6,159 12,909 10,123 8,447

Aditya Group AB
บริษัท อดิตยำ กรุ๊ป เอบี

AG AB 5,002 8,391** - -

Aditya Birla Elyaf Sanayi Ve Ticaret Anonim Sirketi ABES 19 - - -

Alexandria Fiber Company S.A.E.
บริษัท อเล็กซำนเดรีย ไฟเบอร์ จ�ำกัด

AFCO 1,032 2,404 1,819 1,438

AV Cell Inc.
บริษัท เอวี เซลล์ อิงค์

AVC 2,184 4,819 4,211 2,976

AV Nackawic Inc.
บริษัท เอวี แนคคำวิค อิงค์

AVN 3,017 6,108 5,584 4,172

Birla Jingwei Fibres Co.,Ltd.
บริษัท เบอร์ล่ำ จิงเว่ย์ ไฟเบอร์ จ�ำกัด

BJF 1,868 4,296 2,310 1,675

Birla Lao Pulp & Plantations Co.,Ltd.
บริษัท เบอร์ล่ำ ลำว พัลพ์ แอนด์ แพลนเทชั่น จ�ำกัด

BLPP - 1 3 3

PT Indo Liberty Textiles
บริษัท พีที อินโด ลิเบอร์ตี้ เท็กซ์ไทล์

ILT 1,141 2,223 1,995 1,500

Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd.
บริษัท ไทย อคริลิค ไฟเบอร์ จ�ำกัด

TAF 4,468 9,408 8,427 5,386

Thai Carbon Black Public Co.,Ltd.
บริษัท ไทยคำร์บอนแบล็ค จ�ำกัด (มหำชน)

TCB 5,324 11,280 8,695 5,661

Thai Polyphosphate & Chemicals Co.,Ltd.*
บริษัท ไทย โพลีฟอสเฟตและเคมีภัณฑ์ จ�ำกัด*

TPC 109 403 364 88

30,323 62,242 43,531 31,346

Notes	:		 *	 The	Company	sold	its	phosphate	business	to	ABCT	in	2005.

	 **	The	figures	are	for	six	months	from	October	2011	-	March	2012

หมายเหตุ	:	 *	บริษัทฯ	ได้ขายกิจการฟอสเฟตให้แก่	บริษัท	อดิตยา	เบอร์ล่า	เคมีคัลส	์
(ประเทศไทย)	จ�ากัด	ในปี	2548

	 **	ตัวเลขส�าหรับ	6	เดือน	ตั้งแต่	ตุลาคม	2554	-	มีนาคม	2555
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มูลค่าเงินลงทุนในบริษัทร่วมและบริษัทที่เกี่ยวข้อง
Investment Value in Associated/Related Companies

Unit : Million Baht / หน่วย : ล้ำนบำท

% of 
Shareholding
% การถือหุ้น

Affiliated 
Companies
ชื่อบริษัทร่วม

Country
ประเทศ

Type of Business
ประเภทธุรกิจ

Investment 
Value at Cost

เงินลงทุน
ในราคาทุน

Investment 
Value at Equity 

Method
เงินลงทุนโดย
วิธีส่วนได้เสีย

29.98% ABCT
Thailand

ไทย
Manufacture of chemical products
ผลิตสำรเคมี

510 2,238

33.33% AG AB

Sweden
สวีเดน

Investment holding company for Bio-refinery & 
Speciality Cellulose
บริษัทเพื่อกำรลงทุนด้ำนโรงกลั่นชีวภำพ และ
ผู้เชี่ยวชำญด้ำนเซลลูโลส

1,824 2,015

33.33% ABES
Turkey
ตุรกี

Manufacture of viscose staple fibre
ผลิตเส้นใยเรยอน

330 347

49.5% BJF
China 

สำธำรณรัฐ
ประชำชนจีน

Manufacture of viscose staple fibre
ผลิตเส้นใยเรยอน

915 363

30.0% BLPP

Lao PDR 
สำธำรณรัฐ

ประชำธิปไตย
ประชำชนลำว

Manufacture of dissolving grade wood pulp
ผลิตเยื่อกระดำษ

349 309

40.0% ILT
Indonesia
อินโดนีเซีย

Manufacture of yarn
ผลิตเส้นด้ำย

198 453

30.0% TAF
Thailand

ไทย
Manufacture of acrylic fibre
ผลิตเส้นใยอคริลิค

407 920

24.98% TCB
Thailand

ไทย
Manufacture of carbon black
ผลิตผงเขม่ำด�ำ

236 2,383

49.0% TPC
Thailand

ไทย
Investment holding company
บริษัทเพื่อกำรลงทุน

64 1,825

Total Investment in Associated Companies / รวมเงินลงทุนในบริษัทร่วม 4,833 10,853

14.4% AFCO
Egypt
อียิปต์

Manufacture of acrylic fibre
ผลิตเส้นใยอคริลิค

267 n/a

19.0% AVC
Canada
แคนำดำ

Manufacture of dissolving grade wood pulp 
ผลิตเยื่อกระดำษ

204 n/a

19.0% AVN
Canada
แคนำดำ

Manufacture of dissolving grade wood pulp 
ผลิตเยื่อกระดำษ

424 n/a

7.56% ITS
Thailand

ไทย
Manufacture of yarn
ผลิตเส้นด้ำย

42 n/a

0.02% TPL
Thailand

ไทย
Manufacture of hydrogen peroxide
ผู้ผลิตไฮโดรเจนเปอร์อ็อกไซด์

6 n/a

Total Investment in Related Companies / รวมเงินลงทุนในบริษัทที่เกี่ยวข้อง 943
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รายการระหว่างกัน

1. รายการระหว่างกันกับบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน

ในระหว่ำงงวด บรษิทัฯ มรีำยกำรธรุกจิทีส่�ำคญักบับคุคลหรอืบรษิทัทีเ่กีย่วข้องกนั รำยกำรธรุกจิดงักล่ำวเป็นไปตำมเงือ่นไขทำงกำรค้ำ 
และเกณฑ์ตำมที่ตกลงกันระหว่ำงบริษัทฯ และบริษัทที่เกี่ยวข้องเหล่ำนั้น ซึ่งเป็นไปตำมปกติธุรกิจ โดยสำมำรถสรุปได้ดังนี้

ชื่อบริษัท / ประเภทธุรกิจ ลักษณะความสัมพันธ์ รายได้ ค่าใช้จ่าย

บริษัท ไทยคำร์บอนแบล็ค จ�ำกัด 

(มหำชน) (TCB)

- ผู้ผลิตผงเขม่ำด�ำ

- บริษัทฯ ถือหุ้นร้อยละ 

24.98

- มีกรรมกำรร่วมกัน

- ค่ำเช่ำบ้ำนพักรับรอง 1,620,000 บำท

- เรียกเก็บค่ำใช้จ่ำยระหว่ำงกัน 5,257,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- บริษัทฯ ให้เช่ำบ้ำนส่วนหนึ่ง บ้ำนพักรับรอง 

และสำธำรณูปโภคอื่นๆ แก่ TCB เพื่อใช้เป็น

บ้ำนพักพนักงำนและแขกของ TCB

- กำรเรียกเก็บค่ำใช้จ่ำยระหว่ำงกันจัดเก็บ 

ในรำคำทุน

- ค่ำจัดซื้อไอน�้ำและพลังงำน 236,769,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- ส่วนหนึ่งในกระบวนกำรผลิตผงเขม่ำด�ำของ 

TCB คือกำรผลิตไอน�้ำและพลังงำน บริษัทฯ 

ซื้อสำธำรณูปโภคที่ส�ำคัญนี้จำก TCB ตำม

รำคำตลำด

บริษัท ไทย อคริลิค

ไฟเบอร์ จ�ำกัด (TAF)

- ผู้ผลิตเส้นใยอคริลิค

- บริษัทฯ ถือหุ้นร้อยละ 30

- มีกรรมกำรร่วมกัน

- ขำยเกลือโซเดียมซัลเฟต 240,000 บำท

- เรียกเก็บค่ำใช้จ่ำยระหว่ำงกัน 1,431,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- บริษัทฯ จ�ำหน่ำยโซเดียมซัลเฟต 

ตำมรำคำตลำด

- กำรเรียกเก็บค่ำใช้จ่ำยระหว่ำงกันจัดเก็บ 

ในรำคำทุน

-ไม่มี-

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

-ไม่มี-

บริษัท อินโด-ไทย

ซินเทติคส์ จ�ำกัด (ITS)

- ผู้ผลิตเส้นด้ำย

- บริษัทฯ ถือหุ้นร้อยละ 7.56

- มีกรรมกำรร่วมกัน

- จ�ำหน่ำยเส้นใยเรยอน 15,783,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- ITS เคยเป็นลูกค้ำในประเทศรำยใหญ่ของ 

บริษัทฯ รำคำเส้นใยเรยอนที่จ�ำหน่ำยให้กับ ITS 

เป็นรำคำตลำด

-ไม่มี-

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

-ไม่มี-

บริษัท เอวี เซลล์ อิงค์ (AVC)

- ผู้ผลิตเยื่อกระดำษ 

ชนิดละลำยน�้ำได้

- บริษัทฯ ถือหุ้นร้อยละ 19

- มีกรรมกำรร่วมกัน

- ดอกเบี้ยรับจำกเงินให้กู้ยืมจำกผู้ถือหุ้น 

4,199,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- บริษัทฯ ให้ AVC กู้ยืมเงินระยะยำวจำกผู้ถือ

หุ้น และได้รับดอกเบี้ยในอัตรำคงที่เมื่อเทียบ

กับอัตรำในตลำด

- ค่ำจัดซื้อเยื่อกระดำษ 627,283,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- บริษัทฯ มีสัญญำระยะยำวในกำรรับซื้อ 

เยื่อกระดำษชนิดละลำยน�้ำได้กับ AVC  

ซึ่งเป็นวัตถุดิบที่ส�ำคัญ ในอัตรำที่ก�ำหนดไว้ 

ในสัญญำและเป็นรำคำที่เทียบเคียงกับรำคำ

ของผู้จ�ำหน่ำยทั่วไป

บริษัท เอวี แนคคำวิค อิงค์ 

(AVN)

- ผู้ผลิตเยื่อกระดำษ 

ชนิดละลำยน�้ำได้

- บริษัทฯ ถือหุ้นร้อยละ 19

- มีกรรมกำรร่วมกัน

- ไม่มี-

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- ไม่มี-

- ค่ำจัดซื้อเยื่อกระดำษ 347,538,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- บริษัทฯ มีสัญญำระยะยำวในกำรรับซื้อเยื่อ

กระดำษชนิดละลำยน�้ำได้กับ AVN ซึ่งเป็น

วัตถุดิบที่ส�ำคัญ ในอัตรำที่ก�ำหนดไว้ในสัญญำ

และเป็นรำคำที่เทียบเคียงกับรำคำของ 

ผู้จ�ำหน่ำยทั่วไป
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Connected Transactions

1. Transactions with Related Companies

During the period, the Company has significant business transactions with related companies. Such transactions, which 
are summarized below, arose in the ordinary course of business and were concluded on commercial terms and basis agreed 
upon between the Company and those related companies.

Company Name / 
Type of Business

Nature of Relationship Revenue Transaction Expense Transaction

Thai Carbon Black Public 
Co.,Ltd. (TCB) 
- Manufacture of carbon 
black

- 24.98% Shareholding 
- Common Directors

- Rent income for housing colony:  
Baht 1,620,000

- Reimbursement of expenses:  
Baht 5,257,000

Rationale of transaction:
- The Company rents out part of housing, 
guesthouse and other facilities in its 
colony to TCB for housing its employees 
and guests.

- Reimbursement of expenses is at cost

- Purchase of steam and power:  
Baht 236,769,000

Rationale of transaction:
- TCB produces steam and power as part 
of its operations. The Company  
purchases these critical utilities to the 
extent of its requirement from TCB at 
formula linked to market price.

Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd. 
(TAF)
- Manufacture of acrylic fibre

- 30% Shareholding 
- Common Directors

- Sale of sodium sulphate: Baht 240,000
- Reimbursement of expenses:  
Baht 1,431,000

Rationale of transaction:
- The Company sells its by-product sodium 
sulphate at market rate. 

- Reimbursement of expenses is at cost

-Nil-

Rationale of transaction:
-Nil-

Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd. 
(ITS)
 - Manufacture of yarn

- 7.56% Shareholding 
- Common Directors

- Sale of fibre: Baht 15,783,000
Rationale of transaction:
- ITS has been one of the big customers of 
the Company. The fibre sold to ITS is at 
market price. 

-Nil-
Rationale of transaction:
-Nil-

AV Cell Inc. (AVC), 
- Manufacture of dissolving 
grade wood pulp

- 19% Shareholding 
- Common Directors

- Interest on shareholders’ loan: Baht 
4,199,000

Rationale of transaction:
- The Company has extended a long-term 
shareholders’ loan to AVC on which it  
receives a fixed interest rate,  
comparable to the market rates.

- Purchase of pulp: Baht 627,283,000

Rationale of transaction:
- The Company has long-term agreement 
with AVC for dissolving grade wood 
pulp, its primary raw material, at formula 
based contract rate, comparable to an 
independent supplier.

AV Nackawic Inc. (AVN)
- Manufacture of dissolving 
grade wood pulp

- 19% Shareholding 
- Common Directors

-Nil-
Rationale of transaction:
-Nil-

- Purchase of pulp: Baht 347,538,000
Rationale of transaction:
- The Company has long-term agreement 
with AVN for dissolving Grade Wood 
Pulp, its primary raw material, at formula 
based contract rate, comparable to an 
independent supplier.
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ชื่อบริษัท / ประเภทธุรกิจ ลักษณะความสัมพันธ์ รายได้ ค่าใช้จ่าย

บริษัท อดิตยำ เบอร์ล่ำ เคมีคัลส์ 

(ประเทศไทย) จ�ำกัด (ABCT)

- ผู้ผลิตเคมีภัณฑ์

- บริษัทฯ ถือหุ้นสำมัญ 

ร้อยละ 29.98

- มีกรรมกำรร่วมกัน

- ขำยโซเดียมซัลเฟต 180,000 บำท

- ขำยซัลเฟอร์ 3,199,000 บำท

- เรียกเก็บค่ำใช้จ่ำยระหว่ำงกัน 72,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- บริษัทฯ จ�ำหน่ำยผลิตภัณฑ์พลอยได้  

เกลือโซเดียมซัลเฟตในรำคำตลำด

- กำรจ�ำหน่ำยซัลเฟอร์ในรำคำทุน

- กำรเรียกเก็บค่ำใช้จ่ำยระหว่ำงกันจัดเก็บ 

ในรำคำทุน

- ค่ำจัดซื้อโซดำไฟ และวัสดุแผนกอ๊อกซิลำลี่ 

32,780,000 บำท

- ซื้อซัลเฟอร์ 1,318,000 บำท

- ค่ำธรรมเนียมกำรใช้ไฟฟ้ำส�ำหรับ 

แทงก์โซดำไฟ 25,000 บำท

- ค่ำใช้จ่ำยอื่น 844,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- ABCT เป็นผู้ผลิตโซดำไฟรำยใหญ่ 

ในประเทศไทย และเป็นหนึ่งในสองผู้จ�ำหน่ำย

ผลิตภัณฑ์นี้ในประเทศไทย

 ส�ำหรับวัตถุดิบหลักที่บริษัทฯ ได้จัดซื้อจำก 

ABCT ในรำคำที่เทียบเท่ำกับรำคำตลำด  

ส่วนกำรจัดซื้อโซเดียมไฮโปคลอไรด์ คลอรีน 

และอีพ็อกซี่เรซิ่น มีจ�ำนวนเพียงเล็กน้อย  

เป็นไปตำมรำคำตลำด

- กำรซื้อซัลเฟอร์เป็นไปตำมรำคำทุน

- กำรจ่ำยค่ำธรรมเนียมกำรใช้ไฟฟ้ำและ 

กำรเรียกเก็บค่ำใช้จ่ำยระหว่ำงกันเป็นไป 

ตำมรำคำทุน

บริษัท อินโดฟิล เท็กซ์ไทล์ 

มิลส์ อิงค์

- ผู้ผลิตเส้นด้ำย

- มีกรรมกำรร่วมกัน - จ�ำหน่ำยเส้นใยเรยอน 181,065,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- กำรจ�ำหน่ำยเส้นใยเรยอนเป็นไปตำม 

รำคำตลำด

-ไม่มี-

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

-ไม่มี-

บริษัท พีที เอลลิแก๊นท์

เท็กซ์ไทล์ อินดัสตรี

- ผู้ผลิตเส้นด้ำย

- มีกรรมกำรร่วมกัน - จ�ำหน่ำยเส้นใย 350,941,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- กำรจ�ำหน่ำยเส้นใยเรยอนเป็นไปตำม 

รำคำตลำด

-ไม่มี-

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

-ไม่มี-

บริษัท กรำซิม อินดัสตรีส์ จ�ำกัด

- ผู้ผลิตเส้นใยและซีเมนต์

- ถือหุ้นในบริษัทฯ ร้อยละ 

0.532

- มีกรรมกำรร่วมกัน

-ไม่มี-

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

-ไม่มี-

- ค่ำบริกำรทำงเทคนิค 341,000 บำท

- ค่ำซื้อวัสดุแผนกอ๊อกซิลำลี่ 284,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- ให้บริกำรและค�ำแนะน�ำในส่วนของกำร 

ติดตั้ง กำรบ�ำรุงรักษำ และกำรพัฒนำโรงงำน

ผลิตเส้นใยเรยอน และกำรใช้ประโยชน์จำก

เคมีภัณฑ์

- กำรซื้อวัสดุแผนกอ๊อกซิลำลี่เป็นไปตำม 

รำคำทุน

บริษัท ไทยเปอร์อ็อกไซด์ จ�ำกัด

- ผู้ผลิตไฮโดรเจนเปอร์อ็อกไซด์

- บริษัทฯ ถือหุ้นสำมัญ 

ร้อยละ 0.0233

- มีกรรมกำรร่วมกัน

-ไม่มี-

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

-ไม่มี-

- ค่ำซื้อวัสดุแผนกอ๊อกซิลำลี่ 9,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- กำรซื้อวัสดุแผนกอ๊อกซิลำลี่เป็นไปตำม 

รำคำตลำด
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Company Name / 
Type of Business

Nature of Relationship Revenue Transaction Expense Transaction

Aditya Birla Chemicals (Thai-
land) Ltd. (ABCT)

- Manufacture of chemical 
products 

- 29.98% Shareholding
- Common Directors

- Sale of sodium sulphate: Baht 180,000
- Sale of sulphur: Baht 3,199,000
- Reimbursement of expenses: Baht 72,000

Rationale of transaction:
- The Company sells its by-product sodium 
sulphate at market rates.

- Sale of sulphur is at cost.
- Reimbursement of expenses is at cost.

- Purchase of caustic soda & auxiliary 
material: Baht 32,780,000

- Purchase of sulphur Baht 1,318,000
- Electricity charges of caustic soda tank: 
Baht 25,000

- Others expenses Baht 844,000
Rationale of transaction:
- ABCT is a principal manufacturer of 
caustic soda in Thailand and one of the 
two domestic suppliers of this product. 
For this key raw material, the Company 
pays to ABCT a comparable market 
price. The purchase of sodium hypochlorite, 
chlorine and epoxy resins, in smaller 
quantities, is done at market rates. 

- Sulphur is purchased at cost.
- The payment for electricity charges and 
reimbursement of expenses is at cost.

Indophil Textile Mill Inc.
- Manufacture of yarn 

- Common Directors - Sale of fibre: Baht 181,065,000
Rationale of transaction:
- The sale of fibre is at market price.

-Nil-
Rationale of transaction:
-Nil-

PT. Elegant Textile Industry
- Manufacture of yarn 

- Common Directors - Sale of fibre: Baht 350,941,000
Rationale of transaction:
- The sale of fibre is at market price.

-Nil-
Rationale of transaction:
-Nil-

Grasim Industries Limited
- Manufacture of fibre and 
cement 

- 0.532% Shareholding
- Common Directors

-Nil-

Rationale of transaction:
-Nil-

- Technical services: Baht 341,000
- Purchase of auxiliary material: Baht 
284,000

Rationale of transaction:
- Provides input in the field of establishing, 
maintaining and upgrading of viscose 
fibre plants and allied chemical application.

- Purchase of auxiliary material is at cost.

Thai Peroxide Co.,Ltd.
- Manufacture of hydrogen 
peroxide

- 0.0233% shareholding
- Common Directors

-Nil-
Rationale of transaction:
-Nil-

- Purchase of auxiliary material: Baht 9,000
Rationale of transaction:
- Purchase of auxiliary material is at market 
price.
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ชื่อบริษัท / ประเภทธุรกิจ ลักษณะความสัมพันธ์ รายได้ ค่าใช้จ่าย

บริษัท พีที ซันไร้ซ์ บิวไม 

เท็กซ์ไทล์

- ผู้ผลิตเส้นด้ำย

- มีกรรมกำรร่วมกัน - จ�ำหน่ำยเส้นใยเรยอน 32,123,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- กำรจ�ำหน่ำยเส้นใยเรยอนเป็นไปตำม 

รำคำตลำด

-ไม่มี-

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

-ไม่มี-

บริษัท พีที อินโด ลิเบอร์ตี้ 

เท็กซ์ไทล์

- ผู้ผลิตเส้นด้ำย

- บริษัทฯ ถือหุ้นสำมัญ 

ร้อยละ 40.00

- มีกรรมกำรร่วมกัน

- จ�ำหน่ำยเส้นใยเรยอน 171,129,000 บำท

- เรียกเก็บค่ำใช้จ่ำยระหว่ำงกัน 721,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- กำรจ�ำหน่ำยเส้นใยเรยอนเป็นไปตำม 

รำคำตลำด

- กำรเรียกเก็บค่ำใช้จ่ำยระหว่ำงกันจัดเก็บ 

ในรำคำทุน

-ไม่มี-

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

-ไม่มี-

บริษัท เบอร์ล่ำ แมเนจเม้นท์ 

เซ็นเตอร์ เซอร์วิส จ�ำกัด

- ที่ปรึกษำด้ำนบริหำร

- มีกรรมกำรร่วมกัน -ไม่มี-

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

-ไม่มี-

- ค่ำใช้จ่ำยอื่น 470,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- กำรเรียกเก็บค่ำใช้จ่ำยระหว่ำงกันจัดเก็บ 

ในรำคำทุน

บริษัท เบอร์ล่ำ จิงเว่ย์ ไฟเบอร์ 

จ�ำกัด

- ผู้ผลิตเส้นใย

- บริษัทฯ ถือหุ้นสำมัญ 

ร้อยละ 49.50

- มีกรรมกำรร่วมกัน

- จ�ำหน่ำยเยื่อกระดำษ 86,798,000 บำท

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

- กำรจ�ำหน่ำยเยื่อกระดำษเป็นไปตำมรำคำทุน

-ไม่มี-

เหตุผลของกำรท�ำรำยกำร

-ไม่มี-

2. รายการระหว่างกันอื่นๆ ของบริษัทฯ กับบริษัทร่วม และบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน 

ได้แสดงอยู่ในหมำยเหตุประกอบงบกำรเงินข้อ 7

3. ความจำาเป็นและความสมเหตุสมผลของรายการ

รำยกำรระหว่ำงกนัทีเ่กดิขึน้ระหว่ำงบรษิทัฯ บรษิทัร่วม และบรษิทัท่ีเกีย่วข้อง เป็นไปตำมกำรด�ำเนนิธรุกจิตำมปกตแิละตำมเงือ่นไข
ทำงกำรค้ำโดยทัว่ไป เงือ่นไขและรำคำทีท่�ำกำรซือ้ขำยเป็นไปตำมรำคำตลำดหรอืรำคำยตุธิรรม ซึง่สำมำรถเปรยีบเทยีบได้กบัรำยกำรทีเ่กดิขึน้ 
กับบุคคลภำยนอก ท้ังนี้เพื่อเป็นกำรให้บริษัทฯ บริษัทร่วม และบริษัทที่เกี่ยวข้อง โดยกำรมีผู้ถือหุ้นและ/หรือกรรมกำรกลุ่มเดียวกันได้รับ
ประโยชน์สูงสุด ซึ่งได้รับกำรตรวจสอบและสอบทำนรำยกำรจำกผู้สอบบัญชีแล้ว

4. มาตรการหรือขั้นตอนการอนุมัติการทำารายการระหว่างกัน

บรษิทัฯ เสนอให้ทีป่ระชมุคณะกรรมกำรบริษทัพจิำรณำและอนมุตัริำยกำร โดยมคีณะกรรมกำรตรวจสอบเข้ำร่วมประชมุเพือ่พจิำรณำ
ดูแลให้รำยกำรระหว่ำงกันเป็นไปอย่ำงสมเหตุสมผล ยุติธรรม และมีนโยบำยในกำรก�ำหนดรำคำที่เหมำะสม โดยกรรมกำรผู้มีส่วนได้เสีย
จะไม่มีสิทธิในกำรออกเสียงในรำยกำรดังกล่ำว

5. นโยบายหรือแนวโน้มการทำารายการระหว่างกันในอนาคต

-ไม่มี-

6. รายงานความเห็นคณะกรรมการตรวจสอบต่อรายการระหว่างกัน

ดูรำยละเอียดในรำยงำนคณะกรรมกำรตรวจสอบ
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Company Name / 
Type of Business

Nature of Relationship Revenue Transaction Expense Transaction

PT. Sunrise Bumi Textile
- Manufacture of yarn

- Common Directors - Sale of fibre: Baht 32,123,000
Rationale of transaction:
- The sale of fibre is at market price.

-Nil-
Rationale of transaction:
-Nil-

PT. Indo Liberty Textile 
 - Manufacture of yarn

- 40% Shareholding
- Common Directors

- Sale of fibre: Baht 171,129,000
- Reimbursement of expenses: Baht 721,000
Rationale of transaction:
- The sale of fibre is at market price.
- Reimbursement of expenses is at cost.

-Nil-

Rationale of transaction:
-Nil-

Birla Management Centre 
- Management advisory

- Common Directors -Nil-
Rationale of transaction:
-Nil-

- Other expenses: Baht 470,000
Rationale of transaction:
- Reimbursement of expenses is at cost.

Birla Jingwei Fibres Co.,Ltd.
- Manufacture of Fibre

- 49.50% Shareholding
- Common Directors

- Sale of Pulp: Baht 86,798,000
Rationale of transaction:
- The sale of pulp is at cost price

-Nil-
Rationale of transaction:
-Nil-

2. Other transactions between the Company with associated and related companies

These are shown in Notes to Financial Statement no. 7.

3.  Necessity and Rationality of Connected Transactions

The connected transactions among the Company’s associated and related companies have to follow the normal 
operations and general trade conditions. Conditions and prices are in line with market price, which is comparable to prices 
charged to other customers and to maximize benefits to all stakeholders of the Company, associated and related companies 
which have same shareholders and directors and audited/reviewed by the auditors.

4.  Measures and Procedures for Approval of Connected Transactions

The Company requests the Board of Directors, with presence of the Audit Committee to approve connected transaction  
that is reasonable and fair for all stakeholders, as well as has appropriate pricing policy. The directors, who have conflict of 
interest, cannot vote to approve such connected transaction.

5.  Policies or Outlook for Future Connected Transactions

-None-

6.  Opinion Report of the Audit Committee for Connected  
 Transactions

Please refer the Report of the Audit Committee.
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ปัจจัยความเสี่ยงและการบริหารความเสี่ยง

การบริหารความเสี่ยง

บรษิทัฯ มภีำระควำมเสีย่งหลำยประกำร ทัง้ควำมเสีย่งของอุตสำหกรรมและควำมเสีย่งเฉพำะขององค์กร ทำงบรษิทัฯ ได้ตระหนกัถงึ 
ปัจจยัเสีย่งต่ำงๆ ทีเ่กีย่วข้องกบักำรด�ำเนนิธรุกจิ เพือ่ให้สำมำรถบรรลวุตัถปุระสงค์ขององค์กร คณะกรรมกำรตรวจสอบกเ็ป็นอีกหน่วยงำนหนึง่ 
ซึ่งคอยให้ค�ำปรึกษำต่อฝ่ำยบริหำรด้ำนนโยบำยกำรบริหำรควำมเสี่ยงที่เหมำะสมและมีประสิทธิภำพของบริษัทฯ

ปัจจัยความเสี่ยง

1.  ความเสี่ยงจากการบริหารจัดการทางการเงิน

ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ยและอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศจากเงินกู้ยืม

ในบำงครัง้ บรษิทัฯ มคีวำมจ�ำเป็นต้องกูย้มืเงนิเป็นเงนิตรำต่ำงประเทศเพือ่เป็นเงนิทุนหมนุเวยีน แต่เนือ่งจำกบรษิทัฯ มรีำยได้จำกกำร 
ส่งออกเป็นเงินสกุลเดียวกัน บริษัทฯ จึงไม่มีควำมเสี่ยงในด้ำนนี้

ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ยและเครดิตจากการลงทุนระยะสั้น

อัตรำดอกเบีย้มคีวำมผนัผวนบ้ำงเป็นบำงครัง้ตำมตำมภำวะเงนิบำทในประเทศและตำมปัจจยัในต่ำงประเทศ บรษิทัฯ มกีระแสเงนิสด
ส่วนเกนิซึง่น�ำไปลงทนุในรปูเงนิฝำกระยะสัน้ โดยเน้นลงทุนในรปูของสกลุเงนิบำทเป็นหลกั นอกจำกนีส้ภำพคล่องส่วนเกนิจ�ำนวนหน่ึง 
น�ำไปลงทนุในหุน้กูเ้ป็นสกลุเงนิต่ำงประเทศ เงนิฝำกเป็นสกลุเงนิต่ำงประเทศ และหน่วยลงทนุสกลุเงนิบำท อตัรำดอกเบีย้ทีแ่ตกต่ำงกนั 
มีผลต่อรำยได้จำกดอกเบี้ยของบริษัทฯ

บริษัทฯ ได้ใช้ควำมพยำยำมอย่ำงมำกที่จะใช้ควำมระมัดระวังที่สุดในกำรคัดเลือกสถำบันทำงกำรเงินที่มีควำมมั่นคง และก�ำหนด
ขอบเขตควำมเสี่ยงส�ำหรับสถำบันกำรเงินแต่ละแห่งโดยมีอำยุสัญญำกำรลงทุนที่แตกต่ำงกัน แต่ส่วนใหญ่แล้วจะไม่เกิน 1 ปีส�ำหรับ
กำรลงทุนดังกล่ำว

ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยนที่เงินตราต่างประเทศ

บรษัิทฯ ส่งออกผลติภณัฑ์ประมำณร้อยละ 85 ของปรมิำณกำรผลติเป็นเงนิดอลล่ำร์สหรฐัฯ ในขณะเดยีวกนัมกีำรน�ำเข้ำวตัถดิุบหลัก
ซึง่ส่วนใหญ่น�ำเข้ำเป็นเงนิดอลล่ำร์สหรัฐฯ เนือ่งจำกมลูค่ำกำรส่งออกนัน้สงูกว่ำกำรน�ำเข้ำ บรษิทัฯ จงึขำยเงนิตรำต่ำงประเทศซึง่เป็น 
กระแสเงินสดส่วนเกินจำกภำระกำรน�ำเข้ำ นอกจำกนั้น บริษัทฯ ยังมีกำรท�ำสัญญำส่งออกล่วงหน้ำเป็นเงินสกุลยูโรเพื่อรองรับควำม
ไม่แน่นอนของรำยได้ของบรษิทัฯ บรษิทัฯ ได้ด�ำเนนิกำรตำมนโยบำยอย่ำงเคร่งครดั และมกีำรทบทวนกระแสเงนิตรำต่ำงประเทศอยู่
เป็นประจ�ำ ในกรณกีำรแขง็ค่ำของเงนิบำทต่อเงนิดอลล่ำร์สหรฐัฯ ในระยะยำว ส่งผลลบต่อรำยได้จำกกำรส่งออกของบรษิทัฯ บรษิทัฯ 
ไม่ได้มกีำรป้องกนัควำมเสีย่งจำกกำรลงทนุในหุน้ระยะยำวและเงนิลงทนุในหลกัทรพัย์เผือ่ขำยซึง่บรษิทัฯ ถอืไว้เพือ่กำรลงทนุระยะยำว

2. ความเสี่ยงจากรายได้และผลกำาไร

ความเสี่ยงจากความผันผวนของราคาวัตถุดิบ

รำคำของวัตถุดิบหลัก 3 ชนิด คือ เยื่อกระดำษ โซดำไฟ และก�ำมะถัน เป็นปัจจัยหลักที่ส่งผลต่อต้นทุนกำรผลิต รำคำของวัตถุดิบ
เหล่ำนี้จะแตกต่ำงตำมหลักอุปสงค์อุปทำน และส่งผลต่ออัตรำก�ำไรของบริษัทฯ กำรที่จะผลักภำระต้นทุนทั้งหมดที่เพิ่มสูงขึ้นโดย
กำรปรบัข้ึนรำคำขำยเส้นใยเรยอนนัน้ไม่สำมำรถกระท�ำได้อย่ำงต่อเนือ่ง เพรำะควำมผนัผวนในตลำดอตุสำหกรรมสิง่ทอ กำรแข่งขนั
จำกบริษัทคู่แข่ง รวมไปถึงเส้นใยทดแทน บริษัทฯ ได้ด�ำเนินกำรตำมนโยบำยอย่ำงเคร่งครัดในกำรจัดซื้อเยื่อกระดำษและโซดำไฟ 
ในทุกไตรมำส และกำรจดัซือ้ก�ำมะถนัจะท�ำเป็น spot และท�ำเป็นสญัญำ ยอดขำยกำรส่งออกผลติภณัฑ์ส�ำเรจ็รปูส่วนใหญ่จะท�ำเป็น 
รำยเดือน กำรจัดซ้ือเยื่อกระดำษและโซดำไฟที่อำ้งอิงรำคำตลำดเป็นรำยเดือนจะช่วยรักษำควำมสมดุลระหว่ำงต้นทุนกำรผลิตและ
รำยได้จำกกำรจ�ำหน่ำยผลิตภัณฑ์
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Risk Factors and Risk Management

Risk Management

The Company carries number of risks, both industrial and corporate-specific risks. The Company pays utmost attention 
to various risk factors associated with its business operations and to achieve its corporate goals. The Audit Committee also 
provides advice to the management regarding appropriateness and sufficiency of the Company’s risk management policy.

Risk Factors

1.  Risks relating to Financial Management

Interest Rate and Foreign Exchange Risk on Loans

The Company borrows working capital loans from time to time in foreign currency. Since the Company has export 
revenues in same foreign currency, the Company has natural hedge.

Interest Rate and Credit Risk on Short-Term Investments

Interest rate fluctuates from time to time with domestic monetary conditions and related international factors. The 
Company has surplus cash position which is placed on short-term deposits mainly in Thai Baht. A small percentage 
of surplus funds are also invested in foreign currency debentures, foreign currency deposits and Thai Baht investment 
units. The interest rate variations impact the interest income earned by the Company.

The Company makes every effort to exercise utmost prudence in selecting healthy financial institutions and fixing up 
credit exposure limit for each institution at varying maturity tenors but mostly not over one year for such investments.

Exchange Rate Risk on Forex Flows

The Company exports around 85% of its production volume in mainly US Dollar currency. At the same time, the key raw 
materials are also imported, mainly in US Dollar currency. Since value of exports is higher than imports, the Company  
sells foreign currency surplus cash flow after meeting its import requirements. The Company also forward sells export 
contract proceeds in Euro in order to minimize uncertainty in its revenues. The Company follows above policy consistently  
and reviews its foreign currency cash flows regularly. In the event of appreciation of Thai Baht against US Dollar in long 
term, the Company’s export earnings are negatively impacted. The Company does not hedge its long term equity  
investments and investment in available-for-sale-securities which the Company continues to hold as long term investment.

2. Risks relating to Revenues and Profits

Risk of fluctuation in Raw Material Prices

The prices of the three raw materials, pulp, caustic soda and sulphur, are key drivers of production costs. Prices of 
these products vary based on economics of demand and supply and influence the profitability of the Company. The 
ability to pass on the full impact of the increased cost through higher selling prices of rayon fibre is not consistent due 
to fluctuation in textile market conditions, competition from competitors and substitute fibres. The Company follows a 
consistent policy of buying most of its pulp and caustic soda requirement on a quarterly basis and sulfur requirement 
on both spot and contract basis. Sales of finished product are transacted mostly on monthly basis. Buying of pulp and 
caustic soda linked to monthly market indexes helps to maintain market relationship between input costs and output 
revenues.
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ความเสี่ยงจากราคาขายของเส้นใยทดแทน

เส้นใยเรยอนได้ถกูน�ำมำใช้ในกำรผลติเส้นใยทัง้หมดและใช้ผสมกบัเส้นใยโพลเีอสเตอร์ ในบำงครัง้น�ำไปผสมกบัเส้นใยฝ้ำยได้ เส้นใย
เหล่ำนี้ถูกน�ำไปใช้ทดแทนทั้งนี้ขึ้นอยู่กับรำคำและควำมพึงพอใจของผู้บริโภค รำคำเส้นใยฝ้ำยได้รับผลกระทบเป็นอย่ำงมำกจำก
ปริมำณผลผลิตและพื้นที่เพำะปลูก โพลีเอสเตอร์เป็นเส้นใยทดแทนอีกชนิดหนึ่งซึ่งสำมำรถจ�ำหน่ำยหรือน�ำไปผสมกับเส้นใยเรยอน 
ควำมสมัพนัธ์ด้ำนรำคำระหว่ำงเส้นใยทัง้สำมชนดิส่งผลกระทบต่อกำรตดัสนิใจของโรงทอในกำรเลอืกสดัส่วนกำรผสมระหว่ำงเส้นใย
ต่ำงๆ ซึง่จะส่งผลกระทบต่อกำรเปลีย่นแปลงควำมต้องกำรจำกเส้นใยชนดิหนึง่ไปเป็นชนดิอืน่ ในขณะทีเ่ส้นใยเรยอนนัน้มเีอกลกัษณ์
เฉพำะตัว ควำมผันผวนด้ำนรำคำของเส้นใยทดแทนยังคงมีควำมเป็นไปได้ที่จะส่งผลกดดันรำคำเส้นใยเรยอน สถำนกำรณ์เช่นน้ี 
ถือได้ว่ำเป็นควำมเสี่ยงแต่ในขณะเดียวกันก็ถือเป็นโอกำสด้วย

3. ความเสี่ยงที่จากการตลาด

ความเสี่ยงจากประเทศคู่ค้า

ประเทศตรุก ีเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ และเอเชยีใต้ เป็นตลำดส่งออกหลกัส�ำหรบัผลติภณัฑ์ของบรษิทัฯ ซึง่บรษิทัฯ มนีโยบำยในกำร
ส่งเสรมิผลติภณัฑ์ไปยงัประเทศใหม่ๆ เพือ่เพิม่ฐำนลกูค้ำ บรษิทัฯ ได้ส่งออกผลติภณัฑ์มำกกว่ำ 30 ประเทศทัง้นีป้รมิำณกำรขำยของ 
บริษัทฯ ยังเป็นผลิตภัณฑ์ที่มีควำมหลำกหลำยได้เป็นอย่ำงดี อย่ำงไรก็ตำมสถำนกำรณ์นี้จะท�ำให้บริษัทฯ เกิดควำมเสี่ยงต่อสภำวะ
ทำงกำรเมืองและควำมเสี่ยงทำงกำรเงินซึ่งเกิดขึ้นในต่ำงประเทศเป็นครั้งครำว

ความเสี่ยงจากลูกค้า

บริษัทฯ ได้ให้เครดิตสูงสุดหนึ่งสัปดำห์ส�ำหรับลูกค้ำภำยในประเทศส่วนใหญ่ กำรด�ำเนินธุรกิจของลูกค้ำรำยหนึ่งซึ่งเป็นบริษัทที่
เกี่ยวข้องกันได้หยุดท�ำกำรชั่วครำวตั้งแต่เดือนตุลำคม 2554 เนื่องจำกวิกฤติน�้ำท่วมได้สร้ำงควำมเสียหำยให้แก่ทรัพย์สินของลูกค้ำ 
ในปัจจบุนั ไม่มกีำรขำยสนิค้ำให้กบัลกูค้ำรำยนี ้และรำยกำรค้ำงรบัท้ังหมดได้รบักำรช�ำระแล้ว กำรขำยให้กบัลกูค้ำในประเทศจงึไม่มี
หลกัประกัน บรษิทัฯ ได้ส่งออกไปยงัหลำยประเทศโดยส่วนใหญ่ใช้ตรำสำรเครดติ หรอืกำรช�ำระเงนิบำงส่วนหรอืเตม็จ�ำนวนล่วงหน้ำ  
ขึ้นอยู่กับธุรกิจของลูกค้ำและปัจจัยอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง อย่ำงไรก็ตำม บริษัทฯ ได้ติดตำมลูกหนี้กำรค้ำอย่ำงใกล้ชิดโดยมีกำรปรับใช้
กับนโยบำยกำรควบคุมควำมเสี่ยงที่เพียงพอ

ความเสี่ยงจากนวัตกรรมใหม่ของผลิตภัณฑ์

ในช่วงหลำยปีทีผ่่ำนมำ บริษทัฯ ได้พฒันำผลติภณัฑ์ทีม่ปีระโยชน์ใช้สอยให้มคีวำมหลำกหลำยมำกขึน้ ด้วยเครือ่งจกัรป่ันเส้นด้ำยทีม่ี
ประสทิธภิำพสงูขึน้ รวมไปถงึผลติภณัฑ์สิง่ทอทีใ่ช้เทคโนโลยรีะดับสงู และกำรป่ันด้ำยด้วยเครือ่งจกัร air jet vortex กำรท�ำเส้นด้ำย
จำกผลติภัณฑ์ของบรษิทัฯ ถกูน�ำมำใช้ด้วยเครือ่งจกัรทอและถกั ดงันัน้ควำมเสีย่งจำกนวตักรรมใหม่ของผลติภณัฑ์จงึอยูใ่นระดบัต�ำ่ 
บริษัทฯ ได้เร่งพัฒนำผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ ที่มีคุณภำพคงที่ ซึ่งเป็นกำรลดควำมเสี่ยงที่เกิดจำกกำรร้องเรียนของลูกค้ำ

ความเสี่ยงจากการเสื่อมความนิยมในผลิตภัณฑ์

บริษัทฯ ได้ติดตำมกำรพัฒนำผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ ในกลุ่มเซลลูโลสผ่ำนหน่วยงำนวิจัยและพัฒนำในประเทศอินเดีย บริษัทฯ ไม่เห็น
ควำมเสี่ยงจำกกำรเสื่อมควำมนิยมในกลุ่มผลิตภัณฑ์ในปัจจุบัน

4. ความเสี่ยงจากการประกอบธุรกิจ

ความเสี่ยงจากสิ่งแวดล้อม

ในกระบวนกำรผลติเส้นใยเรยอน จะก่อให้เกดิมลพษิทัง้ในรปูแบบของเหลวและกำรปนเป้ือนในอำกำศ บรษิทัฯ ได้ลงทนุเป็นจ�ำนวนมำก 
ในช่วงหลำยปีทีผ่่ำนมำ เพือ่เสรมิสร้ำงระบบควบคมุมลภำวะและสิง่แวดล้อมอย่ำงต่อเนือ่ง ปัจจบุนันีบ้รษิทัฯ ได้ผ่ำนมำตรฐำนต่ำงๆ 
ตำมที่กระทรวงอุตสำหกรรมได้ประกำศใช้ ขยะมูลฝอยทั้งหมดของบริษัทฯ ได้ผ่ำนกำรคัดแยกอย่ำงเหมำะสม และส่งไปก�ำจัดโดย
หน่วยงำนทีไ่ด้รบัอนญุำตตำมกฎหมำย ปรมิำณขยะทีเ่กดิขึน้จรงิได้รบักำรตรวจสอบโดยบรษิทัฯ และหน่วยงำนรำชกำรอยูเ่ป็นประจ�ำ 
กำรจัดกำรขยะที่ไม่เหมำะสมจะก่อให้เกิดควำมเสี่ยงต่อสิ่งแวดล้อม บริษัทฯ จึงได้ใช้ควำมเข้มงวดในกำรควบคุมมลพิษไม่ให้เกิน
ขอบเขตที่กฎหมำยก�ำหนดไว้ นอกจำกนี้บริษัทฯ ยังได้รับกำรรับรองมำตรฐำน ISO14001 ส�ำหรับกำรปฏิบัติงำน และระบบบริหำร
งำนเอกสำรด้ำนสิง่แวดล้อมได้อย่ำงเหมำะสม จำกท่ีกล่ำวมำท้ังหมดข้ำงต้น บรษิทัฯ จงึได้ประเมนิควำมเสีย่งท่ีจะเกดิกำรปนเป้ือน
สิ่งแวดล้อมเนื่องมำจำกอุบัติเหตุอยู่ในระดับปำนกลำงถึงระดับสูง
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Risk from Selling Prices of Substitute Fibres

The viscose staple fibre (VSF) is substantially used in 100% viscose made products and blended with polyester. To 
some extent it is also blended with cotton. These fibres are interchanged or varied in blends depending on prices 
and consumer preference. The price of cotton fibre is greatly influenced by crop performance and acreage under 
cultivation. Polyester is another substitute fibre which may be sold on its own or blended with VSF. Price relations  
between all the three fibres influence spinners’ decision to decide the blending ratios of various fibres which can create 
a shift in demand from one fibre to the other. While viscose fibre has an identity of its own, the fluctuations in price of 
substitute fibres do have the potential to exert pressure on its price. This carries risks as well as provides opportunities.

3. Risks relating to Marketing

Risk of Country Exposure

Turkey, South East Asia and South Asia are major export markets for the Company’s products. The Company has a 
policy to promote its product to new countries to enlarge its customer base. The Company exports its products to more 
than 30 countries. Hence, the Company’s sales volumes are well diversified. However, the Company is still exposed to 
the political and financial risks faced by few countries from time to time.

Risk of Customer Exposure

The Company extends credit period of up to one week to most of its domestic customers. Operations of one of the 
customers, who is related, have been suspended since October 2011 due to flood related damages to their property. 
Presently, there is no sales to this party and all outstanding receivable has been received. Sales to all domestic customers  
are unsecured. The Company exports its products to several countries mostly against letters of credit or partial or full 
advance payment depending on customers’ business standing and other relevant factors. However, the Company 
closely monitors exposure of account receivables by adopting appropriate credit control policies and procedures.

Risk of New Applications

Over the years, the Company has developed products that are usable on various types of spinning machines including 
ring spinning, higher efficiency open end machines and latest air jet vortex machines. Yarn made from company’s 
product is used on both weaving and knitting machines. Therefore, risk of new applications is low. Through sustained 
up-gradation of its expertise and capability, the Company is capable of handling the demanding requirements of 
various segments. The Company has accelerated pace of new product development and quickly stabilized quality 
of its new products mitigating the risk of quality related claims.

Risk of Product Obsolesce

The Company keeps a track of new product development in the cellulose family through the R&D centre of the Group 
in India. The Company does not foresee any product obsolesce risk for its current product range.

4. Risks from Operations

Risk related to Environment

During the process of manufacturing of viscose rayon staple fibre, various liquid and air pollutants are generated.  
The Company has made substantial investments over the years and continues to strengthen its environment and  
pollution control system. It presently meets all the standards prescribed by the Ministry of Industry. All the solid wastes of 
the Company are properly segregated and sent for disposal or usage to duly licensed vendors. The actual levels are  
regularly monitored by the Company and government agencies. Any situation of improper treatment carries environment 
risks. The Company assigns highest priority to remain well within the permissible limits. The Company has also obtained 
ISO14001 accreditation to have a proper documented environment management system and practices. In view of 
the above, the Company perceives the risk of any accidental disturbance to environment to be medium to high.
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ความเสี่ยงจากการจัดเก็บและการใช้งาน

บรษัิทฯ และผูร้บัเหมำได้ท�ำกำรขนส่งสำรเคมอีนัตรำย เช่น โซดำไฟ ก�ำมะถนั คำร์บอนไดซลัไฟด์ และกรดซลัฟรูคิ ซึง่ได้จดัเกบ็ไว้ 
ในสถำนที่ของบริษัทฯ ทั้งนี้ บริษัทฯ ได้ปฏิบัติตำมมำตรฐำนต่ำงๆ ที่ควบคุมกำรขนส่งและกำรจัดเก็บสำรเคมีอันตรำย แม้ว่ำจะ
ไม่เคยมีอุบัติเหตุร้ำยแรงเกี่ยวกับกำรขนส่งและกำรจัดเก็บสำรเคมีเหล่ำนี้ บริษัทฯ ยังตระหนักถึงควำมเสี่ยงที่จะเกิดอุบัติเหตุจำก
ควำมผิดพลำดในกำรปฏิบัติงำน

ความเสี่ยงจากการจัดหาวัตถุดิบ

บริษัทฯ มีสัญญำระยะยำวส�ำหรับกำรจัดซื้อเยื่อกระดำษชนิดละลำยน�้ำได้และโซดำไฟกับผู้ค้ำหลำยรำย จึงเป็นกำรลดควำมเส่ียง
ด้ำนควำมขำดแคลนของวัตถุดิบส�ำหรับกำรด�ำเนินกิจกำรของบริษัทฯ อย่ำงไรก็ตำม บริษัทฯ อำจมีกำรจัดซื้อเยื่อกระดำษ โซดำไฟ 
และควำมต้องกำรของก�ำมะถันตำมที่เห็นว่ำเหมำะสม

ความเสี่ยงจากกระบวนการผลิต

บริษัทฯ ได้จัดให้มีระบบกำรบ�ำรุงรักษำเพื่อกำรป้องกันและตำมก�ำหนดเวลำอย่ำงละเอียดถี่ถ้วน เพื่อให้แน่ใจว่ำอุปกรณ์กำรผลิต
ทัง้หมดสำมำรถใช้กำรได้ดตีลอดอำยกุำรใช้งำน นอกจำกนีย้งัก�ำหนดให้มรีะบบกำรจดักำรอปุกรณ์ท่ีทดแทนกนัได้ส�ำหรบัอปุกรณ์ที่
หมดอำยุกำรใช้งำน บริษัทฯ ได้เล็งเห็นควำมส�ำคัญของควำมปลอดภัยอย่ำงยิ่งยวด ในระหว่ำงปี บริษัทฯ ได้ด�ำเนินโครงกำรสร้ำง
พฤตกิรรมเพือ่ควำมปลอดภัย โดยได้รับกำรดแูลโดยเจ้ำหน้ำทีม่อือำชพี นอกเหนอืไปจำกจติส�ำนกึด้ำนควำมปลอดภยัในระดบัสงูของ
พนักงำน กำรฝึกอบรมอย่ำงเข้มข้น และกำรลงทุนในอุปกรณ์เพื่อควำมปลอดภัยทุกชนิดแล้ว บริษัทฯ ยังได้จัดให้มีกำรซ้อมรับมือ
เหตุกำรณ์ฉุกเฉิน เพื่อสร้ำงมำตรฐำนควำมตื่นตัวให้อยู่ในระดับสูงสุด

5. ความเสี่ยงจากภายนอก

ความเสี่ยงทางการเมือง

เหตกุำรณ์จำกควำมขดัแย้งทำงกำรเมือง เช่น กำรก่อกำรร้ำยได้ส่งผลกระทบไปทัว่โลก ท�ำให้ต้นทนุและควำมเสีย่งของธรุกจิเพิม่ขึน้ 
รวมไปถึงส่งผลกระทบต่อวัฎจักรอุปสงค์และอุปทำน

ความเสี่ยงจากการเปลี่ยนแปลงระเบียบกฎหมายในประเทศที่บริษัทฯ เข้าไปมีการลงทุน

บริษัทฯ ได้วำงแผนกำรลงทุนทั้งแบบขยำยตัวไปข้ำงหน้ำและข้ำงหลัง โดยกำรลงทุนในบริษัทที่จดทะเบียนในต่ำงประเทศ ร่วมกับ
บรษัิทอืน่ในกลุม่เบอร์ล่ำ แม้ว่ำบรษิทัฯ จะเลง็เหน็ควำมเสีย่งทัว่ไปของธรุกจิในกำรลงทนุดงักล่ำว กำรเปลีย่นแปลงระเบยีบกฎหมำย
ในประเทศเหล่ำนั้นอำจส่งผลกระทบต่อผลประกอบกำรทำงกำรเงินได้

ความเสี่ยงจากตลาดการเงินโลก

กำรเงินและตลำดสินค้ำทั่วโลกเกิดควำมผันผวนเป็นอย่ำงมำกในช่วงปีที่ผ่ำนมำ ในขณะที่เศรษฐกิจของประเทศสหรัฐอเมริกำยังคง
กังวลท่ำมกลำงวิกฤติทำงกำรเงินและอัตรำกำรว่ำงงำนที่เพิ่มสูงขึ้น เศรษฐกิจยุโรปมีควำมอ่อนแอทำงด้ำนหนี้สิน เศรษฐกิจหลักๆ 

ของอำเซี่ยน ยังคงเติบโตอยำ่งช้ำๆ เนื่องจำกภำวะเงินเฟ้อท่ีสูงขึ้น และผลกระทบจำกควำมชะลอตัวของประเทศ
สหรัฐอเมริกำและยโุรป ในส่วนนีเ้องเศรษฐกจิโลกกย็งัคงเปรำะบำงด้วยควำมเสีย่งทีม่ผีลเสยีมำกขึน้ เนือ่งจำก

โครงสร้ำงและควำมไม่สมดุลในระดับภูมิภำคและควำมผันผวนของรำคำสินค้ำและอัตรำแลกเปลี่ยน 
ปัจจยัทัง้หมดเหล่ำนีเ้กดิขึน้อย่ำงไม่แน่นอนและไม่สำมำรถคำดกำรณ์ได้ส�ำหรบัธรุกจิซึง่จะมผีลเชงิลบ 

ต่อควำมต้องกำรผลิตภัณฑ์สิ่งทอและในอุตสำหกรรมที่เกี่ยวเนื่องกัน
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Risk from Storage and Handling

The Company and contractors transport hazardous chemicals like caustic soda, sulphur, carbon disulphide and  
sulphuric acid. These chemicals are stored at the Company’s premises. The Company follows applicable standards for 
their transportation and storage. Though there has never been any serious accident relating to storage and handling 
of these products, the Company perceives the risk of accidental mis-operation.

Risk from Raw Material Availability

The Company has long term agreements for supply of dissolving grade wood pulp and caustic soda with major 
supplier(s). This has reduced the risk of raw material availability for the Company’s operations. However, there would 
be some dependence on spot purchases of pulp, caustic soda and all requirements of sulphur which the Company 
can secure generally.

Risk from Manufacturing Operations

The Company has an established preventive and predictive maintenance system to ensure good health of all its 
manufacturing equipments. It also has a system of replacement of equipment after designated life. The Company 
is highly committed to safety. During the year, the Company has launched professionally supported behavior based 
safety program. The Company promotes a very high level of safety consciousness amongst all employees and rigorous 
training and investment in all the necessary safety equipment. The Company also conducts mock drills, emergency 
plan simulation etc. to ensure highest standard of alertness.

5. External Risks

Geo-political Risk

The Geo-political events like terrorism cast their repercussions worldwide, increasing costs and risks of business and 
impacting supply and demand cycles.

Risk from Regulatory changes in countries where the Company has investments

The Company has made strategic investments (backward and forward integration) by subscribing in equity capital 
of companies registered in other countries, along with other group companies. While the Company does envisage 
the general business risks to such investments, a regulatory change in those countries may have some impact on their 
financial performance.

Global Financial Markets Risks

The global financial and commodities markets have become much more volatile since last few 
years. While the US economy continues to remain weak amidst ballooning deficit & high 
unemployment rate, the European economies are weakened by recent debt crisis. 
Major Asian economies are also experiencing slower growth due to effects of 
slowdown in US & Europe. In view of this, the global economy remains fragile 
with elevated downside risks due to structural and regional imbalances and 
increased volatility in commodity prices and exchange rates. All these factors 
create uncertainty and unpredictability for the businesses which can negatively 
affect the demand for textile products across the value chain.
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ความรับผิดชอบต่อสังคม

นโยบายและแผนงานบริษัท

นโยบำยของบรษิทัฯ คอื “กำรมส่ีวนร่วมในกำรพฒันำสงัคมและ
เศรษฐกิจของชุมชนต่ำงๆ ในพืน้ทีซ่ึง่บรษิทัฯ ได้เข้ำไปประกอบกำร  
ในกำรนี ้บรษัิทฯ มเีป้ำหมำยทีจ่ะร่วมสร้ำงสรรค์ชวีติทีด่ขีึน้อย่ำงยัง่ยนื  
ส�ำหรับกลุ่มผู้ด้อยโอกำสในสังคม รวมไปถึงกำรยกระดับดัชนีกำร
พัฒนำมนุษย์ในประเทศ”

บริษัทฯ มีควำมเชื่อม่ันอย่ำงแรงกล้ำในปณิธำนหลักของ 
บริษัทฯ และตระหนักดีว่ำกำรที่จะประสบควำมส�ำเร็จในธุรกิจที่มี
กำรแข่งขันในปัจจุบัน บริษัทฯ จะต้องมีควำมรับผิดชอบหลำยด้ำน
ต่อผู้มีส่วนเกี่ยวข้องทุกฝ่ำย

บริษัทฯ เช่ือว่ำ นอกเหนือไปจำกกำรสร้ำงผลประกอบกำร
ทำงกำรเงินที่ดีต่อผู้ถือหุ้นแล้ว บริษัทฯ ควรสร้ำงสัมพันธภำพเชิง
กิจกรรมกับผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องทั้งในประเทศและต่ำงประเทศ

ควำมรับผิดชอบต่อสังคม (CSR) เป็นส่วนส�ำคัญในแผนกำร
ด�ำเนนิธรุกจิของบรษิทัฯ ตลอด 37 ปีทีผ่่ำนมำ บรษิทัฯ ได้พยำยำม
อย่ำงทีส่ดุทีจ่ะด�ำเนนิโครงกำรและแนวปฏิบตัต่ิำงๆ ทีส่ะท้อนให้เหน็
ถึงควำมรับผิดชอบและควำมเอำใจใส่ของบริษัทฯ

เป้ำหมำยหลักคือกำรพัฒนำชุมชนในทุกๆ ด้ำน ด้วยหลัก
กำรพัฒนำเศรษฐกิจอย่ำงยั่งยืนในชุมชนรอบๆ สถำนที่ตั้งโรงงำน
ของบริษัทฯ

โครงกำรและกิจกรรมต่ำงๆ จะได้รับกำรวำงแผนโดยกำร
ประเมินควำมต้องกำรกำรมีส่วนร่วมของชุมชนรอบโรงงำน ซึ่งจะ
ช่วยให้สำมำรถเข้ำถึงคนส่วนใหญ่ของสงัคมได้ดยีิง่ขึน้ ผูมี้ส่วนในกำร
พฒันำของบรษัิทฯ ได้แก่ หน่วยงำนรำชกำร หน่วยงำนระดบัอ�ำเภอ 
ผู้น�ำชุมชน และผู้ที่ได้รับผลประโยชน์ในท้ำยที่สุด ซึ่งก็คือชำวบ้ำน

Our Policy & Strategy

Our policy is to “To actively contribute to the social 
and economic development of the communities in which we 
operate. In so doing, we aim to build a better, sustainable 
way of life for the weaker sections of society and raise the 
country’s human development index”.

The Company is a firm believer in its core values and 
recognizes that, in order to succeed in today’s competitive  
business world, the Company must fulfi l l its multiple  
responsibilities towards multiple stakeholders.

The Company believes that, besides producing good 
financial benefits to its shareholders, it should maintain the 
dynamic relationship with its stakeholders, both local and global.

Corporate Social Responsibility (CSR) is a key component 
of the Company’s business strategy. Throughout its history of 
37 years, the Company has worked diligently in implementing 
programs and practices that reflect our commitment and care.

Focus is on all-round continuous development of the 
communities through sustainable economic development 
around the plant locations.

Projects and Activit ies are planned through a  
participatory need assessment of the communities around 
the plants. This enables us to widen our reach to a larger  
section of society. Our partners in development are  
government bodies, district authorities, leaders of villages and 
the end beneficiaries‘ the villagers.

Corporate Social Responsibility
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จุดมุ่งหมายหลักของบริษัทฯ

ด้วยเลง็เห็นว่ำบริษทัฯ คอืส่วนหนึง่ของสงัคมซ่ึงจะส่งผลตอบแทน 
ที่ดีกับกำรลงทุนของบริษัทฯ ควำมรู้ควำมช�ำนำญของบริษัทฯ และ
กิจกรรมที่มีส่วนสนับสนุนสวัสดิกำรและกำรพัฒนำชุมชน จะช่วย
สร้ำงคุณค่ำให้กับสังคมโดยรวม

บรรทัดฐำนควำมรับผิดชอบต่อสังคมของบริษัทฯ ตั้งอยู่บน  
6 ประเดน็หลกั แต่มจีดุมุง่หมำยเดยีวกนั คอืกำรสร้ำงมลูค่ำทีด่กีว่ำ
ส�ำหรบัลกูค้ำ ผูถ้อืหุน้ พนกังำน และสงัคมโดยรวม จดุมุง่หมำยหลกั
ของบริษัทฯ ประกอบไปด้วย

1. กำรก�ำกับดูแลองค์กร

2. กำรปฏิบัติด้ำนแรงงำน

3. สิ่งแวดล้อม

4. กำรปฏิบัติที่เป็นธรรม

5. ประเด็นที่เกี่ยวข้องกับผู้บริโภค

6. กำรมีส่วนร่วมและกำรพัฒนำชุมชน

โครงการความรับผิดชอบต่อสังคมบางส่วนที่
บริษัทฯ ได้ดำาเนินการ มีดังต่อไปนี้

1. การศึกษา

1.1 โครงกำรอำหำรกลำงวันส�ำหรับโรงเรียน

1.2 โครงกำรวำรสำรและหนังสือทั่วไปส�ำหรับชุมชน

1.3 โครงกำรให้ทุนกำรศึกษำ

1.4 กิจกรรมวันเด็กแห่งชำติ

1.5 โครงกำรบริจำคอุปกรณ์กำรศึกษำและกำรกีฬำ

1.6 โครงกำรซ่อมแซมและบ�ำรุงรักษำโรงเรียน

2. ศาสนา

2.1 กิจกรรมในวันส�ำคัญทำงศำสนำ

2.2 โครงกำรซ่อมแซมและบ�ำรุงรักษำศำสนสถำน

2.3 กำรบริจำคเงินในโอกำสส�ำคัญต่ำงๆ

Our Focus Areas

We consider ourselves an integrated part of society, 
which rewards us with respectable returns on our investment.  
Our knowledgeable solutions and beneficial actions to  
contribute to community welfare & development help create 
value for the society at large.

Our social responsibilities criteria span in six key areas 
and our single-minded goal here is to deliver superior value 
to our customers, shareholders, employees and society at 
large. Our focus areas are:

1. Organizational Governance

2. Labor Practices

3. Environment 

4. Fair Operating Practices

5. Consumer Issues

6. Community Involvement and Development

Some of the key Social Responsibility  
Programs being carried out by the Company 
are as follows:

1. Education

1.1 Rice for lunch in schools

1.2 General magazine and books to communities 

1.3 Scholarships 

1.4 Activities on National Children Day

1.5 Distributing Educational and Sports Material

1.6 Repairing and Maintenance of Schools

2. Religious

2.1 Religious Day activities

2.2 Repairing and Maintenance of Temples

2.3 Donations on special occasions
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3. โครงการสุขภาพและสวัสดิการครอบครัว

3.1 ตู้ยำส�ำหรับปฐมพยำบำล

3.2 กำรฝึกอบรมและกำรให้ควำมส�ำคัญเกี่ยวกับสุขภำพ

3.3 โครงกำรแทงก์เก็บน�้ำดื่ม

3.4 โครงกำรฝึกอบรมกำรดูแลสุขภำพแม่และเด็ก

3.5 โครงกำรตรวจสุขภำพส�ำหรับผู้สูงอำยุ

3.6 กำรช่วยเหลือชุมชนกรณีประสบภัยพิบัติ

4. การให้ความช่วยเหลือด้านโครงสร้างพื้นฐาน

4.1 โครงกำรห้องสมุดส�ำหรับเด็ก

4.2 โครงกำรศูนย์พัฒนำเด็กเล็ก

5. โครงการบำาเพ็ญประโยชน์เพื่อสังคม

5.1 โครงกำรปลูกต้นไม้

5.2 กิจกรรมวันกำชำด

5.3 กิจกรรมสมำชิกชุมชนเยี่ยมชมโรงงำน

5.4 โครงกำรฟื้นฟูส�ำหรับผู้ด้อยโอกำส

5.5 กำรให้ควำมช่วยเหลอืแก่ผูป้ระสบภยัน�ำ้ท่วม เช่น อำหำร
กล่อง น�้ำดื่ม ห้องสุขำ เต้นท์ และเรือ

5.6 กำรดูแลผู้สูงวัยในชุมชน

3. Health and family welfare

3.1 Medical aid boxes 

3.2 Health training and awareness 

3.3 Safe drinking water tanks

3.4 Mother and child health care training

3.5 Health checking for old age people

3.6 Community support during natural disasters

4. Infrastructure assistance

4.1 Kids Library

4.2 Children development center

5. Social causes 

5.1 Tree planting 

5.2 Red Cross Day Activities

5.3 Factory visit for community members

5.4 Rehabilitation of destitute people

5.5 Food packages, Drinking water, Toilets, Tents and 
Boats for helping people affected by floods

5.6 Caring for elders in the community
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การดูแลสิ่งแวดล้อม

ภารกิจการดูแลด้านสิ่งแวดล้อม

ในภำรกจิด้ำนนี ้บรษิทัฯ ได้ปฏบิตัติำมนโยบำยด้ำนสิง่แวดล้อม
อย่ำงเคร่งครัดในกำรด�ำเนินธุรกิจบริษัทฯ บริษัทฯ ได้รับกำรรับรอง
มำตรฐำน ISO9002 ตั้งแต่ปี 2537 และปรับเป็น ISO9001:2008  
ในเดือนพฤศจิกำยน 2553 นอกจำกนี้ บริษัทฯ ยังได้รับกำรรับรอง
มำตรฐำน ISO14001 ในปี 2546 และได้รบักำรคดัเลอืกเข้ำรบัรำงวลั 
TPM Special Award ในเดือนมีนำคม 2550 มีกำรน�ำเทคโนโลยี
ใหม่ล่ำสดุเข้ำมำใช้ในกระบวนกำรผลติเพือ่ปรบัปรงุกำรใช้ทรพัยำกร 
ให้เกิดประโยชน์สูงสุดและลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม บริษัทฯ  
ได้มกีำรท�ำงำนร่วมกนัอย่ำงใกล้ชดิกบัสถำบนักำรศกึษำชัน้แนวหน้ำ 
เพื่อร่วมกันท�ำโครงกำรวิจัยอันจะน�ำไปสู่กำรปรับปรุงสิ่งแวดล้อม

ความปลอดภัยและการบำาบัดของเสีย

นอกเหนอืจำกเป้ำหมำยทำงกำรค้ำและกำรปฏิบตัติำมนโยบำย
กำรก�ำกบัดแูลองค์กรทีด่แีล้ว กำรมส่ีวนร่วมในกำรปกป้องส่ิงแวดล้อม 
ถอืเป็นสิง่ท่ีบรษิทัฯ จะต้องด�ำเนนิกำรเป็นล�ำดบัต้นๆ บรษิทัฯ ตระหนกัถงึ 
ควำมส�ำคัญของควำมปลอดภัยในกำรท�ำงำนและกำรปกป้อง 
สิง่แวดล้อม ในปีทีผ่่ำนมำ บรษิทัฯ ได้รเิริม่จดัตัง้โครงกำรสร้ำงเสรมิ
วินัยในกำรท�ำงำนเพื่อควำมปลอดภัย เพื่อส่งเสริมพฤติกรรมกำร
ท�ำงำนท่ีมคีวำมปลอดภยั และเป็นกำรสร้ำงสิง่แวดล้อมในกำรท�ำงำน
อย่ำงปลอดภัย บริษัทฯ กระบวนกำรเหล่ำนี้ได้ผ่ำนกำรตรวจสอบ
เป็นประจ�ำอย่ำงสม�่ำเสมอโดยผู้บริหำรระดับสูง บริษัทฯ ได้ด�ำเนิน
กิจกรรมทีห่ลำกหลำย รวมไปถงึกำรน�ำเทคโนโลยใีหม่ๆ มำใช้บ�ำบัด
น�ำ้เสยีและไอเสยี เพ่ือให้เป็นไปตำมมำตรฐำนทีท่ำงรำชกำรก�ำหนด

Environment Care Mission

In line with our mission, the Company strictly adheres to 
environmental management policies for its operations. The 
Company’s operations are accredited with ISO9002 since 
1994 and upgraded to ISO9001:2008 version in November 
2010. The Company has also been accredited with ISO14001 
since 2003 and was selected for TPM Special Award in March 
2007. Latest technologies are being adopted in the production  
processes with a view to improve resource utilization and 
reduce environment impact. Close networking has been in 
progress with prestigious educational institutions to work on 
research projects leading to environment improvement.

Safety and Environment Waste Treatment

The mission to contribute to the environment protection 
has always been the Company’s priority apart from commercial 
goal and follow good corporate governance practices. Work 
safety and environment protection are of our great concern. 
During the year, the Company has organized & initiated  
behavior based safety program to promote and practice safe 
working behavior and provide safe working conditions. The 
progress on this is being reviewed by the top management 
regularly. A wide range of activities and new technologies are 
continuously adopted to treat the effluent water discharge &  
emission of gases meeting the governmental regulations.

Environment Care
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• นำา้เสยี: น�ำ้เสยีจำกกระบวนกำรผลติและจำกแหล่งอืน่ๆ จะ
ได้รบักำรบ�ำบดัในโรงบ�ำบดัน�ำ้เสยีในชัน้ต้นทีมี่ประสิทธภิำพสงู  
จำกนั้นจะมีกำรบ�ำบัดในระยะที่สองโดยใช้ระบบจุลินทรีย์ 
ย่อยสลำย

• มลพิษทางอากาศ: ระบบบ�ำบัดมลพิษ (Scrubber) 
จำกกระบวนกำรปั่นเส้นใยได้รับกำรออกแบบให้สำมำรถ
ดูดซับไฮโดรเจนซัลไฟด์ และท�ำปฏิกิริยำกับออกซิเจน จน
ไฮโดรเจนซัลไฟด์กลำยเป็นก�ำมะถัน ซ่ึงก�ำมะถันที่ได้จำก
กระบวนกำรนี้จะถูกน�ำกลับมำใช้ใหม่ในกระบวนกำรผลิต 
อำกำศท่ีผ่ำนกระบวนกำรบ�ำบดัแล้วจะถกูปล่อยสูช่ัน้บรรยำกำศ
ผ่ำนปล่องที่มีควำมสูงถึง 175 เมตร

• ขยะมลูฝอย: ขยะมูลฝอยทกุประเภททีเ่กดิขึน้จำกกระบวนกำร
ผลิตและกิจกรรมอื่นๆ จะมีกำรคัดแยกและส่งไปก�ำจัดอย่ำง
เหมำะสมต่อไปโดยผู้ประกอบกำรที่ได้รับอนุญำต กำรก�ำจัด
ขยะมูลฝอยบำงส่วนถูกน�ำไปเป็นส่วนหนึ่งของวัตถุดิบใน
กระบวนกำรผลติซีเมนต์ ซ่ึงท�ำให้เป็นมิตรต่อสิง่แวดล้อมมำก
ยิ่งขึ้น นอกจำกนี้ควำมพยำยำมในกำรพัฒนำกระบวนกำรที่
เหมำะสมในกำรน�ำขยะมลูฝอยกลบัมำใช้ใหม่ให้เกดิประโยชน์
อย่ำงเช่นก้อนอิฐ

• การปล่อยก๊าซ: โรงงำนผลติกรดก�ำมะถนัได้รบักำรออกแบบ
บนหลกักำร DCDA โดยใช้ระบบก�ำจดัไอน�ำ้ทีม่ปีระสทิธภิำพ 
จำกนั้นจะเข้ำสู่ระบบบ�ำบัดมลพิษ (สครับเบอร์) เพื่อควบคุม
ปริมำณซัลเฟอร์ไดออกไซด์ที่ปล่อยออกไป

• Waste water : The waste water from the production 
process and other sources is treated in very efficient 
effluent treatment plant at primary stage followed 
by secondary treatment based on activated sludge  
principle.

• Air pollution : Scrubbers for treatment of spinning 
exhaust have been designed based on absorption 
and oxidation of hydrogen sulphide where hydrogen 
sulphide is getting converted into element sulphur. The 
sulphur recovered from these scrubbers is reused in the 
manufacturing process. After scrubbing, the gases are 
discharged to atmosphere through a very high stack 
of 175 meter height chimney. 

• Solid waste : All types of solid waste generated  
during production process and other activities are being 
segregated and disposed off through the authorized 
agencies  for further treatment. Some portion of of solid 
waste has successfully been started using in cement 
manufacturing process on regular basis which is more 
environmental friendly. Further efforts are on to develop 
alternative use like converting of solid waste in to useful 
products like bricks.  

• Gas emission : Sulphuric acid plants are designed 
on DCDA principle with efficient demister followed with  
two stages scrubbing system to control SO2 emission.
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คณะผู้บริหาร / Management Team

Mr. Hari Krishna Agarwal
Group Executive President

Mr. Prasan Kumar Sipani 
Joint President (Works)

Mr. Ram Gopal Agrawal
Vice President 
(Process & Development)

Mr. Sanjeev Kumar Kaul
Vice President (Engineering)

Mr. Sushil Kumar Gupta
General Manager (Production)

Mr. Sophon Muneejinda
General Manager 
(HR & Admin.)
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โครงสร้างการจัดการ

โครงสร้ำงกำรจัดกำรของบริษัทฯ ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 ประกอบด้วย คณะกรรมกำรบริษัท คณะกรรมกำรตรวจสอบ และ 
คณะผู้บริหำร โดยมีรำยละเอียดดังนี้

คณะกรรมการบริษัท

คณะกรรมกำรบริษัทประกอบด้วยคณะกรรมกำร ดังต่อไปนี้
1. นำยกุมำร มังกำลัม เบอร์ล่ำ ประธำนกรรมกำร
2. นำงรำชำสรี เบอร์ล่ำ กรรมกำร
3. นำยไซยัม ซุนเดอร์ มำฮันซำเรีย กรรมกำรอิสระ
4. นำยวินัย สัจเดว กรรมกำรอิสระ
5. นำยนีร์มำล กุมำร ดำลำน กรรมกำรอิสระ
6. นำงรัชนี คำจิจิ กรรมกำร
7. นำยอโมลัด ทักรำล กรรมกำร
8. นำยคริสนำ คิสชอร์ มำเฮชวำรี่ กรรมกำร
9. นำยแฮรี่ กฤษณะ อำกำร์วำล กรรมกำร และประธำนบริษัท
 * เลขำนุกำรบริษัท – นำงสุวรรณำ เฉลิมวัฒน์

กรรมการผู้มีอำานาจลงนามผูกพันบริษัทฯ

กรรมกำรสองท่ำนลงลำยมือชื่อร่วมกัน และประทับตรำส�ำคัญของบริษัทฯ

หน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัท

1.  มีอ�ำนำจและหน้ำที่ในกำรด�ำเนินกิจกำรของบริษัทฯ ให้เป็นไปตำมกฎหมำย วัตถุประสงค์ ข้อบังคับ และมติของท่ีประชุมผู้ถือหุ้น 
ด้วยควำมซื่อสัตย์สุจริต และระมัดระวังรักษำผลประโยชน์ของบริษัทฯ และเพื่อผลประโยชน์สูงสุดของผู้ถือหุ้น

2.  มหีน้ำท่ีและรบัผดิชอบในกำรก�ำหนดนโยบำยและทศิทำงกำรด�ำเนนิงำนของบรษิทัฯ ก�ำกบัควบคมุดแูลฝ่ำยบรหิำรเพือ่ให้ด�ำเนินกำร
ตำมนโยบำยที่ก�ำหนดไว้อย่ำงมีประสิทธิภำพและประสิทธิผล

3.  มีหน้ำที่แต่งตั้งกรรมกำรตรวจสอบ

4.  มีหน้ำที่จัดให้มีกำรประชุมคณะกรรมกำรอย่ำงน้อย 3 เดือนต่อครั้ง และกำรประชุมผู้ถือหุ้นอย่ำงน้อยปีละครั้ง

คณะกรรมการตรวจสอบ

คณะกรรมกำรตรวจสอบของบรษิทัฯ ประกอบด้วยกรรมกำรอสิระ ซึง่มคุีณสมบัตติำมประกำศคณะกรรมกำรก�ำกบัตลำดทุนรวมทัง้
ข้อก�ำหนดของส�ำนักงำนคณะกรรมกำรก�ำกับหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ และตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย โดยมีกรรมกำรอิสระ
จ�ำนวนไม่น้อยกว่ำ 3 คน และต้องมีอย่ำงน้อย 1 คนที่มีควำมรู้ ควำมสำมำรถด้ำนบัญชีหรือกำรเงิน และมีประสบกำรณ์เพียงพอที่จะท�ำ
หน้ำที่ในกำรสอบทำนควำมน่ำเชื่อถือของงบกำรเงินของบริษัทฯ ปัจจุบันประกอบด้วยกรรมกำรอิสระ 3 คน ดังต่อไปนี้

1. นำยไซยัม ซุนเดอร์ มำฮันซำเรีย ประธำนกรรมกำรตรวจสอบ
2. นำยวินัย สัจเดว กรรมกำรตรวจสอบ
3. นำยนีร์มำล กุมำร ดำลำน กรรมกำรตรวจสอบ
 * เลขำนุกำรคณะกรรมกำรตรวจสอบ – นำงสุวรรณำ เฉลิมวัฒน์

ที่ประชุมสำมัญผู้ถือหุ้นประจ�ำปีครั้งที่ 19 เมื่อวันที่ 26 ธันวำคม 2554 ได้มีมติอนุมัติแต่งตั้งกรรมกำรอิสระทั้ง 3 คนเป็นกรรมกำร
ตรวจสอบต่อไปอีกวำระหนึ่ง โดยมีวำระกำรด�ำรงต�ำแหน่งครำวละ 3 ปี
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Management Structure

The Company’s management structure as of 31st March 2012 comprises of Board of Directors, Audit Committee and 
Management Team.

Board of Directors

The Board of Directors comprises of the following persons:
1. Mr. Kumar Mangalam Birla Chairman 
2. Mrs. Rajashree Birla Director
3. Mr. Shyam Sundar Mahansaria Independent Director 
4. Mr. Vinai Sachdev Independent Director 
5. Mr. Nirmal Kumar Dalan Independent Director
6. Mrs. Rachani Kajiji Director
7. Mr. Amolat Thakral Director  
8. Mr. Krishna Kishore Maheshwari Director
9. Mr. Hari Krishna Agarwal Director and Group Executive President
 * Company Secretary: Ms. Suwanna Chalermwat

Authorized Directors

Any two directors of the Company are authorized to jointly sign and affix the Company’s seal.

Duties and Responsibilities of the Board of Directors
1. To perform duties in compliance with the laws, the Company’s objectives, the Articles of Association and resolutions 

of shareholders’ meetings by upholding integrity and the best interests of the Company and shareholders.

2. To be responsible for setting up the Company’s policies and direction as well as monitor and supervise management 
for operating in efficient and effective implementation of the policies. 

3. To be responsible for appointing the Audit Committee.

4. To convene meeting of the Board of Directors and shareholders at least once a quarter and once a year respectively.

Audit Committee

The Audit Committee consists of independent directors with qualifications in accordance with the announcements 
of the Capital Market Supervisory Board and the regulations of the Office of the Securities and Exchange Commission and 
the Stock Exchange of Thailand. The Committee must consist of at least 3 independent directors, with at least one who is 
qualified in accounting or finance and has adequate experience to ascertain the integrity of the financial statements of 
the Company. The current Audit Committee comprises three Independent Directors as follows:

1.   Mr. Shyam Sundar Mahansaria Chairman of the Audit Committee
2. Mr. Vinai Sachdev Member of the Audit Committee
3. Mr. Nirmal Kumar Dalan Member of the Audit Committee
 * Secretary of Audit Committee: Ms. Suwanna Chalermwat

The Annual General Meeting of Shareholders no. 19 held on 26th December 2011 passed a resolution to approve the 
re-election 3 independent directors to be members of audit committee for another term of 3 years.
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หน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการตรวจสอบ

1. สอบทำนให้บริษัทฯ มีกำรรำยงำนทำงกำรเงินอย่ำงถูกต้องและเพียงพอ

2. สอบทำนให้บรษิทัฯ มรีะบบกำรควบคมุภำยใน (internal control) และระบบกำรตรวจสอบภำยใน (internal audit) ทีเ่หมำะสมและ
มปีระสทิธผิล และพจิำรณำควำมเป็นอสิระของหน่วยงำนตรวจสอบภำยในตลอดจนให้ควำมเห็นชอบในกำรพจิำรณำแต่งตัง้ โยกย้ำย 
เลิกจ้ำงหัวหน้ำหน่วยงำนตรวจสอบภำยใน หรือหน่วยงำนอื่นใดที่รับผิดชอบเกี่ยวกับกำรตรวจสอบภำยใน

3. สอบทำนให้บริษัทฯ ปฏิบัติตำมกฎหมำยว่ำด้วยหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ ข้อก�ำหนดของตลำดหลักทรัพย์และกฎหมำยที่
เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัทฯ

4. พจิำรณำ คัดเลอืก เสนอแต่งตัง้บคุคลซึง่มีควำมเป็นอสิระเพือ่ท�ำหน้ำทีเ่ป็นผูส้อบบญัชขีองบรษิทัฯ และเสนอค่ำตอบแทนของบคุคล
ดังกล่ำว รวมทั้งเข้ำร่วมประชุมกับผู้สอบบัญชีโดยไม่มีฝ่ำยจัดกำรเข้ำร่วมประชุมด้วยอย่ำงน้อยปีละ 1 ครั้ง

5. พิจำรณำรำยกำรที่เกี่ยวโยงกันหรือรำยกำรที่อำจมีควำมขัดแย้งทำงผลประโยชน์ ให้เป็นไปตำมกฎหมำยและข้อก�ำหนดของ
ตลำดหลักทรัพย์ ทั้งนี้เพื่อให้มั่นใจว่ำรำยกำรดังกล่ำวสมเหตุสมผลและเป็นประโยชน์สูงสุดต่อบริษัทฯ

6. จัดท�ำรำยงำนของคณะกรรมกำรตรวจสอบโดยเปดิเผยไว้ในรำยงำนประจ�ำปีของบรษิทัฯ ซึง่รำยงำนดงักล่ำวต้องลงนำมโดยประธำน
คณะกรรมกำรตรวจสอบและต้องประกอบด้วยข้อมูลอย่ำงน้อยดังต่อไปนี้
(ก) ควำมเห็นเกี่ยวกับควำมถูกต้อง ครบถ้วน เป็นที่เชื่อถือได้ของรำยงำนทำงกำรเงินของบริษัทฯ
(ข) ควำมเห็นเกี่ยวกับควำมเพียงพอของระบบควบคุมภำยในของบริษัทฯ
(ค) ควำมเห็นเกีย่วกบักำรปฏิบตัติำมกฎหมำยว่ำด้วยหลกัทรพัย์ และตลำดหลกัทรพัย์ข้อก�ำหนดของตลำดหลกัทรพัย์หรอืกฎหมำย

ที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัทฯ
(ง)  ควำมเห็นเกี่ยวกับควำมเหมำะสมของผู้สอบบัญชี
(จ) ควำมเห็นเกี่ยวกับรำยกำรที่อำจมีควำมขัดแย้งทำงผลประโยชน์
(ฉ) จ�ำนวนกำรประชุมคณะกรรมกำรตรวจสอบ และกำรเข้ำร่วมประชุมของกรรมกำรตรวจสอบแต่ละท่ำน
(ช)  ควำมเห็นหรือข้อสังเกตโดยรวมที่คณะกรรมกำรตรวจสอบ ได้รับจำกกำรปฏิบัติหน้ำที่ตำมกฎบัตร (charter)
(ซ) รำยกำรอื่นที่เห็นว่ำผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุนทั่วไปควรทรำบภำยใต้ขอบเขตหน้ำที่และควำมรับผิดชอบที่ได้รับมอบหมำยจำก 

คณะกรรมกำรบริษัท

7. ปฏิบัติกำรอื่นใดตำมที่คณะกรรมกำรของบริษัทมอบหมำยด้วยควำมเห็นชอบจำกคณะกรรมกำรตรวจสอบ

คณะผู้บริหาร

คณะผู้บริหำรประกอบด้วยผู้บริหำรจ�ำนวน 6 คน ดังนี้
1. นำยแฮรี่ กฤษณะ อำกำร์วำล ประธำนบริษัท
2. นำยประสำน กุมำร สิปำนิ ประธำนร่วม (ฝ่ำยโรงงำน)
3. นำยรำม โกปำล อกำวำล รองประธำน (ฝ่ำยผลิตและพัฒนำ)
4. นำยซำนจีฟ กุมำร คอลล์ รองประธำน (ฝ่ำยวิศวกรรม)
5. นำยซูชิล กุมำร กุปต้ำ ผู้จัดกำรทั่วไป (ฝ่ำยกำรผลิต)
6. นำยโสภณ มุณีจินดำ ผู้จัดกำรทั่วไป (ฝ่ำยทรัพยำกรมนุษย์และบริหำร)

หมายเหตุ:	 *	นายวเิจส	กาปร์ู	และ	นายนาเรนดรา	กมุาร	เจน	ได้เกษยีณจากต�าแหน่งประธานร่วม	(ฝ่ายโรงงาน)	และรองประธาน
อาวุโส	(ฝ่ายการผลิต)	ตามล�าดับ	เมื่อวันที่	30	พฤศจิกายน	2554	และได้ว่าจ้างเป็น	“ผู้ช�านาญการด้านเทคนิค”	ของบริษัทตั้งแต่
วันที่	1	ธันวาคม	2554

หน้าที่และความรับผิดชอบของประธานบริษัท

ประธำนบริษัทรำยงำนต่อคณะกรรมกำรบริษัท ตลอดจนมีอ�ำนำจหน้ำที่และควำมรับผิดชอบที่ส�ำคัญดังนี้

1.  ปฏบิตัหิน้ำทีใ่ห้เป็นไปตำมวตัถปุระสงค์ ข้อบงัคบั ด�ำเนนิงำนตำมนโยบำยของบรษิทัฯ และกำรมอบหมำยงำนจำกคณะกรรมกำรบรษิทั

2.  บริหำร จัดกำร และอนุมัติรำยกำรต่ำงๆ ที่เกี่ยวกับกำรด�ำเนินงำนของบริษัทฯ ในกำรท�ำธุรกิจให้เป็นไปโดยปกติ

3.  ปฏิบัติหน้ำที่อื่นๆ ตำมที่ได้รับมอบหมำยจำกคณะกรรมกำรบริษัท
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Duties and Responsibilities of the Audit Committee
1. To review the Company’s financial reporting process to ensure that it is accurate and adequate; 

2. To review the Company’s internal control system and internal audit system to ensure that they are suitable and  
efficient, to determine internal audit’s independence, as well as to approve the appointment, transfer and dismissal 
of internal audit team;

3. To review the Company’s compliance with the law on securities and exchange, the Exchange’s regulations, and the 
laws relating to the Company’s business; 

4. To consider, select and nominate an independent person to be the Company’s auditor, and to propose such person’s 
remuneration, as well as to attend a non-management meeting with the auditor at least once a year; 

5. To review the Connected Transactions, or the transactions that may lead to conflicts of interests, to ensure that they 
are in compliance with the laws and the Exchange’s regulations and are reasonable and for the highest benefit of 
the Company; 

6. To prepare and to disclose in the Company’s annual report, an audit committee’s report which must be signed by 
the audit committee’s chairman and consisting of the following information:
(a) an opinion on the accuracy, completeness and creditability of the Company’s financial report, 
(b)  an opinion on the adequacy of the Company’s internal control system,
(c)  an opinion on the compliance with the law on securities and exchange, the Exchange’s regulations, or the laws 

relating to the Company’s business, 
(d)  an opinion on the suitability of an auditor, 
(e) an opinion on the transactions that may lead to conflicts of interests, 
(f) the number of the audit committee meetings and the attendance of such meetings by each committee member, 
(g) an opinion or overview comment received by the audit committee from its performance of duties in accordance 

with the charter, and 
(h) other transactions which, according to the audit committee’s opinion, should be known to the shareholders 

and general investors, subject to the scope of duties and responsibilities assigned by the Company’s board of 
directors; and 

(7) To perform any other act as assigned by the Company’s board of directors, with the approval of the audit committee.

Management Team

The management team consisted of 6 persons as follows:
1. Mr. Hari Krishna Agarwal Group Executive President
2. Mr. Prasan Kumar Sipani  Joint President (Works)
3. Mr. Ram Gopal Agrawal Vice President (Process & Development)
4. Mr. Sanjeev Kumar Kaul Vice President (Engineering)
5. Mr. Sushil Kumar Gupta General Manager (Production)
6. Mr. Sophon Muneejinda General Manager (HR & Admin.)

Remark:	 *	Mr.	Vijesh	Kapoor	and	Mr.	Narendra	Kumar	Jain	retired	from	the	position	of	Joint	President	(Works)	and		
Senior	Vice	President	(Production)	respectively	since	30th	November	2011	and	they	have	been	retained	as	“Technical	
Expert”	from	1st	December	2011.

Duties and Responsibilities of the Group Executive President

The Group Executive President reports to the Board of Directors of the Company and has the authority and  
responsibility as stated below.

1.  Perform the duties in compliance with regulations of the Company and are in accordance with policies laid down by 
the Board of Directors.

2.  Administer the operations and approve various matters concerning the Company’s operation in its normal course of 
business. 

3. Perform any other duties as assigned by the Board of Directors.
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นิยามกรรมการอิสระ

คณะกรรมกำรบริษัทก�ำหนดให้กรรมกำรอิสระควรมีคุณสมบัติเป็นไปตำมข้อก�ำหนดขั้นต�่ำของ กลต. และ ตลำดหลักทรัพย์ฯ ดังนี้

1.  ถือหุ้นไม่เกินร้อยละ 1 ของจ�ำนวนหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงท้ังหมดของบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที ่
อำจมีควำมขัดแย้ง ทั้งนี้ให้นับรวมกำรถือหุ้นของผู้ที่เกี่ยวข้องของกรรมกำรอิสระรำยนั้นๆ ด้วย

2.  ไม่เป็นหรือเคยเป็นกรรมกำรที่มีส่วนร่วมบริหำรงำน ลูกจ้ำง พนักงำน ท่ีปรึกษำท่ีได้รับเงินเดือนประจ�ำ หรือผู้มีอ�ำนำจควบคุม 
ของบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยล�ำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลท่ีอำจมีควำมขัดแย้ง เว้นแต่จะได้พ้นจำก
กำรมีลักษณะดังกล่ำวมำแล้วไม่น้อยกว่ำสองปีก่อนวันที่ยื่นค�ำขออนุญำตต่อส�ำนักงำน

3.  ไม่เป็นบุคคลที่มีควำมสัมพันธ์ทำงสำยโลหิต หรือโดยกำรจดทะเบียนตำมกฎหมำย ในลักษณะที่เป็น บิดำมำรดำ คู่สมรส พี่น้อง 
และบุตร รวมทั้งคู่สมรสของบุตร ของผู้บริหำร ผู้ถือหุ้นรำยใหญ่ ผู้มีอ�ำนำจควบคุม หรือบุคคลที่จะได้รับกำรเสนอให้เป็นผู้บริหำร
หรือผู้มีอ�ำนำจควบคุมของบริษัทฯ หรือบริษัทย่อย

4.  ไม่มหีรอืเคยมคีวำมสมัพนัธ์ทำงธรุกจิกบับรษิทัฯ บรษิทัใหญ่ บรษิทัย่อย บรษิทัร่วม หรอืนติบิคุคลทีอ่ำจมคีวำมขดัแย้ง ในลกัษณะท่ี 
อำจเป็นกำรขัดขวำงกำรใช้วจิำรณญำณอย่ำงอสิระของตน รวมทัง้ไม่เป็นหรอืเคยเป็นผูถ้อืหุน้รำยใหญ่ กรรมกำรซึง่ไม่ใช่กรรมกำรอสิระ  
หรือผู้บริหำร ของผุ้ที่มีควำมสัมพันธ์ทำงธุรกิจกับบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลท่ีอำจมีควำมขัดแย้ง  
เว้นแต่จะได้พ้นจำกกำรมีลักษณะดังกล่ำวมำแล้วไม่น้อยกว่ำสองปีก่อนวันที่ยื่นค�ำขออนุญำตต่อส�ำนักงำน

5.  ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อำจมีควำมขัดแย้ง และไม่เป็น 
ผู้ถือหุ้นรำยใหญ่ กรรมกำรซ่ึงไม่ใช่กรรมกำรอิสระ ผู้บริหำร หรือหุ้นส่วนผู้จัดกำรของส�ำนักงำนสอบบัญชี ซึ่งมีผู้สอบบัญชีของ 
บริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อำจมีควำมขัดแย้งสังกัดอยู่ เว้นแต่จะได้พ้นจำกกำรมีลักษณะดังกล่ำว
มำแล้วไม่น้อยกว่ำสองปีก่อนวันที่ยื่นค�ำขออนุญำตต่อส�ำนักงำน

6.  ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ให้บริกำรทำงวิชำชีพใดๆ ซึ่งรวมถึงกำรให้บริกำรเป็นท่ีปรึกษำกฎหมำยหรือท่ีปรึกษำทำงกำรเงิน ซึ่งได้รับ 
ค่ำบรกิำรเกนิกว่ำสองล้ำนบำทต่อปีจำกบรษิทัฯ บรษิทัใหญ่ บรษิทัย่อย บรษิทัร่วม หรอืนติบุิคคลท่ีอำจมีควำมขดัแย้ง ท้ังนี ้ในกรณทีี ่
ผู้ให้บริกำรทำงวิชำชีพเป็นนิติบุคคล ให้รวมถึงกำรเป็นผู้ถือหุ้นรำยใหญ่ กรรมกำรซึ่งไม่ใช่กรรมกำรอิสระ ผู้บริหำรหรือหุ้นส่วน 
ผู้จัดกำร ของผู้ให้บริกำรทำงวิชำชีพนั้นด้วย เว้นแต่จะได้พ้นจำกกำรมีลักษณะดังกลำ่วมำแล้วไม่น้อยกวำ่สองปีก่อนวันที่ยื่นค�ำขอ
อนุญำตต่อส�ำนักงำน

7.  ไม่เป็นกรรมกำรทีไ่ด้รบักำรแต่งตัง้ขึน้เพือ่เป็นตวัแทนของบรษิทัฯ ผูถ้อืหุน้รำยใหญ่ หรอืผูถ้อืหุน้ซึง่เป็นผูท้ีเ่กีย่วข้องกบัผูถ้อืหุน้รำยใหญ่ 
ของบริษัทฯ

8.  ไม่มีลักษณะอื่นใดที่ท�ำให้ไม่สำมำรถให้ควำมเห็นอย่ำงเป็นอิสระเกี่ยวกับกำรด�ำเนินงำนของบริษัทฯ

การแต่งตั้งกรรมการ

บริษัทฯ ยังไม่มีกำรจัดตั้งคณะกรรมกำรสรรหำ เพื่อคัดเลือกบุคคลท่ีจะแต่งตั้งเข้ำมำด�ำรงต�ำแหน่งเป็นกรรมกำร แต่เม่ือต�ำแหน่ง
กรรมกำรว่ำงลง คณะกรรมกำรบริษัทจะเป็นผู้ท�ำหน้ำที่สรรหำและคัดเลือกบุคคลที่จะมำด�ำรงต�ำแหน่งแทน โดยพิจำรณำจำกควำมรู้และ
ประสบกำรณ์ นอกจำกนี ้กรรมกำรและผูบ้รหิำรต้องมคีณุสมบัตแิละไม่มลีกัษณะต้องห้ำมตำมท่ีก�ำหนดโดยกฎหมำยว่ำด้วยบรษิทัมหำชน
จ�ำกัด และประกำศคณะกรรมกำรก�ำกับหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ ดังต่อไปนี้

1.  กำรถูกศำลสั่งพิทักษ์ทรัพย์ ล้มละลำย

2.  กำรถูกด�ำเนินคดีโดยหน่วยงำนทำงรำชกำร ทั้งในและต่ำงประเทศในเรื่องร้ำยแรง

3.  กำรกระท�ำควำมผิดตำมกฎหมำยหลักทรัพย์ในเรื่องร้ำยแรง ไม่สุจริต ฉ้อฉล ไม่เป็นธรรมหรือเอำเปรียบผู้ลงทุน อ�ำพรำงฐำนะกำร
เงิน/ผลกำรด�ำเนินงำน ให้ข้อมูลเท็จ หรือปกปิดข้อมูล

4.  มีพฤติกรรมขำด Fiduciary duties (กำรท�ำหน้ำที่ด้วยควำมระมัดระวังหรือซื่อสัตย์สุจริตเพื่อรักษำผลประโยชน์ของบริษัทฯ) อย่ำง
ร้ำยแรง

ในกำรประชุมสำมัญประจ�ำปีทุกคร้ัง ให้กรรมกำรออกจำกต�ำแหน่ง 1 ใน 3 ถ้ำจ�ำนวนกรรมกำรที่จะแบ่งออกให้ตรงเป็นสำมส่วน 
ไม่ได้ ก็ให้ออกโดยจ�ำนวนใกล้ที่สุดกับส่วน 1 ใน 3
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Definitions of “Independent Director”

The Company has determined that the minimum qualifications of Independent Director should be in compliance of the 
guidelines prescribed by the Securities and Exchange Commission and the Stock Exchange of Thailand which are as follows:

1.  Holding shares not exceeding one percent of the total number of voting rights of the Company, its parent company, 
subsidiary, affiliate or juristic person which may have conflicts of interest, including the shares held by related persons 
of the independent directors; 

2.  Neither being nor having been an executive director, employee, staff, or advisor who receives salary, or a controlling 
person of the Company, its parent company, subsidiary, affiliate, same-level subsidiary or juristic person who may have 
conflicts of interest unless the foregoing status has ended not less than two years prior to the date of application filing 
with the Office;

3.  Not being a person related by blood or registration under laws, such as father, mother, spouse, sibling, and child, 
including spouse of the children, executives, major shareholders, controlling persons, or persons to be nominated as 
executives of controlling persons of the Company or its subsidiary;

4.  Not having a business relationship with the Company, its parent company, subsidiary, affiliate, or juristic person who 
may have conflicts of interest, in the manner which may interfere with his independent judgement, and neither being 
nor having been a major shareholder, non-independent director or executive of any person having business relationship 
with the Company, its parent company, subsidiary, affiliate or juristic person who may have conflicts of interest unless 
the foregoing relationship has ended not less than two years prior to the date of application filing with the Office;

5.  Neither being nor having been an auditor of the Company, its parent company, subsidiary, affiliate, or juristic person 
who may have conflicts of interest, and not being a major shareholder, non-independent director, executive or partner 
of an audit firm which employs auditors of the Company, its parent company, subsidiary, affiliate, or juristic person 
who may have conflicts of interest unless the foregoing relationship has ended not less than two years from the date 
of application filing with the Office;

6.  Neither being nor having been any professional advisor including legal advisor or financial advisor who receives an 
annual service fee exceeding Baht Two Million from the Company, its parent company, subsidiary, affiliate, or juristic 
person who may have conflicts of interest, and neither being nor having been a major shareholder, non-independent 
director, executive or partner of the professional advisor unless the foregoing relationship has ended not less than two 
years from the date of application filing with the Office;

7.  Not being a director who has been appointed as a representative of the Company’s director, major shareholder or 
shareholders who are related to the Company’s major shareholder;

8.  Not having any characteristics which make him incapable of expressing independent opinions with regard to the 
Company’s business affairs.

Appointment of Directors

The Company has not appointed a Nomination Committee to select and propose nominees to be appointed as 
directors. If there is a vacancy, the Board of Directors shall select and propose nominees to fill the vacant position. In the 
selection of candidates, various criteria are considered such as knowledge and experience. Furthermore, the directors and 
executives must have required qualifications and must not have characteristics which are prohibited under the Public Limited 
Company Act and the Notification of the Securities and Exchange Commission as follows:

1.  Has been subject to the court’s receiving order or declared by any court as an insolvent person.

2.  Was convicted by a local or international government organization for serious offence.

3.   Has been denounced or has been tried in any criminal proceeding instituted by authorities in the offences of unfair 
trading practices in securities or derivatives, or fraudulent or dishonest management.

4.  Has or used to have any behavior that shows lack of fiduciary duties.

At each annual general meeting of shareholders, one-third of the directors shall vacate the office. If the number is 
not multiple of three, then the number nearest to one-third must retire from the office.
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กรรมกำรทีจ่ะต้องออกจำกต�ำแหน่งในปีแรกและปีทีส่องภำยหลงัจดทะเบยีนบรษิทันัน้ ให้ใช้วธิจีบัสลำกกนัว่ำผูใ้ดจะออก ส่วนปีหลงัๆ  
ต่อไปให้กรรมกำรคนทีอ่ยูใ่นต�ำแหน่งนำนทีส่ดุนัน้เป็นผูอ้อกจำกต�ำแหน่ง ในกรณทีีม่ผีูท้ีไ่ด้เป็นกรรมกำรในวนัเดยีวกนั ผูท้ีพ้่นจำกต�ำแหน่ง
ให้กระท�ำโดยกำรจับฉลำกกรรมกำรที่ออกตำมวำระนั้นอำจถูกเลือกเข้ำมำด�ำรงต�ำแหน่งใหม่ก็ได้

ที่ประชุมผู้ถือหุ้นเป็นผู้แต่งตั้งกรรมกำรโดยใช้เสียงข้ำงมำกตำมหลักเกณฑ์ และวิธีกำรดังต่อไปนี้

1. ผู้ถือหุ้นคนหนึ่งมีคะแนนเสียงเท่ำกับหนึ่งหุ้นต่อเสียงหนึ่ง

2.  ผู้ถือหุ้นแต่ละคนจะต้องใช้คะแนนเสยีงทีมี่อยูท่ัง้หมดตำม (1) ข้ำงต้น เลอืกตัง้บคุคลทีไ่ด้รบักำรเสนอชือ่เป็นกรรมกำรเป็นรำยบคุคลไป  
ทั้งนี้ผู้ถือหุ้นจะแบ่งคะแนนเสียงของตนให้แก่ผู้ใดมำกน้อยเพียงใดไม่ได้

3. บคุคลซึง่ได้รบัคะแนนเสยีงสงูสดุตำมล�ำดบัลงมำเป็นผูไ้ด้รบักำรเลอืกตัง้เป็นกรรมกำรเท่ำจ�ำนวนกรรมกำรทีจ่ะพงึมหีรอืจะพงึเลอืกตัง้ 
ในครัง้นัน้ในกรณีทีบ่คุคลซ่ึงได้รับกำรเลอืกตัง้ในล�ำดบัถดัลงมำ มคีะแนนเสยีงเท่ำกนัเกนิจ�ำนวนทีจ่ะพงึมหีรอืจะพงึเลอืกตัง้ในครัง้นัน้ 
ให้ผู้เป็นประธำนเป็นผู้ออกเสียงชี้ขำด

ในกำรลงมตใิห้กรรมกำรคนใดออกจำกต�ำแหน่งก่อนถงึครำวออกตำมวำระ ให้ถอืคะแนนเสยีงไม่น้อยกว่ำสำมในสี ่(3/4) ของจ�ำนวน
ผู้ถือหุ้นซึ่งมำประชุมและมีสิทธิออกเสียง และมีหุ้นนับรวมกันได้ไม่น้อยกว่ำกึ่งหนึ่งของจ�ำนวนหุ้นที่ถือ โดยผู้ถือหุ้นที่มำประชุมและมีสิทธิ
ออกเสียงลงคะแนน

ค่าตอบแทน
1. ค่ำตอบแทนรวมทีเ่ป็นตวัเงินของคณะกรรมกำรบริษทัส�ำหรบังวด 6 เดอืนสิน้สดุวนัที ่31 มนีำคม 2555 ในรปูของเบีย้ประชมุ บ�ำเหนจ็

กรรมกำร และอื่นๆ เป็นจ�ำนวนเงินทั้งสิ้น 2,430,827.- บำท (ปี 2554 : 18,450,645.- บำท) รำยละเอียดดังนี้

ค่าตอบแทน
ส�าหรับ 6 เดือน 

(1 ต.ค. - 31 มี.ค.)
ส�าหรับปี 

(1 ต.ค. – 30 ก.ย.)

(บาท) 2555 2554 2553

1. ค่ำเบี้ยประชุมคณะกรรมกำรบริษัท 300,000 785,000 525,000

2. ค่ำเบี้ยประชุมคณะกรรมกำรตรวจสอบ 50,000 100,000 80,000

3. ค่ำตอบแทนประธำนกรรมกำร - - 833,125

4. บ�ำเหน็จกรรมกำร และค่ำใช้จ่ำยอื่น 2,080,827 9,056,737 6,390,800

5. ค่ำที่ปรึกษำกรรมกำร - 8,508,908 10,332,077

 ค่ำตอบแทนรวม 2,430,827 18,450,645 18,161,002

ค่ำตอบแทนกรรมกำรได้มีกำรพจิำรณำอย่ำงเหมำะสมส�ำหรบัต�ำแหน่งและควำมรบัผดิชอบ และได้รบักำรอนมุตัจิำกทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้

2. ค่ำตอบแทนรวมที่เป็นตัวเงินของผู้บริหำรของบริษัทฯ เป็นดังนี้

ค่าตอบแทน
ส�าหรับ 6 เดือน 

(1 ต.ค. - 31 มี.ค.)
ส�าหรับปี 

(1 ต.ค. – 30 ก.ย.)

(บาท) 2555 2554 2553

จ�ำนวนผู้บริหำร (คน) 8 6 6

เงินเดือนรวมและโบนัสรวม (บำท) 15,429,635 30,354,956 26,275,569

หมายเหตุ:	 -	ส�าหรับปี	2554	และ	2553	ประกอบด้วยผู้บริหาร	6	คน	ได้แก่	(1)	นายแฮรี่	กฤษณะ	อาการ์วาล	(2)	นายวิเจส	กาปูร์		
(3)	นายประสาน	กมุาร	สปิาน	ิ(4)	นายนาเรนดรา	กมุาร	เจน	(5)	นายราม	โกปาล	อกาวาล	(6)	นายซานจฟี	กมุาร	คอลล์

	 -	ส�าหรับงวด	6	เดือนปี	2555	ประกอบด้วยผู้บริหาร	8	คน	ได้แก่	(1)	นายแฮรี่	กฤษณะ	อาการ์วาล	(2)	นายประสาน	
กุมาร	สิปานิ	(3)	นายราม	โกปาล	อกาวาล	(4)	นายซานจีฟ	กุมาร	คอลล์	(5)	นายซูชิล	กุมาร	กุปต้า	(6)	นายโสภณ	
มณุจีนิดา	(7)	นายวเิจส	กาปร์ู	ได้เกษยีณจากต�าแหน่งประธานร่วม	(ฝ่ายโรงงาน)	เม่ือวนัท่ี	30	พฤศจกิายน	2554	และ
ได้ว่าจ้างเป็น	“ผู้ช�านาญการด้านเทคนิค”	ของบริษัทตั้งแต่วันที่	1	ธันวาคม	2554	(8)	นายนาเรนดรา	กุมาร	เจน	ได้
เกษียณจากต�าแหน่งรองประธานอาวุโส	(ฝ่ายการผลิต)	เมื่อวันที่	30	พฤศจิกายน	2554	และได้ว่าจ้างเป็น	“ผู้ช�านาญ
การด้านเทคนิค”	ของบริษัทตั้งแต่วันที่	1	ธันวาคม	2554
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The directors to retire during the first and second years following the registration of the Company shall be drawn by lots. 
In every subsequent year, the directors who have been in office for the longest term shall retire. In case, there are persons 
who become directors on the same day, those to retire shall be determined by lot. A retiring director is eligible for re-election.

The appointment of director shall be made by a majority vote of the shareholders’ meeting in accordance with the 
following conditions and procedures:

1. One shareholder shall have one vote for each share;

2. Each shareholder shall exercise all the votes he has under (1) above, to appoint the nominated persons to be directors 
on a person-by-person basis, provided that he cannot divide his votes to any person to any extent;

3. Persons receiving the most votes are those who are elected to be directors, in descending order, to the number of 
directors who are to be elected. If there is a tie in the last to be elected and this exceeds the said number of directors,  
the presiding chairman shall have an additional casting vote.

Removal of a director from office before the end of term shall require a resolution of shareholders by not less than 
three-fourths of the total votes of shareholders attending the meeting and eligible to vote and not less than one-half of the 
total number of shares held by shareholders attending the meeting and eligible to vote.

Remuneration
1. Remuneration in cash of Board members for the six months periods ended 31st March 2012 by way of meeting  

allowance, pension, etc., was Baht 2,430,827.00 (year 2011: Baht 18,450,645.00) as per below details.

Details of Remuneration
For 6 months

 (1 Oct – 31 Mar)
For the year

 (1 Oct – 30 Sep)

(Baht) 2012 2011 2010

1. Meeting Allowance to the BOD 300,000 785,000 525,000

2. Meeting Allowance to the Audit Committee 50,000 100,000 80,000

3. Professional fee to Chairman - - 833,125

4. Pension to a Director & reimbursement of expenses 2,080,827 9,056,737 6,390,800

5. Advisory fee to a Director - 8,508,908 10,332,077

 Total Remuneration 2,430,827 18,450,645 18,161,002

The Directors remuneration is appropriate to their position and responsibilities and has been approved by shareholders.

2. Remuneration in cash for the Company’s management is as follows.

Details of Remuneration
For 6 months

 (1 Oct – 31 Mar)
For the year

 (1 Oct – 30 Sep)

(Baht) 2012 2011 2010

No. of Management (persons) 8 6 6

Salaries and Bonus (Baht) 15,429,635 30,354,956 26,275,569

Remark:		 -	For	the	year	2011	&	2010,	management	consists	of	6	persons	–	(1)	Mr.	Hari	Krishna	Agarwal	(2)	Mr.	Vijesh		
Kapoor	(3)	Mr.	Prasan	Kumar	Sipani	(4)	Mr.	Narendra	Kumar	Jain	(5)	Mr.	Ram	Gopal	Agrawal		
(6)	Mr.	Sanjeev	Kumar	Kaul

	 -	For	6	months	of	year	2012,	management	consists	of	8	persons	–	(1)	Mr.	Hari	Krishna	Agarwal	(2)	Mr.	Prasan		
Kumar	Sipani	(3)	Mr.	Ram	Gopal	Agrawal	(4)	Mr.	Sanjeev	Kumar	Kaul	(5)	Mr.	Sushil	Kumar	Gupta		
(6)	Mr.	Sophon	Muneejinda	(7)	Mr.	Vijesh	Kapoor	retired	from	the	position	of	Joint	President	(Works)	since	
30th	November	2011	and	has	been	retained	as	“Technical	Expert”	from	1st	December	2011.	(8)	Mr.	Narendra		
Kumar	Jain	retired	from	the	position	of	Senior	Vice	President	(Production)	since	30th	November	2011	and	
has	been	retained	as	“Technical	Expert”	from	1st	December	2011.
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การถือครองหุ้นของคณะกรรมการบริษัทและผู้บริหาร (ณ วันที่ 31 มีนาคม 2555)

ชื่อ - นามสกุล ต�าแหน่ง

จ�านวนหุ้นสามัญ

31 มีนาคม 

2555

30 กันยายน 

2554
เพิ่ม (ลด)

1. นำยกุมำร มังกำลัม เบอร์ล่ำ ประธำนกรรมกำร - - -

2. นำงรำชำสรี เบอร์ล่ำ กรรมกำร - - -

3. นำยไซยัม ซุนเดอร์ มำฮันซำเรีย กรรมกำรอิสระ/ประธำนกรรมกำรตรวจสอบ 2,050 2,050 -

4. นำยวินัย สัจเดว กรรมกำรอิสระ/กรรมกำรตรวจสอบ 1,451,680 1,451,680 -

5. นำยนีร์มำล กุมำร ดำลำน กรรมกำรอิสระ/กรรมกำรตรวจสอบ - - -

6. นำงรัชนี คำจิจิ กรรมกำร 4,858,770 4,858,770 -

7. นำยอโมลัด ทักรำล กรรมกำร 1,333,334 1,333,334 -

8. นำยคริสนำ คิสชอร์ มำเฮชวำรี่ กรรมกำร - - -

9. นำยแฮรี่ กฤษณะ อำกำร์วำล กรรมกำร และประธำนบริษัท - - -

10. นำยประสำน กุมำร สิปำนิ ประธำนร่วม (ฝ่ำยโรงงำน) - - -

11. นำยซำนจีฟ กุมำร คอลล์ รองประธำน (ฝ่ำยผลิตและพัฒนำ) - - -

12. นำยรำม โกปำล อกำวำล รองประธำน (ฝ่ำยวิศวกรรม) - - -

13. นำยซูชิล กุมำร กุปต้ำ ผู้จัดกำรทั่วไป (ฝ่ำยกำรผลิต) - - -

14. นำยโสภณ มุณีจินดำ ผู้จัดกำรทั่วไป (ฝ่ำยทรัพยำกรมนุษย์และบริหำร) - - -

15. นำยวิเจส กำปูร์(1) ที่ปรึกษำ - - -

16. นำยนำเรนดรำ กุมำร เจน(2) ที่ปรึกษำ - - -

หมายเหตุ:	-	จ�านวนหุ้นที่แสดงนี้ได้รวมจ�านวนหุ้นที่ถือโดยคู่สมรส	และบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะด้วย

	 (1)	ได้เกษียณจากต�าแหน่งประธานร่วม	(ฝ่ายโรงงาน)	เมื่อวันที่	30	พฤศจิกายน	2554	และได้ว่าจ้างเป็น	“ผู้ช�านาญการด้าน
เทคนิค”	ของบริษัทตั้งแต่วันที่	1	ธันวาคม	2554

	 (2)	ได้เกษียณจากต�าแหน่งรองประธานอาวุโส	(ฝ่ายการผลิต)	เมื่อวันที่	30	พฤศจิกายน	2554	และได้ว่าจ้างเป็น	“ผู้ช�านาญ
การด้านเทคนิค”	ของบริษัทตั้งแต่วันที่	1	ธันวาคม	2554
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Shareholding Report of Directors and Management as of 31st March 2012

Name Position

No. of common shares

31 

March 

2012

30 

September 

2011

Increase /

(decrease)

1. Mr. Kumar Mangalam Birla Chairman of the Board - - -

2. Mrs. Rajashree Birla Director - - -

3. Mr. Shyam Sundar Mahansaria Independent Director/Chairman of Audit Committee 2,050 2,050 -

4. Mr. Vinai Sachdev Independent Director/member of Audit Committee 1,451,680 1,451,680 -

5. Mr. Nirmal Kumar Dalan Independent Director/member of Audit Committee - - -

6. Mrs. Rachani Kajiji Director 4,858,770 4,858,770 -

7. Mr. Amolat Thakral Director 1,333,334 1,333,334 -

8. Mr. Krishna Kishore Maheshwari Director - - -

9. Mr. Hari Krishna Agarwal Director/ Group Executive President - - -

10. Mr. Prasan Kumar Sipani Joint President (Works) - - -

11. Mr. Sanjeev Kumar Kaul Vice President (Process & Development) - - -

12. Mr. Ram Gopal Agrawal Vice President (Engineering) - - -

13. Mr. Sushil Kumar Gupta General Manager (Production) - - -

14. Mr. Sophon Muneejinda General Manager  (HR & Admin.) - - -

15. Mr. Vijesh Kapoor(1) Advisor - - -

16. Mr. Narendra Kumar Jain(2) Advisor - - -

Remark:	 -	The	number	of	shares	shown	above	includes	the	shares	held	by	spouse	and	minor	children.

	 (1)	Retired	from	the	position	of	Joint	President	(Works)	since	30th	November	2011	and	has	been	retained	as	
“Technical	Expert”	from	1st	December	2011.

	 (2)	Retired	from	the	position	of	Senior	Vice	President	(Production)	since	30th	November	2011	and	has	been	retained	
as	“Technical	Expert”	from	1st	December	2011.
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รายชื่อคณะกรรมการและผู้บริหาร

ชื่อ-สกุล / ต�าแหน่ง
อายุ
(ปี)

วุฒิการศึกษา

การ
ถือหุ้น

ใน
บริษัทฯ

ประสบการณ์

ต�าแหน่ง บริษัท

1. นำยกุมำร มังกำลัม 
เบอร์ล่ำ
- ประธำนกรรมกำร
- เป็นบุตรของบุคคลใน

ล�ำดับที่ 2

45 - F.C.A.  
(Institute of Chartered 
Accountants of India)

- M.B.A.  
(London Business 
School)

-
- กรรมกำร

- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร

บริษัทที่อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- บมจ. ไทยคำร์บอนแบล็ค
บริษัทที่ไม่ได้อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- บจ. อินโดไทยซินเทติคซ์
- บจ. ไทยอคริลิค ไฟเบอร์
- บจ. อดิตยำ เบอร์ล่ำ เคมีคัลส์ (ประเทศไทย) 
- บจ. ไทยโพลีฟอสเฟต และเคมีภัณฑ์
- บจ. ไทยเปอร์อ๊อกไซด์

2. นำงรำชำสรี เบอร์ล่ำ
- กรรมกำร
- เป็นมำรดำของบุคคล 

ในล�ำดับที่ 1

67 - Bachelor of Arts  
(Chennai University, 
India)

-
- กรรมกำร

- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร

บริษัทที่อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- บมจ. ไทยคำร์บอนแบล็ค
บริษัทที่ไม่ได้อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- บจ. อินโดไทยซินเทติคซ์
- บจ. ไทยอคริลิค ไฟเบอร์
- บจ. อดิตยำ เบอร์ล่ำ เคมีคัลส์ (ประเทศไทย) 
- บจ. ไทยโพลีฟอสเฟต และเคมีภัณฑ์
- บจ. ไทยเปอร์อ๊อกไซด์

3. นำยไซยัม ซุนเดอร์ 
มำฮันซำเรีย
- กรรมกำรอิสระ
- ประธำนกรรมกำร 

ตรวจสอบ

77 - B.Com.
- F.C.A.  

(Institute of Chartered 
 Accountants of India)
- อบรมหลักสูตร Director 

Certification Program 
(DCP #21/2002), IOD

0.001%
- กรรมกำรอิสระ

- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร

บริษัทที่อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- บมจ. ไทยคำร์บอนแบล็ค
บริษัทที่ไม่ได้อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- บจ. อินโดไทยซินเทติคซ์
- บจ. ไทยอคริลิค ไฟเบอร์
- บจ. ไทยโพลีฟอสเฟต และเคมีภัณฑ์
- บจ. ไทยเปอร์อ๊อกไซด์ 

4. นำยวินัย สัจเดว
- กรรมกำรอิสระ
- กรรมกำรตรวจสอบ

77 - Senior Cambridge
- อบรมหลักสูตร Director 

Certification Program 
(DCP #21/2002), IOD

0.72%

- กรรมกำร

บริษัทที่อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
-ไม่มี-
บริษัทที่ไม่ได้อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- บจ. อินโดไทยซินเทติคซ์

5. นำยนีร์มำล กุมำร 
ดำลำน
- กรรมกำรอิสระ
- กรรมกำรตรวจสอบ

68 - B.Com. 
- A.C.A.  

(Institute of Chartered 
Accountants of India)

-

- กรรมกำร
- กรรมกำร

บริษัทที่อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
-ไม่มี-
บริษัทที่ไม่ได้อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- DGM International (Thailand) Co.,Ltd.
- Ion Exchange Asia Pacific (Thailand) Ltd.
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Board of Directors and Management

Name / Position
Age
(yrs)

Education
Share

Holding 
in TR

Experience

Position Company

1 Mr. Kumar Mangalam Birla
- Chairman of the Board 

of Director
- Son of person no.2

45 - F.C.A.  
(Institute of Chartered 
Accountants of India)

- M.B.A.  
(London Business 
School)

-
- Director

- Director
- Director
- Director
- Director
- Director

Other Listed Company
- Thai Carbon Black Public Co.,Ltd. 
Non-Listed Companies
- Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd.
- Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd.
- Aditya Birla Chemicals (Thailand) Ltd.
- Thai Polyphosphate & Chemicals Co.,Ltd.
- Thai Peroxide Co.,Ltd.

2 Mrs. Rajashree Birla
- Director
- Mother of person no.1

67 - Bachelor of Arts  
(Chennai University, 
India)

-
- Director

- Director
- Director
- Director
- Director
- Director

Other Listed Company
- Thai Carbon Black Public Co.,Ltd. 
Non-Listed Companies
- Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd.
- Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd.
- Aditya Birla Chemicals (Thailand) Ltd.
- Thai Polyphosphate & Chemicals Co.,Ltd.
- Thai Peroxide Co.,Ltd.

3 Mr. Shyam Sundar 
Mahansaria
- Independent Director
- Chairman of  

Audit Committee

77 - B.Com.
- F.C.A.  

(Institute of Chartered 
Accountants of India)

- Director Certification 
Program  
(DCP #21/2002), IOD 

0.001%
- Independent 

Director

- Director
- Director
- Director
- Director

Other Listed Company
- Thai Carbon Black Public Co.,Ltd. 

Non-Listed Companies
- Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd.
- Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd.
- Thai Polyphosphate & Chemicals Co.,Ltd.
- Thai Peroxide Co.,Ltd.

4 Mr. Vinai Sachdev
- Independent Director
- Member of  

Audit Committee

77 - Senior Cambridge
- Director Certification 

Program  
(DCP #21/2002), IOD

0.72%

- Director

Other Listed Company
-None-
Non-Listed Company
- Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd.

5 Mr. Nirmal Kumar Dalan
- Independent Director
- Member of  

Audit Committee

68 - B.Com. 
- A.C.A.  

(Institute of Chartered 
Accountants of India)

-
 

- Director
- Director

Other Listed Company
-None-
Non-Listed Companies
- DGM International (Thailand) Co.,Ltd.
- Ion Exchange Asia Pacific (Thailand) Ltd.
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ชื่อ-สกุล / ต�าแหน่ง
อายุ
(ปี)

วุฒิการศึกษา

การ
ถือหุ้น

ใน
บริษัทฯ

ประสบการณ์

ต�าแหน่ง บริษัท

6. นำงรัชนี คำจิจิ
- กรรมกำร

71 - Business Administration
 (York College,  

Nebraska, USA) 
- อบรมหลักสูตร Director 

Certification Program 
(DCP #21/2002), IOD

2.41%
- กรรมกำร

- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำรผู้จัดกำร
- กรรมกำรผู้จัดกำร
- กรรมกำรผู้จัดกำร
- กรรมกำร
- ประธำนบริษัท
- กรรมกำร

บริษัทที่อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- บมจ. ไทยคำร์บอนแบล็ค
บริษัทที่ไม่ได้อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- บจ. ไทยอคริลิค ไฟเบอร์
- บจ. เทวรำยำ
- บจ. โคเรส (ประเทศไทย)
- บจ. กรุงเทพเยนเนอรัล มำร์เกตติ้ง
- บจ. บำงเลนไรน่ำวิสำหกิจ
- Favours of The Orient Co., Ltd.
- Four Zees Rafique Foundation
- มูลนิธิมัสกำตี

7. นำยอโมลัด ทักรำล 
- กรรมกำร

52 - High School
- อบรมหลักสูตร Director 

Accreditation Program 
(DAP), IOD

0.66%

- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร

บริษัทที่อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
-ไม่มี-
บริษัทที่ไม่ได้อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- บจ. เอ.จี. ยูเนี่ยน
- บจ. ทักรำล
- A.G. 5 Stars Co., Ltd.
- Deva-Devindar Co., Ltd.
- บจ. ที.เรยอน เทรดดิ้ง

8. นำยคริสนำ คิสชอร์ 
มำเฮชวำรี่ 
- กรรมกำร

57 - M.Com. 
(Pune University)

- F.C.A.  
(Institute of Chartered 
Accountants of India)

-

- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำรผู้จัดกำร
- กรรมกำร

- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร

- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร

บริษัทที่อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
-ไม่มี-
บริษัทที่ไม่ได้อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- Aditya Birla Management Corporation Pvt.Ltd.
- BGH Exim Ltd.
- บจ. ไทยอคริลิค ไฟเบอร์
- บจ. อดิตยำ เบอร์ล่ำ เคมีคัลส์ (ประเทศไทย) 
- บจ. ไทยโพลีฟอสเฟต และเคมีภัณฑ์
- บจ. กรำซิม อินดัสตรีย์ ประเทศอินเดีย
- Aditya Birla Science & Technology Co.,Ltd. 

ประเทศอินเดีย
- Domsjo Fabriker AB ประเทศสวีเดน
- Aditya Group AB ประเทศสวีเดน
- บจ. เบอร์ล่ำ ลำว พัลพ์ แอนด์ แพลนเทชั่น  

ประเทศลำว
- บจ. เบอร์ล่ำ จิงเว่ย ไฟเบอร์ ประเทศจีน
- บ. เอวี แนคคำวิค อิงค์ ประเทศแคนำดำ
- บ. เอวี เซลล์ อิงค์ ประเทศแคนำดำ

9. นำยแฮรี่ กฤษณะ 
อำกำร์วำล 
- กรรมกำร
- ประธำนบริษัท

53 - B.Com. (Hons), 
(Jai Narayan University, 
India) 

- F.C.A.  
(Institute of Chartered 
Accountants of India)

- Executive MBA  
(Sasin, Chulalongkorn 
University)

- อบรมหลักสูตร Director 
Certification Program 
(DCP #133/2010), IOD

-

- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร
- กรรมกำร 
- กรรมกำร 

- กรรมกำร 
- กรรมกำร 
- กรรมกำร 

บริษัทที่อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
-ไม่มี-
บริษัทที่ไม่ได้อยู่ในตลำดหลักทรัพย์
- บจ. ไทยอคริลิค ไฟเบอร์
- บจ. รำมำ เทรดดิ้ง
- บจ. ไทย อนิดสัเตรยีล แมนเนจเม้นท์ แอนด์ เทรดดิง้
- บจ. อดติยำ เบอร์ล่ำ เคมคีลัส์ (ประเทศไทย)
- Aditya Birla Grasun Chemicals (Fangchengang) Ltd.
 ประเทศจนี
- บจ. เบอร์ล่ำ จิงเว่ย์ ไฟเบอร์ ประเทศจีน
- บ. เอวี แนคคำวิค อิงค์ ประเทศแคนำดำ
- บ. เอวี เซลล์ อิงค์ ประเทศแคนำดำ
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Name / Position
Age
(yrs)

Education
Share

Holding 
in TR

Experience

Position Company

6 Mrs. Rachani Kajiji
- Director

71 - Business Administration 
(York College,  
Nebraska, USA) 

- Director Certification 
Program  
(DCP #21/2002), IOD

2.41%
- Director

- Director
- Director
- Managing 

Director
- Managing 

Director
- Managing 

Director
- Director
- President
- Director &  

Treasurer

Other Listed Company
- Thai Carbon Black Public Co.,Ltd.
Non-Listed Companies
- Thai Acrylic Fibre Co., Ltd. 
- Thevaraya Company
- Kores Thailand Ltd.

- Bangkok General Marketing Co.,Ltd.

- Banglaine Farming Enterprises Co.,Ltd.

- Favours of The Orient Co.,Ltd. 
- Four Zees Rafique Foundation
- Maskati Foundation

7 Mr. Amolat Thakral
- Director

52 - High School
- Director Accreditation 

Program (DAP), IOD

0.66%

- Director
- Director
- Director
- Director
- Director

Other Listed Company
-None-
Non-Listed Companies
- A.G. Union Ltd.
- Thakral Co.,Ltd.
- A.G. 5 Stars Co.,Ltd.
- Deva-Devindar Co.,Ltd.
- T. Rayon Trading Co.,Ltd.

8 Mr. Krishna Kishore 
Maheshwari
 - Director

57 - M.Com.  
(Pune University)

- F.C.A.  
(Institute of Chartered 
Accountants of India)

-
 

- Director
- Director
- Director
- Director
- Director
- Managing 

Director
- Additional 

Director
- Director
- Director
- Director
- Director
- Director
- Director

Other Listed Company
 -None-
Non-Listed Companies
- Aditya Birla Management Corporation Pvt.Ltd.
- BGH Exim Ltd.
- Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd.
- Aditya Birla Chemicals (Thailand) Ltd.
- Thai Polyphosphate & Chemicals Co.,Ltd.
- Grasim Industries Ltd., India

- Aditya Birla Science & Technology Co.,Ltd., 
India

- Domsjo Fabriker AB, Sweden
- Aditya Group AB, Sweden
- Birla Lao Pulp & Plantations Co., Ltd., Lao
- Birla Jingwei Fibre Co.,Ltd., China
- AV Nackawic Inc., Canada
- AV Cell Inc., Canada

9 Mr. Hari Krishna Agarwal
- Director
- Group Executive  

President

53 - B.Com. (Hons), 
(Jai Narayan University, 
India) 

- F.C.A.  
(Institute of Chartered 
Accountants of India)

- Executive MBA  
(Sasin, Chulalongkorn 
University)

- Director Certification 
Program  
(DCP #133/2010), IOD

-
 

- Director
- Director
- Director

- Director
- Director

- Director
- Director
- Director

Other Listed Company
-None-
Non-Listed Companies
- Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd. 
- Rama Trading Co.,Ltd.
- Thai Industrial Management and Trading 

Co.,Ltd.
- Aditya Birla Chemicals (Thailand) Ltd.
- Aditya Birla Grasun Chemicals  

(Fangchengang) Ltd., China
- Birla Jingwei Fibre Co.,Ltd., China
- AV Nackawic Inc., Canada
- AV Cell Inc., Canada
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ชื่อ-สกุล / ต�าแหน่ง
อายุ
(ปี)

วุฒิการศึกษา

การ
ถือหุ้น

ใน
บริษัทฯ

ประสบการณ์

ต�าแหน่ง บริษัท

10. นำยประสำน กุมำร สิปำนิ
- ประธำนร่วม 

(ฝ่ำยโรงงำน)

48 - B.Com. (Hons)  
(Calcutta University)

- A.C.A.  
(Institute of Chartered 
Accountants of India)

- - ประธำนร่วม 
(ฝ่ำยกำรเงิน 
และพำณิชย์)

- Internal Auditor
- Global Sourcing 

Leader

- บริษัท ไทยเรยอน จ�ำกัด (มหำชน)

- บริษัท กรำซิม อินดัสตรียส์ จ�ำกัด ประเทศอินเดีย
- บมจ. ไทยคำร์บอนแบล็ค จ�ำกัด

11. นำยซำนจีฟ กุมำร คอลล์
- รองประธำน  

(ฝ่ำยวิศวกรรม)

55 - B.E. (Mech.),  
S.G.S.I.TS. Indore

- - วิศวกร - บริษัท กรำซิม อินดัสตรียส์ จ�ำกัด ประเทศอินเดีย

12. นำยรำม โกปำล อกำวำล
- รองประธำน  

(ฝ่ำยผลิตและพัฒนำ)

57 - B.E. (Chem.), M.Tech. 
(I.I.T. Kanpur, India)

- - วิศวกร - บริษัท กรำซิม อินดัสตรียส์ จ�ำกัด ประเทศอินเดีย

13. นำยซูชิล กุมำร กุปต้ำ
 - ผู้จัดกำรทั่วไป  

(ฝ่ำยผลิต)

41 - Bachelor of Engineering 
(Chemical Engineering), 
Aligarth Muslim  
University, India

- - ผู้ช่วย 
ผู้จัดกำรทั่วไป 

- วิศวกร

- บริษัท ไทยเรยอน จ�ำกัด (มหำชน)

- Grasim Staple Fibre Division, SFD, Nagda, India

14. นำยโสภณ มุณีจินดำ
- ผู้จัดกำรทั่วไป  

(ฝ่ำยทรัพยำกรมนุษย์
และบริหำร)

47  - Bachelor in Business 
Management, Prince of 
Songkla University

- Master of Labor 
Welfare, Thammasart 
University

- - Personnel  
Section Head

- Personnel & 
General Affair 
Section  
Manager

- HR Manager
- HR Manager

- Durafloor Corp. Co.,Ltd.

- Thai Namsiri Intertex Co.,Ltd.

- Omnigrace (Thailand) Co.,Ltd.
- UMC Metals Co.,Ltd.

15. นำยวิเจส กำปูร์** 63 - B.E. (Chem), AMIE 
(Mech.) (I.I.T. Delhi)

- - ประธำนร่วม  
(ฝ่ำยโรงงำน) - 
เกษียณเมื่อ 
วันที่ 30/11/2554

- วิศวกรฝ่ำยผลิต

- บริษัท ไทยเรยอน จ�ำกัด (มหำชน)

- บริษัท กรำซิม อินดัสตรียส์ จ�ำกัด ประเทศอินเดีย

16. นำยนำเรนดรำ 
กุมำร เจน**

61 - B.E. (Chem.), M.E.  
(Inds.Prod.)  
(Govt.College of 
Engg.& Tech Raipur, 
M.P., B.I.T.S., Pilani)

- - รองประธำน
อำวุโส  
(ฝ่ำยกำรผลิต) - 
เกษียณเมื่อ 
วันที่ 30/11/2554

- หัวหน้ำแผนก 
Spg.&Aft

- บริษัท ไทยเรยอน จ�ำกัด (มหำชน)

- บริษัท กรำซิม อินดัสตรียส์ จ�ำกัด ประเทศอินเดีย

หมายเหตุ	:	 *	ไม่มีประวัติกระท�าความผิดอาญาในความผิดที่เกี่ยวกับทรัพย์ซึ่งได้กระท�าโดยสุจริต	และไม่มีประวัติการท�ารายการที่อาจ
เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์กับบริษัทฯ	ในรอบปีที่ผ่านมา

	 **	นายวิเจส	กาปูร์	และนายนาเรนดรา	กุมาร	เจน	ได้รับการว่าจ้างเป็น	“ผู้ช�านาญการด้านเทคนิค”	ของบริษัท	ตั้งแต่วันที่	
1	ธันวาคม	2554
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Name / Position
Age
(yrs)

Education
Share

Holding 
in TR

Experience

Position Company

10 Mr. Prasan Kumar Sipani
- Joint President (Works)

48 - B.Com. (Hons)  
(Calcutta University)

- A.C.A.  
(Institute of Chartered 
Accountants of India)

- - Joint President 
(Finance & 
Commercial)

- Internal Auditor
- Global Sourcing 

Leader

- Thai Rayon Public Co.,Ltd.

- Grasim Industries Ltd.-India
- Thai Carbon Black Public Co.,Ltd.

11 Mr. Sanjeev Kumar Kaul
- Vice President  

(Engineering)

55 - B.E. (Mech.),  
S.G.S.I.TS. Indore

- - Sectional  
Engineer

- Grasim Industries Ltd.-India

12 Mr. Ram Gopal Agrawal
- Vice President 

(Process &  
Development)

57 - B.E. (Chem.), M.Tech. 
(I.I.T. Kanpur, India)

- - Sectional  
Engineer

- Grasim Industries Ltd.-India

13 Mr. Sushil Kumar Gupta
- General Manager  

(Production)

41 - Bachelor of Engineering 
(Chemical Engineering), 
Aligarth Muslim  
University, India

- - Deputy General 
Manager

- Engineer

- Thai Rayon Public Co.,Ltd.

- Grasim Staple Fibre Division, SFD, Nagda, 
India

14 Mr. Sophon Muneejinda
- General Manager  

(HR & Admin.)

47 - Bachelor in Business 
Management, Prince of 
Songkla University

- Master of Labor 
Welfare, Thammasart 
University

- - Personnel  
Section Head

- Personnel & 
General Affair 
Section  
Manager

- HR Manager
- HR Manager

- Durafloor Corp. Co.,Ltd.

- Thai Namsiri Intertex Co.,Ltd.

- Omnigrace (Thailand) Co.,Ltd.
- UMC Metals Co.,Ltd.

15 Mr. Vijesh Kapoor** 63 - B.E. (Chem), AMIE 
(Mech.) (I.I.T. Delhi)

- - Joint Presi-
dent (Works) 
- Retired on 
30/11/2011

- Process  
Engineer

- Thai Rayon Public Co.,Ltd.

- Grasim Industries Ltd.-India

16 Mr. Narendra 
Kumar Jain**

61 - B.E. (Chem.), M.E. (Inds.
Prod.) (Govt.College of 
Engg. & Tech Raipur, 
M.P., B.I.T.S., Pilani)

- - Senior Vice 
President 
(Production) 
- Retired on 
30/11/2011

- Superintendent, 
Spg.&Aft

- Thai Rayon Public Co.,Ltd.

- Grasim Industries Ltd.-India

Remark:		 *	All	directors	as	mentioned	above	have	never	dishonestly	committed	an	offence	against	property	and	never	
entered	into	any	transactions	which	may	cause	conflict	of	interest	against	the	Company	during	the	year.

	 **	Mr.	Vijesh	Kapoor	and	Mr.	Narendra	Kumar	Jain	have	been	retained	as	“Technical	Expert”	from	1st	December	
2011.
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การกำากับดูแลกิจการ

คณะกรรมกำรบริษทัตระหนกัถงึควำมส�ำคญัของกำรก�ำกบัดูแลกจิกำรทีดี่ เพือ่เพิม่ควำมโปร่งใส เพิม่ขดีควำมสำมำรถในกำรแข่งขนั
ของบรษิทัฯ เพิม่ควำมเชือ่มัน่ให้แก่ผูถ้อืหุน้ ผูล้งทนุ และผูม้ส่ีวนได้เสยีอืน่ ซึง่เป็นพืน้ฐำนของกำรเจรญิเตบิโตทีย่ัง่ยนื คณะกรรมกำรบรษัิท
ได้สนบัสนนุและส่งเสรมิให้มกีำรปฏบิตัติำมหลกักำรก�ำกบัดูแลกจิกำรท่ีดีตำมแนวทำงท่ีตลำดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทยก�ำหนด เพือ่น�ำมำ 
ปรับใช้ให้เหมำะสมกับธุรกิจของบริษัทฯ โดยมีรำยละเอียดดังนี้

หมวดที่ 1 สิทธิของผู้ถือหุ้น

คณะกรรมกำรบริษัทตระหนักและให้ควำมส�ำคัญถึงสิทธิของผู้ถือหุ้น ซึ่งสิทธิพื้นฐำนที่ผู้ถือหุ้นได้รับโดยเท่ำเทียมตำมที่ก�ำหนดไว้ 
ในข้อบังคับของบริษัทฯ และกฎหมำยที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ สิทธิในกำรเข้ำร่วมประชุมผู้ถือหุ้น สิทธิในกำรมอบฉันทะให้บุคคลอื่นเข้ำประชุม
และออกเสยีงลงคะแนนแทน สทิธใินกำรออกเสยีงลงคะแนนเพือ่แต่งตัง้หรอืถอดถอนกรรมกำรเป็นรำยบุคคล สทิธใินกำรออกเสยีงลงคะแนน 
ในกิจกำรต่ำงๆ ท่ีส�ำคัญ สิทธิในกำรรับเงินปันผล สิทธิในกำรแสดงควำมคิดเห็นและซักถำมในกำรประชุมผู้ถือหุ้น และสิทธิที่จะได้รับ
สำรสนเทศอย่ำงเพียงพอและทันเวลำ

คณะกรรมกำรบริษทัได้ก�ำหนดให้มีกำรประชมุใหญ่สำมญัผูถ้อืหุน้ปีละครัง้ ภำยในระยะเวลำไม่เกนิ 4 เดือนนบัแต่วนัสิน้สดุรอบบญัชี

ในกำรจัดกำรประชมุผูถ้อืหุน้ คณะกรรมกำรบริษทัได้ให้ควำมส�ำคญัต่อสทิธขิองผูถ้อืหุน้ โดยบรษิทัฯ จะจดัส่งหนงัสอืเชญิประชมุให้
ผูถื้อหุ้นเป็นกำรล่วงหน้ำไม่น้อยกว่ำ 14 วนัก่อนกำรประชมุ โดยมรีำยละเอยีดวำระกำรประชมุ พร้อมควำมเหน็ของคณะกรรมกำร หนังสือ
มอบฉันทะตำมที่กฎหมำยก�ำหนด และรำยชื่อของกรรมกำรอิสระพร้อมทั้งค�ำแนะน�ำในกำรมอบฉันทะ เพื่อให้ผู้ถือหุ้นสำมำรถเลือกที่จะ
มอบฉนัทะให้เข้ำประชมุแทนได้ เพือ่ให้ผูถ้อืหุน้ได้รับข้อมลูทนัเวลำและมเีวลำเพยีงพอในกำรพจิำรณำและตดัสนิใจลงคะแนนในวนัประชมุ 
หรอืท�ำกำรมอบฉนัทะใหก้รรมกำรอสิระเป็นผู้เข้ำร่วมประชุมแทน และยังได้ประกำศลงหนงัสือพิมพ์รำยวันตดิต่อกันไม่นอ้ยกว่ำ 3 วันและ
ก่อนวันประชุมไม่น้อยกว่ำ 3 วัน นอกจำกนี้ บริษัทฯ ยังได้เผยแพร่ข้อมูลเกี่ยวกับก�ำหนดกำรจัดประชุมผู้ถือหุ้น และวำระกำรประชุมบน
เว็บไซต์ของบริษัทฯ เพื่อเปิดโอกำสให้ผู้ถือหุ้นหรือนักลงทุนสำมำรถส่งค�ำถำมล่วงหน้ำได้ก่อนวันประชุม

ในกำรประชุมผู้ถือหุ้นนั้น คณะกรรมกำรบริษัทได้อ�ำนวยควำมสะดวกให้แก่ผู้ถือหุ้นในกำรเข้ำร่วมประชุมและออกเสียงอย่ำงเต็มที่ 
และละเว้นกำรกระท�ำใดๆ ทีเป็นกำรจ�ำกัดโอกำสในกำรเข้ำประชุมของผู้ถือหุ้น และเปิดโอกำสให้ผู้ถือหุ้นซักถำมและแสดงควำมคิดเห็น
ในกำรประชุมอย่ำงอิสระ

บริษัทฯ ได้รับกำรประเมินและกำรจัดกลุ่มอยู่ในเกณฑ์ “ดีมำก” จำกกำรประเมินคุณภำพกำรประชุมผู้ถือหุ้นสำมัญประจ�ำปี 2554  
ซ่ึงจดัขึน้โดยสมำคมส่งเสรมิผูล้งทนุไทย และได้รบักำรประเมนิกำรรำยงำนกำรก�ำกบัดแูลกจิกำรบรษิทัจดทะเบยีนอยูใ่นระดับ “ด”ี ซึง่จดัขึน้ 
โดยสมำคมส่งเสริมสถำบันกรรมกำรบริษัทไทยส�ำหรับปี 2554

หมวดที่ 2 การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน

บริษัทฯ ให้ควำมส�ำคัญในกำรปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอยำ่งเท่ำเทียมกัน ซึ่งครอบคลุมถึงนโยบำยกำรก�ำกับดูแลกิจกำรโดยค�ำนึงถึงสิทธิ
ของผู้ถือหุ้น และปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นทุกรำยอย่ำงเท่ำเทียมกัน ซึ่งได้ด�ำเนินกำรต่ำงๆ ดังนี้

• จดัให้มกีระบวนกำรประชมุสำมญัผูถ้อืหุน้ทีโ่ปร่งใสและมีประสทิธภิำพเป็นไปตำมข้อบังคับของบรษิทัฯ และกฎหมำยท่ีเกีย่วข้อง และ
เปิดโอกำสให้ผู้ถือหุ้นมีสิทธิอย่ำงเท่ำเทียมกันในกำรแสดงควำมคิดเห็นและตั้งค�ำถำมในที่ประชุมโดยจัดสรรเวลำให้อย่ำงเพียงพอ

• จัดให้มีกำรพิจำรณำและลงมติเลือกตั้งกรรมกำรเป็นรำยบุคคล และพิจำรณำค่ำตอบแทนกรรมกำร รวมทั้งแต่งตั้งผู้สอบบัญชี และ
อนุมัติค่ำสอบบัญชี และวำระอื่นตำมที่ก�ำหนดในหนังสือเชิญประชุม

• จัดให้มีบัตรลงคะแนนเสียงส�ำหรับทุกวำระ

• ก�ำหนดให้ผู้ถือหุ้นที่เป็นผู้บริหำรมิท�ำกำรเพิ่มวำระในที่ประชุมโดยไม่ได้แจ้งให้ผู้ถือหุ้นทรำบล่วงหน้ำ ทั้งนี้ เพื่อให้ผู้ถือหุ้นได้มีเวลำ
ศึกษำข้อมูลประกอบกำรพิจำรณำวำระต่ำงๆ อย่ำงเพียงพอและเหมำะสม

• ส�ำหรบัผูถ้อืหุน้ทีไ่ม่สะดวกเข้ำร่วมประชมุด้วยตนเอง สำมำรถมอบฉนัทะให้กรรมกำรอสิระ หรอืบคุคลใดๆ เข้ำประชมุและลงคะแนน
เสียงแทน โดยบริษัทฯ ได้จัดเตรียมหนังสือมอบฉันทะในรูปแบบที่ผู้ถือหุ้นสำมำรถก�ำหนดทิศทำงกำรลงคะแนนเสียงได้
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Corporate Governance Report

The Board of Directors recognizes the importance of good corporate governance in optimizing Company’s competitiveness  
and also in enhancing the Company’s trust amongst shareholders, investors and other stakeholders which is important in order 
to form a basis of sustainable growth. The Board of Directors supports and encourages the implementation and adoption 
of good corporate governance principles as prescribed by the Stock Exchange of Thailand in a prudent manner suited to 
the business needs of the Company.

1. Rights of Shareholders

The Board of Directors emphasizes on shareholders’ rights and ensures equitable treatment to all as prescribed in 
the Company’s rules and regulations and relevant laws. Shareholders hold the right to attend annual meeting, the right to 
appoint their proxy to vote at the meetings, the right to vote on the appointment or removal of directors, the right to cast 
votes in significant matters, the right to receive dividend, the right to raise opinions and questions at the meetings and the 
right to have sufficient and timely information.

The Board sets the annual shareholders’ meeting (AGM) once a year which is to be held within 4 months after the 
end of each accounting year. 

In organizing the AGM, the Board puts emphasis on the shareholders’ rights. Notice to meeting contains agenda in details 
along with Board’s opinions is dispatched at least 14 days prior to the meeting date. With timely information, shareholders  
can make decisions prior to the meeting date or could appoint independent directors as their proxy. The notice of AGM 
is published in daily newspapers for 3 consecutive days at least 3 days ahead of the meeting. The meeting details and 
agenda are also posted on the Company’s website so that shareholders or investors can submit their questions in advance.

During the meeting, the Board facilitates shareholders’ attendance and voting and refrains from any actions which 
will limit their attendance. All shareholders are given full freedom to raise their questions and opinions.

The Company received a “Very Good” rating for the shareholders’ annual general meeting (AGM) of 2011 by Thai 
Investors Association and receive a “Good” rating for corporate governance report of Thai Listed Companies 2011 by IOD.

2. Equitable Treatment of Shareholders

The Company recognizes the importance of equitable treatment to all shareholders. Shareholders’ rights are covered 
in the corporate governance policy and these are treated in a fair manner through following measures:

• The process to organize AGM is transparent and efficient, in line with the Company’s rules and regulations and relevant 
laws. Shareholders are given fair chance to raise opinions and questions, with sufficient time allocation.

• Shareholders are asked to review and vote on directors on individual basis, and to approve the directors’ remuneration,  
auditor’s appointment, auditor fee and other agenda as described in the meeting invitation.

• Ballots are issued for all agenda.

• Shareholders-cum-executives are barred from proposing extra agenda without notifying others in advance, so that 
all shareholders have sufficient time in reviewing details of each agenda.

• Shareholders who cannot attend the meeting can appoint independent directors or other persons as their proxy, who 
will cast votes on behalf of them. The Company’s proxy form is designed to allow shareholders to state their voting 
opinions.
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• มีกำรบันทึกรำยงำนกำรประชุมอย่ำงครบถ้วน ซึ่งประกอบด้วยข้อมูลสำระส�ำคัญ ได้แก่ มติที่ประชุมและผลกำรลงคะแนนเสียง 
ค�ำถำม ค�ำชี้แจงและควำมคิดเห็นของที่ประชุม

• ก�ำหนดมำตรกำรป้องกนักำรใช้ข้อมลูภำยในเพือ่หำผลประโยชน์ของกรรมกำรและผูบ้รหิำรโดยกำรแจ้งให้ทรำบถงึบทบำท ภำระหน้ำที่ 
ที่ต้องรำยงำนกำรถือครองหลักทรัพย์ของตน คู่สมรส และบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภำวะซึ่งถือหลักทรัพย์ของบริษัทฯและรับทรำบกำร 
จดัท�ำรำยงำนกำรเปลีย่นแปลงกำรถอืครองหลกัทรัพย์ทุกครัง้ท่ีมกีำรซือ้ ขำย โอน หรอืรบัโอนหลกัทรพัย์ต่อคณะกรรมกำรก�ำกบัหลกัทรพัย์ 
และตลำดหลักทรัพย์ตำมมำตรำ 59 แห่งพระรำชบัญญัติหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ ปี 2535 ภำยใน 3 วันท�ำกำรหลังจำกวันที่ 
ซื้อ ขำย โอน หรือรับโอนหลักทรัพย์

• ก�ำหนดนโยบำยและขั้นตอนกำรอนุมตัิรำยกำรที่อำจมีควำมขัดแยง้ทำงผลประโยชน์หรือรำยกำรที่เกี่ยวโยงกัน โดยได้ถือปฏบิัติตำม
ประกำศตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยที่ใช้บังคับกำรท�ำรำยกำรที่เกี่ยวโยงกันอย่ำงเคร่งครัด เพื่อประโยชน์ต่อผู้ถือหุ้นโดยรวม
อย่ำงเท่ำเทียมกนั นอกจำกนี ้คณะกรรมกำรตรวจสอบได้เสนอคณะกรรมกำรบรษิทัเพือ่รบัทรำบรำยกำรทีเ่กีย่วโยงกนัและรำยกำรที่
มีควำมขัดแย้งทำงผลประโยชน์ ซึ่งได้มีกำรพิจำรณำควำมเหมำะสมอย่ำงรอบคอบ และได้ปฏิบัติตำมหลักเกณฑ์ที่ตลำดหลักทรัพย์
แห่งประเทศไทยก�ำหนด

หมวดที่ 3 บทบาทของผู้มีส่วนได้เสีย

บรษิทัฯ ได้มกีำรดแูลและค�ำนงึถงึผูมี้ส่วนได้ส่วนเสยีทกุกลุม่ โดยก�ำหนดแนวทำงกำรปฏบิตัต่ิอผูม้ส่ีวนได้ส่วนเสยีแต่ละกลุม่ไว้อย่ำง
ชัดเจน เพื่อให้บุคลำกรทุกระดับยึดถือเป็นแนวปฏิบัติ โดยถือเป็นภำระหน้ำที่ที่ส�ำคัญของทุกคนดังนี้

ผู้ถือหุ้น - บริษัทฯ มุ่งมั่นที่จะเป็นตัวแทนของผู้ถือหุ้นในกำรด�ำเนินธุรกิจอย่ำงโปร่งใส มีระบบบัญชีและกำรเงินที่มีควำม
เชื่อถือได้ สร้ำงควำมพึงพอใจสูงสุดให้กับผู้ถือหุ้น โดยค�ำนึงถึงกำรเจริญเติบโตของบริษัทฯ ในระยะยำวและ
ผลตอบแทนในระดับที่เหมำะสมอย่ำงต่อเนื่อง

ลูกค้า - บริษัทฯ มีควำมมุ่งมั่นในกำรสร้ำงควำมพึงพอใจและควำมมั่นใจให้กับลูกค้ำที่จะได้รับผลิตภัณฑ์และบริกำร 
ที่เป็นเลิศ

คู่ค้า - บริษัทฯ ยึดมั่นในกำรด�ำเนินธุรกิจท่ีสุจริต โปร่งใส และเป็นธรรมกับคู่คำ้ โดยค�ำนึงถึงควำมเสมอภำคและ 
ผลประโยชน์ร่วมกัน

เจ้าหนี้ - บริษัทฯ ปฏิบัติตำมเงื่อนไขสัญญำในกำรกู้ยืมเงินตำมข้อตกลง และปฏิบัติหนำ้ที่ที่พึงมีต่อเจำ้หนี้ เพื่อให้เกิด
ควำมเชื่อมั่นและไว้วำงใจด้วยควำมซื่อสัตย์สุจริต

พนักงาน - บรษิทัฯ ได้สนบัสนนุกำรพฒันำให้พนกังำนทกุคนมคีวำมรู ้ควำมสำมำรถ นอกจำกนีย้งัมกีำรดแูลพนกังำนอย่ำง
เสมอภำค มีกำรให้ผลตอบแทนและสวัสดิกำรท่ีเหมำะสมและเป็นธรรมตำมผลกำรปฏิบัติงำน บริษัทฯ ยังได้
ดแูลพนกังำนในเร่ืองของสขุภำพและควำมปลอดภยั รวมถงึจดัให้มโีปรแกรมกำรเลือ่นต�ำแหน่งส�ำหรบัพนกังำน

สังคมและสิ่งแวดล้อม - บริษัทฯ ตระหนักและให้ควำมส�ำคัญของทรัพยำกรธรรมชำติและสิ่งแวดล้อม จึงได้ก�ำหนดนโยบำยในกำร 
ดูแลจัดกำรด้ำนสิ่งแวดล้อม โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อให้มีกำรใช้ทรัพยำกรอย่ำงมีประสิทธิภำพและคุ้มค่ำ มีกำร
ปฏิบัติตำมกฎหมำยและกฎระเบียบอย่ำงเคร่งครัด รวมถึงกำรปฏิบัติตำมมำตรฐำน ISO 14001 ส�ำหรับกำร
จัดกำรเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อม บริษัทฯ ยังได้มีกำรดูแลอย่ำงใกล้ชิดร่วมกับหน่วยงำนรำชกำรและชุมชนรอบข้ำง
เพื่อสนับสนุนคุณภำพของสิ่งแวดล้อม

ภาครัฐ - บริษัทฯ ให้ควำมส�ำคัญต่อกำรปฏิบัติตำมกฎหมำยและกฎระเบียบของหน่วยงำนที่เกี่ยวข้องอย่ำงเคร่งครัด
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• The minutes of meeting are thoroughly recorded. The meeting minutes contain all significant information like the 
resolutions and votes, questions, explanations and opinions raised. 

• Measures against insider trading among directors and executives are in place. All must report their shareholding, as 
well as the holdings of spouses and under-aged children. They must report on any change in the shareholdings, after 
acquisition, disposal or transfer, to the Securities and Exchange Commission under the Securities and Exchange Act 
BE1992’s Article 59, within 3 days after the acquisition, disposal or transfer.

• There are measures and procedure in place for considering and approving transactions with possible conflict of  
interest or connected transactions, with full compliance with the Stock Exchange of Thailand’s regulations on connected  
transactions, for the equitable benefits of shareholders. Moreover, the Audit Committee also thoroughly screens connected 
transactions and transactions with possible conflict of interest, before submission to the Board, as required by the SET.

3. Role of Stakeholders

The Company extends care and considerations to every group of stakeholders. Treatment of each stakeholder is clearly 
defined for employees to follow and is considered an important duty for all employees. This can be summarized as follows.

Shareholders - The Company is committed to be the representative of the shareholders in conducting  
business with transparency, putting in place reliable financial and accounting  
systems, creating optimum satisfaction for shareholders by considering the Company’s 
long-term growth and appropriate levels of sustainable returns. 

Customers - The Company is committed to deliver superior value to its customers through  
excellence in quality of products and services.

Business Partners - The Company is dedicated to operate its business with integrity, transparency and 
fairness. The Company values equality and common interest with its business partners.

Creditors - The Company implements the conditions of all its loans and its other obligations to 
creditors to enhance confidence and trust in the Company’s commitment.

Employees - The Company nurtures its human resources and helps them improve their knowledge 
and skills. All employees are treated equally and compensated fairly in line with their 
performance. The Company also cares about health and safety of its employees and 
organizes many programs to promote the same.

Community and Environment - The Company places great importance of conserving natural resources and  
protecting the environment. Accordingly, the Company is committed to ensure  
compliance with relevant laws and regulations including adherence with ISO 14001 
standard for environment management. The Company works closely with provincial 
authorities and surrounding community and supports maintaining the quality of  
environment. 

Government Sector - The Company is committed to strictly comply with all laws and regulations from the 
relevant authorities.
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หมวดที่ 4 การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส

คณะกรรมกำรบริษทัให้ควำมส�ำคญัต่อกำรเปิดเผยข้อมลูและควำมโปร่งใส โดยมกีำรเปิดเผยข้อมลูอย่ำงเพยีงพอแก่ผูเ้กีย่วข้องทกุฝ่ำย  
พร้อมทั้งดูแลให้มีกำรเปิดเผยข้อมูลที่ถูกต้อง น่ำเชื่อถือ ครบถ้วนและทันเวลำ และทุกฝ่ำยสำมำรถเข้ำถึงข้อมูลได้อย่ำงเท่ำเทียมกัน

บริษัทฯ มีกำรเผยแพร่ข้อมูลทำงกำรเงินและข้อมูลที่มิใช่ทำงกำรเงินตำมข้อก�ำหนดของกฎหมำยที่เกี่ยวข้องอยำ่งถูกต้อง ครบถ้วน 
ทันเวลำ และโปร่งใส ผำ่นช่องทำงของตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย รวมทั้งกำรเปิดเผยข้อมูลอยำ่งละเอียดไว้ในแบบแสดงรำยกำร
ข้อมลูประจ�ำปี (แบบ 56-1) รำยงำนประจ�ำปี (แบบ 56-2) และในเวบ็ไซต์ของบรษิทัฯ นอกจำกนี ้บรษิทัฯ ได้จดัท�ำรำยงำนควำมรบัผดิชอบ 
ของคณะกรรมกำรต่อรำยงำนทำงกำรเงินแสดงควบคู่กับรำยงำนของผู้สอบบัญชีในรำยงำนประจ�ำปี

บรษิทัฯ ได้ปฎบิตัติำมกฎเกณฑ์และข้อก�ำหนดทีเ่กีย่วข้องของตลำดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย ทีเ่กีย่วกบักำรท�ำรำยกำรทีเ่กีย่วโยงกนั 
ของบรษัิทจดทะเบยีน หรอืกำรได้มำและจ�ำหน่ำยไปซึง่สนิทรพัย์ของบรษิทัจดทะเบียนแล้วแต่กรณ ีรวมท้ังก�ำหนดนโยบำยและวธิกีำรดแูล
ไม่ให้ผู้บริหำรและผู้ที่เกี่ยวข้องน�ำข้อมูลภำยในของบริษัทฯ ไปใช้เพื่อประโยชน์ส่วนตน

บริษัทฯ ได้พำผู้ถือหุ้นเพื่อเข้ำเยี่ยมชมโรงงำนของบริษัทฯ เป็นประจ�ำทุกปี และได้มีกำรติดต่อสื่อสำรกับนักลงทุนและนักวิเครำะห์ 
โดยได้เข้ำร่วมกิจกรรมบริษัทจดทะเบียนพบนักลงทุน (Opportunity Day) ที่ตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

ทัง้นี ้บรษิทัฯ ได้มอบหมำยให้เลขำนกุำรบรษิทัเป็นหน่วยงำนท่ีรบัผดิชอบในกำรท�ำหน้ำท่ีประสำนงำนและตอบข้อซกัถำมของผูถ้อืหุน้
และนักลงทุน ท่ำนสำมำรถสอบถำมข้อมูลต่ำงๆ ของบริษัทฯ ได้ที่หมำยเลขโทรศัพท์ 0-2253-6745 (ต่อ 2250) หรือแฟ๊กซ์ 0-2254-3181 
หรือ e-mail address: suwanna.c@adityabirla.com ตลอดจนกำรเปิดเผยข้อมูลผ่ำนทำงเว็บไซต์ของบริษัทฯ ที่www.thairayon.com

หมวดที่ 5 ความรับผิดชอบของคณะกรรมการ

5.1 โครงสร้างคณะกรรมการ

คณะกรรมกำรบรษิทัประกอบด้วยบคุคลทีม่คีณุวฒุ ิมีควำมรูแ้ละควำมสำมำรถ มีควำมเชีย่วชำญจำกหลำยสำขำวชิำชพี มีภำวะผูน้�ำ  
วสิยัทศัน์ และมีควำมเป็นอิสระในกำรตดัสนิใจ ตลอดจนก�ำกบัดแูลให้ฝ่ำยบรหิำรจดักำรบรหิำรงำนให้เป็นไปตำมนโยบำยทีก่�ำหนดไว้ 
อย่ำงมีประสิทธิภำพและประสิทธิผล ภำยใต้กรอบของกฎหมำย วัตถุประสงค์ ข้อบังคับของบริษัทฯ และมติที่ประชุมผู้ถือหุ้น ด้วย
ควำมรบัผดิชอบ ซ่ือสตัย์สจุริต ระมัดระวงั ตำมหลกักำรข้อพงึปฏบิตัทิีดี่ เพือ่เพิม่มลูค่ำทำงเศรษฐกจิสงูสดุให้แก่กจิกำรและควำมมัน่คง 
สูงสุดให้แก่ผู้ถือหุ้น

 ในปี 2555 คณะกรรมกำรบริษัทมีจ�ำนวน 9 คน ประกอบด้วย

- กรรมกำรอิสระ (Independent Director)   3 คน

- กรรมกำรที่ไม่ได้เป็นผู้บริหำร (Non-Executive Director)  5 คน

- กรรมกำรที่เป็นผู้บริหำร (Executive Director)   1 คน

ทัง้นี ้บทบำทหน้ำทีข่องประธำนกรรมกำรได้มกีำรแบ่งแยกอ�ำนำจอย่ำงชดัเจนจำกกรรมกำรบรหิำร คณะกรรมกำรของบรษิทัทกุคน 
มีควำมเป็นอิสระอย่ำงเต็มที่ในกำรแสดงควำมคิดเห็น คณะกรรมกำรบริษัทได้ติดตำมและดูแลกำรด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ ว่ำได้มี
กำรปฏิบัติตำมนโยบำยของบริษัทฯ ภำยใต้กรอบของกฎหมำย ข้อบังคับ กฎระเบียบ และมติของผู้ถือหุ้น อีกทั้งกรรมกำรบริษัทได้
ปฏิบัติหน้ำที่ตำมควำมรับผิดชอบอย่ำงซื่อสัตย์สุจริตและมีประสิทธิภำพเพื่อให้สอดคล้องกับหลักกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี

ส�ำหรับรำยชื่อคณะกรรมกำรบริษัท ตำมที่ได้กล่ำวถึงแล้วในหัวข้อ “โครงสร้ำงกำรจัดกำร” หน้ำ 38
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4. Disclosure and Transparency

The Board puts emphasis on information disclosure and transparency, with sufficient information released to all stakeholders 
and measures to ensure the disclosure of accurate, complete and credible information in a timely manner for equal access.

The Company disseminates financial and non-financial information in compliance with related laws in a correct, 
complete, timely and transparent manner via the Stock Exchange of Thailand. In addition, the Company’s information is 
disclosed in information disclosure report (form 56-1), annual report (form 56-2) and the Company’s website. Furthermore, 
the Company reports on the responsibility of the Board of Directors for financial statements, which appear together with the 
report of the independent auditors in the annual report. 

The Company has pursued the Stock Exchange of Thailand’s rules and regulations governing connected transactions or 
acquisition and disposal of assets. Besides, the Company has set policies and guidelines to prohibit executives and related 
persons from using inside information for their own interests.

The Company organizes shareholders visit to production facilities every year and communicates with investors and 
analysts by participating in Opportunity Day at Stock Exchange of Thailand. 

The Company has assigned the company secretary to liaise and serve to answer inquiries from shareholders and  
investors. For more information, company secretary can be contacted at Tel. 0-2253-6745 (ext. 2250) or Fax. 0-2254-3181 or 
e-mail address: suwanna.c@adityabirla.com and corporate website at www.thairayon.com

5. Responsibilities of the Board

5.1 The Structure of the Board of Directors

The Board of Directors consists of qualified individuals who are knowledgeable and capable in various professions with 
the leadership, vision and independence in judgment. The Board of Directors is overseeing that the operations of the 
Company are conducted according to the defined policies in compliance with the framework of laws, objectives, 
regulations and shareholders’ resolutions. Directors discharge their responsibilities accountably, honestly and discretely 
according to principles of best practices to perform effectively, capable of adding maximum economic value to the 
business and providing maximum return to the shareholders.

 In 2012, the Board of Directors comprises of 9 directors as follow:

-  Independent directors    3 persons 

- Non-executive directors    5 persons

- Executive director    1 person

The role of Chairman is clearly separate from executive management. All directors possess full independence in giving 
opinions. The Board of Directors oversees that the operations of the Company are conducted according to defined  
policies in compliance with the framework of laws, objectives, regulations and shareholders’ resolutions. Directors 
discharge their responsibilities accountably, honestly and effectively according to the principles of good corporate 
governance.

The name of the directors is shown in “Management Structure” on page 39.
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เลขานุการบริษัท

เพือ่ให้เป็นไปตำมหลกักำรก�ำกบัดแูลกจิกำรทีด่ขีองบรษิทัจดทะเบยีนในหมวดควำมรบัผดิชอบของคณะกรรมกำรและตำมข้อก�ำหนดของ
พระรำชบัญญตัหิลกัทรัพย์และตลำดหลกัทรัพย์ บริษทัฯ จงึได้มอบหมำยให้เลขำนกุำรบรษิทัท�ำหน้ำทีใ่นกำรให้ค�ำแนะน�ำด้ำนกฎหมำย 
และกฎเกณฑ์ต่ำงๆ ที่คณะกรรมกำรต้องทรำบและปฏิบัติ กำรจัดประชุม รวมทั้งดูแลกิจกรรมต่ำงๆ ของคณะกรรมกำร เพื่อให้
กรรมกำรสำมำรถปฏบิตัหิน้ำทีไ่ด้อย่ำงมปีระสทิธภิำพและประสทิธผิล และก่อให้เกดิประโยชน์สงูสดุต่อบรษิทัฯ รวมท้ังกำรจดัท�ำและ
เกบ็รกัษำเอกสำร อำท ิทะเบยีนกรรมกำร หนงัสอืนดัประชมุคณะกรรมกำร รำยงำนกำรประชมุคณะกรรมกำร และรำยงำนประจ�ำปี 
ของบรษัิทฯ หนงัสอืนดัประชมุผูถ้อืหุน้ รำยงำนกำรประชมุผูถ้อืหุ้น และรำยงำนต่ำงๆ ท่ีเกีย่วข้องตำมกฎระเบียบของตลำดหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทย

5.2 คณะกรรมการชุดย่อย

ถึงแม้ว่ำบริษัทฯ จะยังมิได้จัดตั้งคณะกรรมกำรชุดย่อยอื่น นอกเหนือจำกคณะกรรมกำรตรวจสอบที่ต้องจัดให้มีตำมข้อก�ำหนดของ
ตลำดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทยนัน้ กำรด�ำเนนิกำรในด้ำนอ่ืนเพือ่พจิำรณำแต่ละวำระ เช่น กำรพจิำรณำค่ำตอบแทน กำรสรรหำบคุคล 
ทีม่คีณุสมบตัเิหมำะสมเพือ่ด�ำรงต�ำแหน่งกรรมกำรได้ท�ำอย่ำงรอบคอบ ระมัดระวงั และโปร่งใส ตัง้อยูบ่นพืน้ฐำนของควำมซือ่สตัย์สจุรติ

คณะกรรมกำรตรวจสอบเป็นกรรมกำรอิสระทั้ง 3 คน มีคุณสมบัติครบถ้วนตำมประกำศตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย วำ่ด้วย
คุณสมบัติและขอบเขตกำรด�ำเนนิงำนของคณะกรรมกำรตรวจสอบ โดยจะปฏิบัติหน้ำที่ตรวจสอบและถ่วงดุลกำรบริหำรของกิจกำร
ต่ำงๆ ของบริษัทฯ เพื่อให้เกิดควำมถูกต้อง เป็นธรรม และเป็นไปเพื่อผลประโยชน์สูงสุดของผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ

ในระหว่ำงงวด 6 เดือนตั้งแต่เดือนตุลำคม 2554 - มีนำคม 2555 คณะกรรมกำรตรวจสอบมีกำรประชุมทั้งหมด 2 ครั้ง จ�ำนวนครั้ง
ในกำรเข้ำร่วมประชุมของกรรมกำรแต่ละคน เป็นดังนี้

รายชื่อ ต�าแหน่ง
การประชุม

คณะกรรมการตรวจสอบ
หมายเหตุ

1. นำยไซยัม ซุนเดอร์ มำฮันซำเรีย ประธำนกรรมกำรตรวจสอบ 2/2

2. นำยวินัย สัจเดว กรรมกำรตรวจสอบ 2/2

3. นำยนีร์มำล กุมำร ดำลำน กรรมกำรตรวจสอบ 1/2

ส�ำหรับรำยช่ือคณะกรรมกำรตรวจสอบ บทบำทหน้ำที่และควำมรับผิดชอบของคณะกรรมกำรตรวจสอบ ตำมที่ได้กล่ำวถึงแล้วใน
หัวข้อ “โครงสร้ำงกำรจัดกำร” หน้ำ 38-40

5.3 บทบาทหน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการ

คณะกรรมกำรบริษทัประกอบด้วยบคุคลทีมี่ควำมรู้ ควำมสำมำรถ มปีระสบกำรณ์ในกำรด�ำเนนิธรุกจิ และมคีวำมเข้ำใจในบทบำทหน้ำที่ 
ที่ต้องรับผิดชอบเป็นอย่ำงดี โดยคณะกรรมกำรบริษัทได้มีส่วนร่วมในกำรก�ำหนดวิสัยทัศน์ ภำรกิจ กลยุทธ์ เป้ำหมำย แผนธุรกิจ 
และงบประมำณของบริษัทฯ

คณะกรรมกำรบริษทัตระหนกัถงึควำมส�ำคญัของกำรก�ำกบัดูแลกจิกำรทีดี่ เพือ่เพิม่ควำมโปร่งใส เพิม่ขดีควำมสำมำรถในกำรแข่งขนั
ของบริษัทฯ และเพิ่มควำมเชื่อม่ันให้แก่ผู้ถือหุ้น ผู้ลงทุน และผู้เกี่ยวข้องทุกฝำ่ย อีกทั้งยังได้จัดท�ำคู่มือจริยธรรมธุรกิจ (Code of 
Conduct) เพื่อให้เป็นแนวทำงในกำรปฎิบัติของพนักงำนเพื่อให้สอดคล้องกับนโยบำยกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี

นอกจำกนั้น เพื่อป้องกันกำรท�ำรำยกำรที่อำจมีควำมขัดแย้งทำงผลประโยชน์ หรือรำยกำรท่ีเกี่ยวโยงกัน หรือรำยกำรระหว่ำงกัน  
คณะกรรมกำรบรษิทัได้แต่งตัง้คณะกรรมกำรตรวจสอบเพือ่แบ่งแยกอ�ำนำจอย่ำงชดัเจน รวมทัง้ได้ก�ำหนดนโยบำยระเบยีบปฎบิตั ิและ
กระบวนกำรในกำรอนมุตัริำยกำรทีอ่ำจมีควำมขดัแย้งทำงผลประโยชน์ให้ผูบ้รหิำร พนกังำน และผูท้ีเ่กีย่วข้องได้ยดึถอืปฎบิตั ิอกีทัง้ 
คณะกรรมกำรบริษัทยังได้ก�ำหนดให้ฝ่ำยบริหำรประเมินควำมเสี่ยงของกิจกำร และก�ำหนดมำตรกำรป้องกันและจัดกำรควำมเสี่ยง
และรำยงำนให้ทรำบเป็นประจ�ำ ซึง่รวมถงึควำมเสีย่งท่ีมผีลต่อกำรด�ำเนนิงำนของบรษิทัฯ ตำมท่ีระบุไว้ในหัวข้อ ”ปัจจยัควำมเส่ียง”

ส�ำหรับบทบำทหน้ำที่และควำมรับผิดชอบของคณะกรรมกำรบริษัท ตำมที่ได้กล่ำวถึงแล้วในหัวข้อ “โครงสร้ำงกำรจัดกำร” หน้ำ 38
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Company Secretary

To comply with the good corporate governance principles of listed companies, under the category of directors’ 
responsibility and the terms of the Securities and Exchange Act, the Company has appointed company secretary to 
provide the Board with legal advice and remind them of all regulations that they need to know and comply with. The 
company secretary shall also help in conducting meetings of the Board to enable them to perform efficiently and 
effectively for the maximum benefit to the Company and prepare & maintain critical documents including directors’ 
registration, Board meeting notices and minutes, annual reports, shareholders meeting notices and minutes and filing 
of reports as per regulations with the Stock Exchange of Thailand.

5.2 Committees

Even though the Company has not set up other committees besides the Audit Committee, which must be established 
in compliance with the regulations of the SET, all of the Company’s practices in other areas such as determination of 
remuneration and election of directors are carried out in a careful, transparent, and honest manner.

The Audit Committee consists of 3 independent directors. The qualifications of the members meet the requirements 
stipulated in the announcement of the SET regarding qualifications and scope of work of the audit committee. The 
Committee is assigned to perform checks and balances of the management of various business activities to ensure 
reliability and integrity and that the best interests of all stakeholders are served.

During 6 months period for October 2011 - March 2012, the Audit Committee convened 2 meetings. Records of  
meeting attendance of individual directors are as follows.

Name Position
Audit Committee

Attendance
Remark

1. Mr. Shyam Sundar Mahansaria Chairman of the Audit Committee 2/2

2. Mr. Vinai Sachdev Member of the Audit Committee 2/2

4. Mr. Nirmal Kumar Dalan Member of the Audit Committee 1/2

The name, and roles and responsibilities of the Audit Committee are shown in “Management Structure” on page 39-41.

5.3 Responsibilities of the Board

The Board consists of knowledgeable, capable, skilled and experienced persons who realize the importance of their 
roles and responsibilities. The Board takes part in formulating the vision, mission, strategies, goals, business plans and 
resource allocation. 

The Board values good corporate governance to instill trust among shareholders, investors and all other stakeholders. 
The Code of Conduct is in place for employees to perform in accordance with the corporate governance policy.

To prevent conflicts of interest or connected transactions, the Board takes serious note of audit committee’s opinions. 
There are policies, code of practices and the procedure to approve transactions which might carry conflict of interest, 
as guidelines to executives, employees and relevant parties. The Board also ensures that the management regularly 
assesses business risks and formulates risk preventing and mitigation measures and report to the Board all significant 
issues. These also include the risks that may affect the Company’s performance, as specified in item “Risk Factors”.

The roles and responsibilities of the Board are shown in “Management Structure” on page 39.
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5.4 การประชุมคณะกรรมการ

คณะกรรมกำรบริษัทได้ก�ำหนดให้มีกำรประชุมทุกไตรมำส หรือมีกำรประชุมพิเศษเพิ่มตำมควำมจ�ำเป็น โดยมีกำรก�ำหนดวำระ 
กำรประชุมไว้ชัดเจนและล่วงหน้ำ เพื่อพิจำรณำผลกำรด�ำเนินงำนในแต่ละไตรมำสและติดตำมควำมคืบหน้ำกำรด�ำเนินงำน โดย
ประธำนบรษิทัจะพจิำรณำเร่ืองทีส่�ำคญัและน�ำเข้ำสู่วำระกำรประชมุ นอกจำกนัน้กรรมกำรแต่ละท่ำนมคีวำมเป็นอสิระทีจ่ะเสนอเรือ่ง 
เข้ำสู่วำระกำรประชุมได้

ในกำรประชุมคณะกรรมกำรบริษัทแต่ละครั้ง ประธำนกรรมกำรได้จัดสรรเวลำอย่ำงเพียงพอและมำกพอในกำรพิจำรณำวำระ 
กำรประชุม โดยปกตคิณะกรรมกำรบริษทัมกีำรประชมุทกุๆ 3 เดอืน และจะมกีำรประชมุพเิศษเพิม่ตำมควำมจ�ำเป็น ในกำรประชมุ
แต่ละครั้งมีกำรก�ำหนดวำระกำรประชุมที่ชัดเจน ทั้งวำระเพื่อทรำบและวำระเพื่อพิจำรณำ โดยมีกำรจัดส่งหนังสือเชิญประชุมให้แก่
กรรมกำรเพื่อพิจำรณำก่อนกำรประชุมล่วงหน้ำอย่ำงน้อย 7 วัน ก่อนวันประชุม เว้นแต่ในกรณีจ�ำเป็นเร่งด่วนเพื่อรักษำสิทธิหรือ
ประโยชน์ของบริษัทฯ ซ่ึงในกำรประชุมทุกครำวจะมีกำรก�ำหนดวำระกำรประชุมที่ชัดเจน มีเอกสำรประกอบกำรประชุมที่ครบถ้วน
เพียงพอ โดยจัดส่งให้กรรมกำรล่วงหน้ำ เพื่อให้กรรมกำรได้มีเวลำศึกษำข้อมูลอย่ำงเพียงพอก่อนเข้ำร่วมประชุม โดยในกำรประชุม 
คณะกรรมกำร กรรมกำรทกุคนสำมำรถอภปิรำยและแสดงควำมคิดเห็นได้อย่ำงเปิดเผย นอกจำกนี ้ยงัมกีำรจดบันทึกรำยงำนกำรประชมุ 
เป็นลำยลักษณ์อักษรและจัดเก็บรำยงำนกำรประชุมท่ีผ่ำนกำรรับรองแล้วจำกคณะกรรมกำรบริษัท ไว้ท่ีหน่วยงำนเลขำนุกำรบริษัท
เพื่อให้กรรมกำรหรือผู้เกี่ยวข้องสำมำรถเรียกดูข้อมูลหรือตรวจสอบได้

ในระหว่ำงงวด 6 เดือนตั้งแต่เดือนตุลำคม 2554 - มีนำคม 2555 คณะกรรมกำรบริษัทมีกำรประชุมทั้งหมด 2 ครั้ง จ�ำนวนครั้งใน
กำรเข้ำร่วมประชุมของกรรมกำรแต่ละท่ำน มีดังนี้

รายชื่อ ต�าแหน่ง
การประชุม

คณะกรรมการบริษัท
หมายเหตุ

1. นำยกุมำร มังกำลัม เบอร์ล่ำ กรรมกำรและ
ประธำนกรรมกำร

0/2 มีถิ่นฐำนอยู่ในต่ำงประเทศ

2. นำงรำชำสรี เบอร์ล่ำ กรรมกำร 0/2 มีถิ่นฐำนอยู่ในต่ำงประเทศ

3. นำยไซยัม ซุนเดอร์ มำฮันซำเรีย กรรมกำรอิสระ 2/2

4. นำยวินัย สัจเดว กรรมกำรอิสระ 2/2

5. นำยนีร์มำล กุมำร ดำลำน กรรมกำรอิสระ 1/2

6. นำงรัชนี คำจิจิ กรรมกำร 2/2

7. นำยอโมลัด ทักรำล กรรมกำร 2/2

8. นำยคริสนำ คิสชอร์ มำเฮชวำรี่ กรรมกำร 1/2 มีถิ่นฐำนอยู่ในต่ำงประเทศ*

9. นำยแฮรี่ กฤษณะ อำกำร์วำล กรรมกำร 2/2

หมายเหตุ:	 *	นายคริสนา	คิสชอร์	มาเฮชวาร่ี	เป็นกรรมการที่มีถิ่นฐานอยู่ในต่างประเทศได้เข้าร่วมประชุมอีก	1	ครั้งโดยทาง		
VDO	conference

5.5 การประเมินตนเองของกรรมการ

คณะกรรมกำรของบริษัทยังมิได้มีกำรจัดให้มีกำรประเมินผลกำรปฏิบัติงำนของคณะกรรมกำรโดยรวม
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5.4 Meeting of the Board

The Board holds quarterly meetings, aside from extra meetings as necessary, with clear and prepared agenda, to 
review the quarterly results as well as monitor progress. The Group Executive President will review the issues before 
brining them up to the Board meetings. Each director is allowed to propose their own agenda.

In each meeting, the chairman allocates sufficient and ample time for discussion. The Board’s Meeting is convened 
once in every quarter and an additional meeting may be held if necessary. Each meeting will be with clearly informed 
agenda both for acknowledgement and for consideration. Notice of the meeting is delivered to directors at least 7 
days prior to the meeting except in the event of an emergency to protect the rights or benefits of the Company. An 
agenda is set for each meeting and adequate supporting documents are distributed sufficiently in advance to allow 
directors adequate time for a thorough review. At the meeting, each director is entitled to freely discuss and comment 
on matters. The minutes of the meeting are prepared, approved by the Board and filed at the Company Secretary 
Office for future reference and verification by directors and related person. 

During 6 months period for October 2011 - March 2012, the Board of Directors convened 2 meetings. Records of  
meeting attendance of individual directors are as follows.

Name Position
Board Meeting

Attendance
Remark

1. Mr. Kumar Mangalam Birla Director and Chairman 0/2 Being foreign director

2. Mrs. Rajshree Birla Director 0/2 Being foreign director

3. Mr. Shyam Sundar Mahansaria Independent Director 2/2

4. Mr. Vinai Sachdev Independent Director 2/2

5. Mr. Nirmal Kumar Dalan Independent Director 1/2

6. Mrs. Rachani Kajiji Director 2/2

7. Mr. Amolat Thakral Director 2/2

8. Mr. Krishna Kishore Maheshwari Director 1/2 Being foreign director*

9. Mr. Hari Krishna Agarwal Director 2/2

Remark:	 *	Mr.	Krishna	Kishore	Maheshwari	being	a	foreign	director	attended	the	remaining	one	meeting	through	
video	conference.

5.5 Assessment of Board’s Performance

The Company’s Board of Directors has not yet set up a system for assessing the Board member’s performance.
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5.6 ค่าตอบแทน

บรษิทัฯ ก�ำหนดนโยบำยค่ำตอบแทนกรรมกำรและผูบ้รหิำรทีส่มเหตสุมผล และมแีรงจงูใจทีจ่ะรกัษำคณุภำพของกรรมกำรและผูบ้รหิำร 
อย่ำงต่อเนื่อง และเปรียบเทียบกับบริษัทในกลุ่มธุรกิจระดับเดียวกัน ทั้งนี้ค่ำตอบแทนของกรรมกำรจะเสนอต่อคณะกรรมกำรบริษัท
เพื่อขออนุมัติในที่ประชุมสำมัญผู้ถือหุ้น

ส�ำหรับรำยละเอียดค่ำตอบแทนกรรมกำรและผู้บริหำรในปี 2555 ตำมที่ได้กล่ำวถึงแล้วในหัวข้อ “โครงสร้ำงกำรจัดกำร” หน้ำ 44

5.7 การพัฒนากรรมการและผู้บริหาร

บริษัทฯ ได้ส่งเสริมและสนับสนุนให้มีกำรฝึกอบรมและให้ควำมรู้แก่ผู้ท่ีเกี่ยวข้องในระบบกำรก�ำกับดูแลกิจกำรของบริษัทฯ เช่น 
กรรมกำรบรษัิท กรรมกำรตรวจสอบ ผูบ้ริหำร เลขำนกุำรบรษิทั เป็นต้น เพือ่เป็นกำรเสรมิสร้ำงและพฒันำกำรปฏบิตังิำนอย่ำงต่อเน่ือง  
และบรษิทัฯ ได้จดัท�ำเอกสำรปฐมนเิทศส�ำหรับกรรมกำรใหม่ เพือ่เป็นข้อมลูทีเ่ป็นประโยชน์ในกำรปฏบิตังิำน รวมถงึกำรจดัปฐมนเิทศ
แนะน�ำลักษณะกำรประกอบธุรกิจและแนวทำงกำรด�ำเนินธุรกิจของบริษัทฯ ให้แก่กรรมกำรใหม่ด้วย

คณะกรรมกำรบริษัทจ�ำนวน 5 ท่ำน ได้เข้ำร่วมอบรมหลักสูตร Directors Certification Program ของสมำคมส่งเสริมสถำบัน
กรรมกำรบริษัทไทย (IOD)

การดูแลเรื่องการใช้ข้อมูลภายใน

บริษัทฯ มีนโยบำยห้ำมกรรมกำรและผู้บริหำรน�ำข้อมูลภำยในของบริษัทฯ ซึ่งยังไม่เปิดเผยต่อสำธำรณชนไปเปิดเผยเพื่อแสวงหำ 
ผลประโยชน์ส่วนตนหรอืเพือ่ประโยชน์แก่ผูอ้ืน่ไม่ว่ำโดยทำงตรงหรอืทำงอ้อม นอกจำกนีก้รรมกำร ผูบ้รหิำร และพนกังำนของบรษิทัฯ ทีไ่ด้รบั 
ข้อมูลทำงกำรเงินของบริษัทฯ ต้องไม่ใช้ประโยชน์จำกข้อมูลดังกล่ำวในระยะเวลำ 1 เดือนก่อนเปิดเผยสู่สำธำรณะ โดยบริษัทฯ ได้แจ้งให้
กรรมกำร ผู้บริหำร และพนักงำนของบริษัทฯ ข้ำงต้น หลีกเลี่ยงกำรซื้อขำยหลักทรัพย์ของบริษัทฯ ก่อนที่งบกำรเงินจะเปิดเผยสู่สำธำรณะ 
รวมทั้งได้แจ้งให้กรรมกำรและผู้บริหำรเข้ำใจถึงภำระหน้ำท่ีในกำรรำยงำนกำรถือครองหลักทรัพย์ในบริษัทฯ ตลอดจนกำรเปลี่ยนแปลง 
กำรถือหลักทรัพย์ต่อส�ำนักงำนคณะกรรมกำรก�ำกับหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ตำมมำตรำ 59 และบทลงโทษตำมมำตรำ 275 แห่ง 
พระรำชบัญญัติหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ พ.ศ. 2535

ทั้งนี้บริษัทฯ ได้ก�ำหนดบทลงโทษทำงวินัยต่อพนักงำนของบริษัทฯ ที่กระท�ำกำรฝ่ำฝืนระเบียบข้อบังคับหรือประกำศของบริษัทฯ ซึ่ง
ระบุไว้ในระเบียบข้อบังคับในกำรปฏิบัติงำนของพนักงำน
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5.6 Remuneration

It is the Company’s policy to compensate directors and management at reasonable levels to motivate and retain 
quality directors and management or at levels comparable to Industrial practices to ensure their continuity in service. 
Board’s remuneration is reported to the Board and is approved at the shareholders’ meeting.

Details of remuneration to directors and management in 2012 are shown in “Management Structure” on page 45.

5.7 Continuing Education of Directors and Management

The Company promotes and facilitates training and the continuing education of those who are associated with the 
corporate governance system such as directors, audit committee members, management and company secretary. 
This enables continuous improvement to work performance. In addition, every new appointee receives introduction  
documents and materials beneficial to performing the new duties. An introduction session is also organized to  
introduce new directors to the Company’s business, strategies and plans.

Five of the Company’s directors have attended Directors Certification Program which is organized by Thai Institution 
of Directors (IOD).

Surveillance on use of inside information

The Company has a policy to prohibit directors and management from directly and indirectly using inside information 
for their own benefits. Directors, management and employees aware of the Company’s financial information must not use 
the information one month before announcement of such information to the public. 

The Company informs directors, management and staff mentioned above to avoid trading the Company’s securities 
before the financial statements are disclosed to the public. It also explains directors and management about duties in reporting  
their holding and change in holding in the Company’s securities to the SEC as stipulated in Article 59 and punishment in 
Article 275 of the Securities and Exchange Act B.E 2535.

The Company has policy to disciplinary action for the Company’s staff who breach the Company’s rules and  
regulations or announcement as stated in rules and regulations governing staff’s operating practices.
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การควบคุมภายใน

บรษัิทฯ ได้ให้ควำมส�ำคญักบักำรควบคมุภำยในอย่ำงต่อเนือ่ง โดยคณะกรรมกำรบรษิทัฯ ได้จดัให้มรีะบบกำรควบคมุภำยในทีเ่พยีงพอ 
เหมำะสมแก่กำรด�ำเนินธุรกิจ เพื่อสนับสนุนให้กำรด�ำเนินงำนมีประสิทธิภำพและประสิทธิผล รวมทั้งมีระบบบัญชีและรำยงำนทำงกำรเงิน
ที่มีควำมถูกต้องน่ำเชื่อถือ และมีกำรปฏิบัติตำมกฎหมำย ระเบียบที่เกี่ยวข้อง อีกทั้งยังก�ำหนดให้มีกำรประเมินควำมเพียงพอของระบบ
กำรควบคุมภำยในเป็นประจ�ำทุกปี

ในกำรประชุมคณะกรรมกำรบริษัทฯ เมื่อวันที่ 5 มิถุนำยน 2555 ได้มีควำมเห็นเกี่ยวกับควำมเหมำะสมของกำรควบคุมภำยในและ
ควำมเพยีงพอของระบบกำรควบคมุภำยใน กำรตรวจสอบภำยในได้มกีำรประเมนิเป็นประจ�ำรำยไตรมำสโดฝ่ำยตรวจสอบภำยในของกลุ่ม
อดติยำเบร์ล่ำ และยงัได้จดัท�ำรำยงำนคณะกรรมกำรตรวจสอบเพือ่เสรมิสร้ำงควำมแขง็แกร่งของระบบควบคมุภำยใน ซึง่กำรควบคมุภำยใน
ที่ส�ำคัญสำมำรถจ�ำแนกระบบในด้ำนต่ำงๆ ดังนี้

1. ด้านองค์กรและสภาพแวดล้อม

บรษิทัฯ มกีำรจดัโครงสร้ำงองค์กร ทีแ่บ่งแยกหน้ำทีแ่ละควำมรบัผดิชอบของแต่ละหน่วยงำนอย่ำงชดัเจน เพือ่ท�ำให้ระบบกำรควบคมุ
ภำยในดียิ่งขึ้น และสอดคล้องกับสภำพธุรกิจที่เปลี่ยนแปลง โดยรองรับแผนงำนของบริษัทฯ ทั้งในระยะสั้นและระยะยำว

2. ด้านบริหารความเสี่ยง

บรษิทัฯ ก�ำหนดวตัถปุระสงค์ระดบัองค์กรทีช่ดัเจน และมกีำรประเมนิปัจจยัควำมเสีย่งในกำรประกอบธรุกจิทัง้ทีเ่ป็นปัจจยัภำยในและ
ปัจจัยภำยนอก ซึ่งอำจส่งผลกระทบต่อกำรบรรลุเป้ำหมำยในกำรด�ำเนินธุรกิจภำยใต้งบประมำณที่ก�ำหนด มีกำรวิเครำะห์สำเหตุที่
อำจท�ำให้เกิดปัจจัยควำมเสี่ยงต่ำงๆ และมีกำรก�ำหนดมำตรกำรจัดกำรควำมเสี่ยงดังกล่ำว

3. ด้านการควบคุมการปฏิบัติงานของฝ่ายบริหาร

บรษิทัฯ มรีะบบกำรควบคมุในและกำรประเมินคณุภำพกำรปฏบิตังิำน โดยให้มกีำรแบ่งแยกหน้ำทีเ่พือ่ตรวจสอบซึง่กนัและกนั มกีำร
ก�ำหนดขอบเขตอ�ำนำจหน้ำทีใ่นแต่ละระดบัไว้อย่ำงชดัเจน บรษิทัฯ มกีำรควบคุมกำรปฏบัิตงิำนของฝ่ำยบรหิำรท่ีเหมำะสมเพยีงพอ 
และมกีำรสอบทำนผลกำรด�ำเนนิงำนของฝ่ำยบรหิำรโดยคณะกรรมกำรบรษิทั ซึง่คณะกรรมกำรบรษิทัได้มกีำรพจิำรณำทบทวนและ
อนุมัติแผนงำนตรวจสอบประจ�ำปีเพื่อให้มั่นใจว่ำแผนงำนตรวจสอบครอบคลุมกิจกรรมที่ส�ำคัญของบริษัทฯ รวมถึงกำรอนุมัติกำร
ท�ำธุรกรรมของบริษัทฯ กับผู้ถือหุ้นรำยใหญ่ กรรมกำร ผู้บริหำร และผู้ที่เกี่ยวข้องกับบุคคลดังกล่ำวจะพิจำรณำเสมือนเป็นรำยกำร
ที่กระท�ำกับบุคคลภำยนอก

4. ด้านระบบสารสนเทศและการสื่อสารข้อมูล

บริษัทฯ มีกำรพัฒนำระบบสำรสนเทศและระบบข้อมูลอย่ำงต่อเนื่อง โดยบริษัทฯ ได้ให้ควำมส�ำคัญอย่ำงมำกส�ำหรับกำรใช้ระบบ 
SAP-ERP เพื่อให้ทีมผู้บริหำรได้รับข้อมูลได้ทันตำมเวลำ อีกทั้งบริษัทฯ ยังได้มีนโยบำยกำรป้องกันระบบสำรสนเทศส�ำหรับข้อมูลที่
เป็นควำมลับ พนักงำนทุกคนจะได้รับข้อมูลสำรสนเทศผ่ำนระบบ Intranet, กำรรับส่ง e-mail และผ่ำนช่องทำงกำรสื่อสำรโดยกำร
ประชุม ด้ำนกำรสื่อสำรข้อมูลกับบุคคลภำยนอก โดยมีกำรเผยแพร่ข้อมูลผ่ำนทำงเว็บไซต์ www.thairayon.com และกำรเปิดเผย
ข้อมูลผ่ำนระบบของตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

5. ด้านระบบการติดตาม

บริษัทฯ มีกำรติดตำมประเมินผลกำรควบคุมภำยในและประเมินคุณภำพกำรปฏิบัติงำนอย่ำงต่อเนื่อง โดยก�ำหนดวิธีปฏิบัติงำน 
ทีเ่หมำะสม เพือ่ให้มีกำรตดิตำมกำรปฏิบตัติำมระบบกำรควบคมุภำยในอย่ำงต่อเนือ่ง และเป็นส่วนหนึง่ของระบบกำรปฏบิตังิำนตำม
ปกตขิองฝ่ำยบรหิำรและผูท้ีม่หีน้ำทีเ่กีย่วข้อง บรษิทัฯ มีกำรก�ำหนดแผนกำรด�ำเนนิงำนในกำรตดิตำมและเปรยีบเทียบผลกำรด�ำเนนิงำน 
ว่ำเป็นไปตำมเป้ำหมำยที่ก�ำหนดอย่ำงสม�่ำเสมอ รวมถึงบริษัทฯ มีผู้ตรวจสอบภำยในอิสระรำยงำนตรงต่อคณะกรรมกำรตรวจสอบ 
โดยมีกำรประเมินระบบกำรควบคุมภำยในตำมแผนกำรตรวจสอบเป็นรำยไตรมำสและเป็นประจ�ำทุกปี

คณะกรรมกำรบริษทัได้พจิำรณำระบบกำรควบคมุภำยในของบรษิทัฯ อย่ำงสม�ำ่เสมอ และมคีวำมเหน็ว่ำบรษิทัฯ มรีะบบกำรควบคมุ
ภำยในที่ดี เพียงพอในระดับที่เชื่อมั่นได้ และสำมำรถควบคุมควำมเสี่ยงที่องค์กรยอมรับได้
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Internal Control

The Company has continued to put emphasis on the internal control system. The Board ensures that sufficient control 
systems are in place at various levels of organization to ensure efficient and effective operations of the Company along 
with accuracy and trustworthiness of the accounting system and financial statements. The Company also takes appropriate 
measures to ensure compliance with laws and relevant rules. The internal control sufficiency is reviewed on an annual basis.

The Board of Directors’ meeting on 5th June 2012 has also reviewed the appropriateness and sufficiency of the  
internal control. Quarterly internal audit being conducted by Corporate Management Audit Division, an Aditya Birla Group’s 
professional internal audit division and the Report of Audit Committee report also helps in further strengthening the internal 
control systems. The relevant important sections of internal controls are as follows:

1. Organization and Environment

The Company has clearly set up an appropriate organization structure, duties and job responsibilities for better internal 
control system and for timely response to the changing environment in order to address the short-term and long-term 
plan of the Company.

2. Risk Management

The Company clearly specifies organizational objectives and assesses business risk factors, internal and external, which 
could obstruct the Company from achieving business goals under specified budget. There is the process to analyze 
the causes of risk factors and prepare strategies to handle the risk factors.

3. Executives’ Operation Control

The internal control and evaluation systems are segregated for cross examination. The scope of duty and roles are 
clearly specified. The appropriate internal control is placed on the management and the Board also reviews the 
management’s performance. The Board reviews and approves the annual business plan to ensure that core activities 
are covered and also endorses the Company’s transactions with major shareholders, directors, executives and related 
parties to ensure prevention of conflict of interest.

4. Information Technology and Communication System

The Company has continued to improve the information and communications systems. Further emphasis is being put 
in maximum usage of SAP-ERP system by management team to get real-time information. The Company also has IT 
security policy in place for confidentiality. Employees are communicated in time through intranet, e-mails and meetings.  
Information is communicated to outside parties via the corporate website at www.thairayon.com and the Stock 
Exchange of Thailand.

5. Monitoring System

The Company continues to monitor and evaluate the performance at all levels of organization. Business procedures  
are properly drawn up to ensure the continuity in internal control. The procedures become part of the normal  
functions of executives and relevant persons. The Company has outlined the constant monitoring and evaluation plans 
to ensure achievements in specified periods. The independent internal auditor reports directly to the Audit Committee 
and the internal control is reviewed on a quarterly/annual basis.

The Board of Directors regularly review the internal control system of the Company and are of the opinion that the 
Company has good internal control system, which is adequate and reliable and is sufficient to control and mitigate the 
business risks associated with the running of normal business operations of the organization.
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รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัท
ต่อรายงานทางการเงิน

คณะกรรมกำรบริษัทเป็นผู้รับผิดชอบต่องบกำรเงินของบริษัท ไทยเรยอน จ�ำกัด (มหำชน) และสำรสนเทศทำงกำรเงินที่ปรำกฎ 
ในรำยงำนประจ�ำปี

งบกำรเงินดังกล่ำวจัดท�ำขึ้นตำมมำตรฐำนกำรบัญชีท่ีรับรองท่ัวไปในประเทศไทย โดยเลือกใช้นโยบำยกำรบัญชีท่ีเหมำะสมและ 
ถือปฏิบัติอย่ำงสม�่ำเสมอและใช้ดุลพินิจอย่ำงระมัดระวังและประมำณกำรที่ดีที่สุดในกำรจัดท�ำ รวมท้ังมีกำรเปิดเผยข้อมูลส�ำคัญอย่ำง 
เพียงพอในหมำยเหตุประกอบงบกำรเงิน

คณะกรรมกำรได้จัดให้มีกำรด�ำรงรักษำไว้ซ่ึงระบบควบคุมภำยในที่มีประสิทธิภำพเพื่อให้มั่นใจได้อย่ำงมีเหตุผลว่ำกำรบันทึกข้อมูล
ทำงบัญชีมีควำมครบถ้วนและเพียงพอที่จะด�ำรงรักษำไว้ซึ่งทรัพย์สิน เพื่อป้องกันไม่ให้เกิดกำรทุจริต

ในกำรนี ้คณะกรรมกำรบริษทัได้แต่งตัง้คณะกรรมกำรตรวจสอบ ซึง่ประกอบด้วยกรรมกำรทีไ่ม่เป็นผูบ้รหิำรเป็นผูด้แูลรบัผดิชอบเกีย่วกบั 
คณุภำพของรำยงำนทำงกำรเงนิและระบบควบคมุภำยใน และควำมเหน็ของคณะกรรมกำรตรวจสอบเกีย่วกบัเรือ่งนีป้รำกฏในรำยงำนของ
คณะกรรมกำรตรวจสอบซึ่งแสดงไว้ในรำยงำนประจ�ำปีแล้ว

คณะกรรมกำรมคีวำมเหน็ว่ำ ระบบควบคมุภำยในของบรษิทัฯ โดยรวมอยูใ่นระดับน่ำพอใจและสำมำรถสร้ำงควำมเชือ่ม่ันอย่ำงมเีหตผุล 
ต่อควำมเชื่อถือได้ของงบกำรเงินของบริษัทฯ ส�ำหรับงวด 6 เดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555

 ในนำมของคณะกรรมกำรบริษัท

 นำยไซยัม ซุนเดอร์ มำฮันซำเรีย

 กรรมกำรอิสระ
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Report of the Board of Directors’ Responsibility 
for Financial Statements

The Board of Directors is responsible for the financial statements of Thai Rayon Public Co.,Ltd. and the financial  
information shown in the Annual Report. 

The financial statements are prepared according to the generally accepted accounting standards in Thailand, based 
on appropriate accounting policies and careful judgment, including the disclosure of sufficient information in notes to  
financial statements.

The Board of Directors maintains sufficient internal controls to ensure that the recording of financial data is complete 
and sufficient to maintain asset value and prevent fraud.

Along with this, the Board of Directors has appointed an Audit Committee comprising members who are not from 
management to verify the financial reports and internal control systems. This subject is further confirmed by the Audit  
Committee’s Report in the Annual Report.

The Board of Directors is satisfied with the Company’s internal control system and the accuracy of the financial  
statements of the Company for the six months period ended 31st March 2012.

 For and on behalf of the Board of Directors

 Shyam Sundar Mahansaria

 Independent Director
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รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ

คณะกรรมกำรตรวจสอบประกอบด้วยกรรมกำรอสิระจ�ำนวน 3 ท่ำน โดยมนีำยไซยมั ซนุเดอร์ มำฮนัซำเรยี เป็นประธำนกรรมกำรตรวจสอบ  
นำยวินัย สัจเดว และนำยนีร์มำล กุมำร ดำลำน เป็นกรรมกำรตรวจสอบ ซึ่งเป็นผู้มีประสบกำรณ์ในด้ำนบัญชีและกำรเงิน กฎหมำย 
เศรษฐศำสตร์ และกำรบริหำร ทั้งนี้ประธำนกรรมกำรตรวจสอบไม่ได้ปฏิบัติหน้ำที่ในคณะกรรมกำรชุดย่อยอื่น 

ในปี 2555 คณะกรรมกำรตรวจสอบได้ปฏิบัติหน้ำที่อย่ำงเป็นอิสระ และได้มีกำรประชุมทั้งหมด 2 ครั้ง ซึ่งสรุปสำระส�ำคัญได้ดังนี้  

1.  สอบทำนงบกำรเงนิเป็นรำยไตรมำสและงบกำรเงนิส�ำหรบังวด 6 เดอืนสิน้สดุวนัที ่31 มนีำคม 2555 ร่วมกบัฝ่ำยบรหิำรและผูส้อบบญัชี  
คณะกรรมกำรตรวจสอบเหน็ว่ำ งบกำรเงนิของบริษทัฯ จดัท�ำขึน้โดยถกูต้อง ครบถ้วน เชือ่ถอืได้ และมกีำรเปิดเผยข้อมลูอย่ำงเพยีงพอ  
เพื่อให้สอดคล้องตำมมำตรฐำนกำรบัญชีที่รับรองทั่วไป

2.  สอบทำนระบบกำรควบคมุภำยในของบริษทัฯ ตำมแนวทำงทีก่�ำหนดโดยส�ำนกังำน ก.ล.ต. ซึง่ครอบคลมุถงึกำรควบคมุด้ำนกำรบรหิำร  
กำรเงนิ กำรปฏบิตัติำมกฎหมำย รวมทัง้สอบทำนแนวทำงกำรบรหิำรควำมเสีย่งและตดิตำมควำมคบืหน้ำของกำรบรหิำรควำมเส่ียง  
คณะกรรมกำรตรวจสอบเห็นว่ำ บริษัทฯ มีกำรควบคุมภำยในและกำรบริหำรควำมเสี่ยงที่เพียงพอและมีประสิทธิผล

3.  สอบทำนกำรเปิดเผยขอ้มลูรำยกำรระหว่ำงกนัของบรษิทัฯ กบับรษิทัท่ีเกีย่วข้องและรำยกำรท่ีเกีย่วโยงกนั หรอืรำยกำรท่ีอำจมคีวำม
ขดัแย้งทำงผลประโยชน์ คณะกรรมกำรตรวจสอบเหน็ว่ำ มกีำรพจิำรณำและปฏบัิตถิกูต้องตำมกฎหมำยและข้อก�ำหนดของส�ำนกังำน 
ก.ล.ต. และตลำดหลักทรัพย์ฯ

4.  สอบทำนกำรปฏิบตัติำมกฎหมำยทีเ่กีย่วข้องกบัธุรกจิ คณะกรรมกำรตรวจสอบเหน็ว่ำ บรษิทัฯ มกีำรดแูลและปฏบิตัติำมกฎหมำยว่ำด้วย 
หลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ ข้อก�ำหนดของตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และกฎหมำยที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัทฯ

5.  สอบทำนรำยงำนกำรตรวจสอบภำยในส�ำหรับงวด 6 เดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555 และบันทึกแผนกำรปฎิบัติงำนของผู้บริหำร
ภำยใต้ข้อเสนอแนะจำกรำยงำน คณะกรรมกำรตรวจสอบเห็นว่ำ รำยงำนได้ครอบคลุมถึงหน้ำที่หลักและกำรปฎิบัติอย่ำงเป็นอิสระ
ตำมมำตรฐำนของมืออำชีพ

6.  สอบทำนแผนกำรสอบบญัช ีผลกำรปฏบิตังิำน และควำมเป็นอสิระของผูส้อบบญัช ีและเสนอคณะกรรมกำรบรษิทัเพือ่อนมุตักิำรแต่งตัง้ 
ผูส้อบบญัชจีำก ส�ำนกังำน เอนิส์ท แอนด์ ยงั จ�ำกัด ดังมรีำยนำมต่อไปนี ้(1) นำยเตมิพงษ์ โอปนพนัธุ ์ผูส้อบบัญชรีบัอนญุำตเลขที่  
4501 หรอื (2) นำงสำวทพิวลัย์ นำนำนวุฒัน์ ผูส้อบบญัชรีบัอนญุำตเลขที ่3459 หรอื (3) นำงสำวศิรำภรณ์ เอือ้อนนัต์กลุ ผูส้อบบญัช ี
รับอนุญำตเลขที่ 3844  เป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ ต่อไปอีกวำระหนึ่ง และก�ำหนดค่ำสอบบัญชีส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 
2556 เป็นเงิน 1,100,000.- บำท ซึ่งไม่รวมค่ำใช้จ่ำยอ่ืนๆ กำรแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก�ำหนดคำ่สอบบัญชีดังกล่ำวข้ำงต้นจะเสนอ
ให้ที่ประชุมคณะกรรมกำรบริษัทเพื่อขออนุมัติในกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้น

คณะกรรมกำรตรวจสอบเห็นว่ำ บริษัทฯ มีกำรจัดท�ำรำยงำนทำงกำรเงินและเปิดเผยข้อมูลอย่ำงเพียงพอเป็นไปตำมหลักกำรบัญชี
ที่รับรองโดยทั่วไป มีระบบกำรบริหำรควำมเสี่ยงและระบบกำรควบคุมภำยในที่มีประสิทธิผล ตลอดจนมีระบบกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี 

 ในนำมคณะกรรมกำรตรวจสอบ

 ไซยัม ซุนเดอร์ มำฮันซำเรีย

 ประธำนคณะกรรมกำรตรวจสอบ

 5 มิถุนำยน 2555
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Report of the Audit Committee

The Audit Committee consists of three independent directors, namely Mr. Shyam Sundar Mahansaria as Chairman 
of the Audit Committee, Mr. Vinai Sachdev and Mr. Nirmal Kumar Dalan as member of the Audit Committee who are the 
expert in finance and accounting, legal affair, economy and administration. The Chairman of the Audit Committee does 
not serve on any other committees.

During the year 2012, the Audit Committee performed their duties independently and held 2 meetings with  
management which can be summarized as follows:

1.  Reviewed the Company’s quarterly and financial statements for the six months period ended 31st March 2012 with the 
management and auditors. The Audit Committee concludes that the Company’s financial statements are accurate, 
complete, reliable and adequately disclosed information in accordance with the generally accepted accounting 
principles.

2.  Reviewed the Company’s internal control system in compliance with guidelines by the Securities and Exchange  
Commission which covers the Company’s management, finance, legal practices as well as reviewing the risk  
management approach and follow up the progress of the risk management. The Audit Committee indicated that the 
Company has sufficient and effective internal control and risk management system.

3. Reviewed the information disclosure of inter-company transactions with related companies and connected transactions  
or those which may raise the conflict of interest. The Audit Committee indicated that the consideration and the  
practice were performed in compliance with the laws and regulations of the SEC and SET.

4. Reviewed legal practice relating to the Company’s business. The Audit Committee indicated that the Company 
complied with rules and regulations of the SEC, SET and other laws related to its business.

5. Reviewed the internal audit report for the six months period ended 31st March 2012 and noted the management’s 
action plans based on report’s suggestions. The Audit Committee concludes that the report covered core business 
functions and it was conducted independently in compliance with professional standards.

6. Reviewed the accounting plan, the operating results and the independence of the auditors, and advise the Board of 
Directors to approve the appointment of auditors (1) Mr. Termphong Opanaphan or (2) Ms. Thipawan Nananuwat, or 
(3) Ms. Siraporn Ouaanunkun, Certified Public Accountant (Thailand) No. 4501, 3459 and 3844 respectively, of Ernst &  
Young Office Limited to be the external auditors of the Company and fixed their remuneration for the year ending 31st 
March 2013 of Baht 1,100,000.- plus out of pocket expenses. The appointment and remuneration of external auditors 
have been proposed to the Board of Directors for approval in the Shareholders’ Meeting.

The Audit Committee indicated that the Company constructed its financial statements with sufficient information  
disclosure in compliance with generally accepted accounting principles and had an effective risk management system and 
internal control in accordance with good corporate governance.

 For and on behalf of the Audit Committee

 (Shyam Sundar Mahansaria)

 Chairman of the Audit Committee

 5th June 2012
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คำาอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายบริหาร

1. การผลิต

กำรผลติเส้นใยเรยอนส�ำหรับงวด 6 เดอืนสิน้สดุวนัที ่31 มนีำคม 2555 มปีรมิำณรวมทัง้สิน้ 65,234 ตนั ซึง่เป็นปรมิำณทีต่�ำ่กว่ำร้อยละ 2  
เมือ่เทยีบกบังวดเดยีวกนัของปีก่อน ส่วนผลผลติเกลอืโซเดียมซลัเฟต มปีรมิำณ 55,781 ตนั หรอืสงูกว่ำเพยีงร้อยละ 1 เมือ่เทยีบกบั 
งวดเดียวกันของปีก่อน

2. รายได้จากการขาย

ส�ำหรับงวด 6 เดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555 บริษัทฯ มีรำยได้จำกกำรขำยจ�ำนวน 5,289 ลำ้นบำท เมื่อเทียบกับงวดเดียวกัน
ของปีก่อนจ�ำนวน 6,492 ล้ำนบำท ซึ่งลดลงร้อยละ 19 ในปีนี้บริษัทฯ มีอัตรำกำรเติบโตลดลงทั้งปริมำณและมูลค่ำขำย โดยปริมำณ
กำรขำยเส้นใยเรยอนรวมทัง้สิน้ลดลงร้อยละ 3 ในขณะทีม่ลูค่ำกำรขำยลดลงร้อยละ 18 เมือ่เทยีบกบังวดเดียวกนัของปีก่อน ยอดกำร 
ส่งออกเส้นใยเรยอนของบรษิทัฯ เตบิโตร้อยละ 29 ในขณะทีต่ลำดภำยในประเทศลดลงอย่ำงมำกถงึร้อยละ 60 เมือ่เทยีบกบังวดเดยีวกนั 
ของปีก่อน ซึ่งมำจำกกำรด�ำเนินธุรกิจของหนึ่งในลูกค้ำหลักได้หยุดชะงักลง โดยมีสำเหตุจำกเหตุกำรณ์น�้ำท่วม ปริมำณกำรขำย
เกลือโซเดียมซัลเฟตซ่ึงเป็นผลิตภัณฑ์พลอยได้อยู่ที่ 56,666 ตัน หรือปรับเพิ่มขึ้นร้อยละ 7 เมื่อเทียบกับงวดเดียวกันของปีก่อนที่มี
ปรมิำณกำรขำย 52,960 ตนั สดัส่วนของยอดขำยเกลอืโซเดียมซลัเฟตคิดเป็นร้อยละ 3.8 ของรำยได้จำกกำรขำยท้ังหมด เม่ือเทยีบกบั 
งวดเดียวกันของปีก่อนอยู่ที่ร้อยละ 2.7

3. ส่วนแบ่งกำาไรจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม

ส่วนแบ่งก�ำไรจำกเงนิลงทนุในบรษิทัร่วมตำมวธิส่ีวนได้เสยีอยูท่ี ่102 ล้ำนบำท เมือ่เทยีบกบังวดเดยีวกนัของปีก่อนซึง่อยูท่ี ่485 ล้ำนบำท  
ลดลง 383 ล้ำนบำท หรือคิดเป็นร้อยละ 79 เนื่องมำจำกผลก�ำไรของบริษัทร่วมส่วนใหญ่ที่ลดลง จำกภำวะเศรษฐกิจที่ไม่เอื้ออ�ำนวย
และสภำวะทำงกำรตลำดที่ซบเซำ

4. รายได้อื่น

ก�ำไรจำกอัตรำแลกเปลี่ยนเพิ่มขึ้นจ�ำนวน 38 ล้ำนบำท หรือคิดเป็นร้อยละ 70 เป็นผลมำจำกก�ำไรที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงจำกกำรท�ำ
สญัญำล่วงหน้ำของอตัรำแลกเปลีย่น เนือ่งมำกจำกกำรแขง็ค่ำของสกลุเงนิบำทเทยีบกบัดอลล่ำร์สหรฐัฯ รำยได้อืน่ๆ เพิม่ขึน้จ�ำนวน 
23 ล้ำนบำท หรอืคดิเป็นร้อยละ 48 สำเหตหุลกัมำจำกรำยได้จำกดอกเบ้ียท่ีเพิม่สงูขึน้ เนือ่งจำกเงนิฝำกท่ีเพิม่ขึน้และอตัรำดอกเบีย้
ที่ปรับสูงขึ้นในระหว่ำงงวด

5. ต้นทุนและค่าใช้จ่าย

ต้นทุนขำยเพิม่ขึน้จ�ำนวน 354 ล้ำนบำท หรอืคดิเป็นร้อยละ 8 สำเหตหุลกัมำจำกต้นทนุวตัถดุบิทีเ่พิม่สงูขึน้ร้อยละ 11 ส่วนค่ำใช้จ่ำย 
ในกำรบรหิำรเพิม่ขึน้จ�ำนวน 19 ล้ำนบำท หรอืคดิเป็นร้อยละ 23 สำเหตหุลกัมำจำกต้นทนุของก�ำลงัคนทีเ่พิม่ขึน้และจำกกำรเปลีย่นแปลง 
มูลค่ำผลประโยชน์ของพนักงำนเมื่อออกจำกงำนตำมหลักคณิตศำสตร์ประกันภัยท่ีปรับสูงขึ้น ค่ำใช้จ่ำยทำงกำรเงินเพิ่มขึ้นจ�ำนวน  
3 ล้ำนบำท หรือคิดเป็นร้อยละ 108 สำเหตุหลักมำจำกเงินกู้ยืมระยะสั้นและกำรขำยลดตั๋วส่งออก

ในระหว่ำงงวด บริษัทฯ จ่ำยค่ำตอบแทนให้แก่ผู้สอบบัญชีเป็นจ�ำนวนเงิน 868,895.- บำท ซึ่งรวมค่ำใช้จ่ำยอื่นๆ

6. กำาไรสุทธิ

บรษิทัฯ มผีลก�ำไรสทุธสิ�ำหรบังวด 6 เดอืนสิน้สดุวนัที ่31 มีนำคม 2555 เป็นจ�ำนวน 258 ล้ำนบำท เม่ือเทียบกบัก�ำไรสทุธใินงวดเดยีวกนั 
ของปีก่อนจ�ำนวน 1,859 ล้ำนบำท ลดลงร้อยละ 86 หรอืคิดเป็นจ�ำนวน 1,601 ล้ำนบำท โดยก�ำไรท่ีลดลงเมือ่เทียบกบัปีก่อน สำเหตุ
หลักเนื่องมำจำกรำคำขำยเส้นใยที่ลดลง (1,140 ลำ้นบำท) ต้นทุนกำรน�ำเข้ำที่เพิ่มขึ้น (360 ลำ้นบำท) และส่วนแบ่งก�ำไรจำกเงิน
ลงทุนในบริษัทร่วมลดลง (383 ล้ำนบำท)
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Management Discussion and Analysis of Financial Status

1. Production

The VSF production for the six months period ended 31st March 2012 was 65,234 tons, 2% lower compared to the same 
period of previous year. The Anhydrous Sodium Sulphate production was 55,781 tons, 1% higher compared to the 
same period of previous year. 

2. Sales Revenue

The sales revenue for the six months period ended 31st March 2012 was 5,289 Million compared to Baht 6,492 Million 
of last year, lower by 19%. The current year witnessed lower growth, both in terms of volumes as well as value. The 
total VSF sales volume was lower by 3% whereas sales realization decreased by 18% over the same period of previous 
year. VSF Sales volume in export markets recorded growth of 29% whereas domestic market sharply declined by 60% 
compared to the same period of last year as one of the key local customer suspended its operations due to flood. 
The sales volume of by-product Sodium Sulphate was at 56,666 tons, 7% higher as compared to 52,960 tons during the 
same period of last year. The share of Sodium Sulphate sales revenue as a percentage of total sales revenue was at 
3.8% as against 2.7% in the same period of last year.

3. Equity in Net Income

The share of income from investment in associated companies under equity method amounted to Baht 102 Million 
compared to Baht 485 Million in the same period of last year, a decrease of 79% or Baht 383 Million due to lower profits 
of the most of associated companies because of unfavorable economic and market conditions.

4. Other Income

Exchange gain increased by 70% or Baht 38 Million due to unrealized gain on foreign currency forward contracts from 
appreciation of Baht against US Dollar. Other income increased by 48% or Baht 23 Million mainly due to higher interest 
income on account of increased deposits and higher interest rates during the period.

5. Cost and Expenses

The Cost of sales increased by 8% or Baht 354 Million mainly due to increase in cost of raw materials by 11%.  
Administrative expenses increased by 23% or Baht 19 Million mainly due to increase in manpower costs and change in 
valuation of retirement benefits to actuarial method. Finance cost increased by 108% or Baht 3 Million mainly due to 
short-term borrowings and export bills discounting. The Company paid Baht 868,895.- as audit fees to the Company’s 
auditors for the current year, including out of pocket expenses.

6. Profits

The Company has recorded a net profit for the six months period ended 31st March 2012 of Baht 258 Million compared 
to Baht 1,859 Million of last year, a decrease of Baht 1,601 Million or 86%. The profit was lower compared to last year 
mainly due to lower selling prices of fiber (Baht 1,140 Million), increase in key inputs costs (Baht 360 Million) and a 
reduction in equity income (Baht 383 Million).
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7.  การวิเคราะห์ฐานะทางการเงิน

สินทรัพย์

สนิทรพัย์รวม ณ วนัที ่31 มนีำคม 2555 มมีลูค่ำ 21,634 ล้ำนบำท ลดลงจ�ำนวน 634 ล้ำนบำท เมือ่เทียบกบังวดเดียวกนัของปีก่อน 
รำยละเอียดเกี่ยวกับสินทรัพย์ที่ส�ำคัญๆ มีดังนี้

• เงินสด: เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสดลดลงจ�ำนวน 1,898 ล้ำนบำท หรือคิดเป็นร้อยละ 63 ส่วนใหญ่มำจำกกำรใช้ 
เงินทุนหมุนเวียนเพิ่มขึ้นและเพิ่มขึ้นจำกเงินลงทุนชั่วครำว และจำกกำรลงทุน

• เงินลงทุนชั่วคราว: เงินลงทุนชั่วครำวเพิ่มขึ้นจ�ำนวน 1,139 ล้ำนบำท หรือคิดเป็นร้อยละ 234 เนื่องมำจำกกำรลงทุนใน 
เงินฝำกที่มีระยะเวลำกำรครบก�ำหนดที่ยำวขึ้น

• สนิค้าคงเหลอื: สนิค้ำคงเหลอืลดลงร้อยละ 6 หรอืคดิเป็นจ�ำนวน 112 ล้ำนบำท โดยลดลงจำกสนิค้ำส�ำเรจ็รปู วตัถดุบิระหว่ำงทำง  
และวัตถุดิบที่เพิ่มขึ้น

• สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น: สินทรัพย์หมุนเวียนอ่ืนเพิ่มขึ้นจ�ำนวน 31 ลำ้นบำท หรือคิดเป็นร้อยละ 41 เนื่องมำจำกกำรก�ำไร
ที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงจำกกำรท�ำสัญญำล่วงหน้ำของอัตรำแลกเปลี่ยน ณ วันสิ้นงวดเดือนมีนำคม 2555 เมื่อเทียบกับขำดทุน ณ 
วันสิ้นงวดเดือนกันยำยน 2554 ซึ่งได้บันทึกในหนี้สินหมุนเวียนอื่น

• ทีด่นิ อาคารและอปุกรณ์ - สทุธิ: เป็นกำรลดลงของสนิทรพัย์ถำวรจำก 3,128 ล้ำนบำท มำอยูท่ี ่2,993 ล้ำนบำท เนือ่งมำจำก 
ค่ำเสื่อมรำคำจ�ำนวน 290 ล้ำนบำท และสินทรัพย์ถำวรที่เพิ่มขึ้นจ�ำนวน 157 ล้ำนบำท

เงินลงทุน

เงนิลงทนุในบรษิทัร่วมเพิม่ขึน้เป็น 10,853 ล้ำนบำท จำก 10,539 ล้ำนบำท เนือ่งมำจำกกำรรบัรูผ้ลก�ำไรจำกบรษิทัร่วมจ�ำนวน 102 ล้ำนบำท  
และกำรลงทุนในส่วนของทุนเพิ่มเติมในบริษัท เบอร์ล่ำ ลำว พัลพ์ แอนด์ แพลนเทชั่น จ�ำกัด จ�ำนวน 46.4 ล้ำนบำท และจำกกำร
ลงทุนใหม่จ�ำนวน 330 ล้ำนบำทใน Aditya Birla Elyaf Sanayi Ve Ticaret Sirketi ประเทศตุรกี

หนี้สิน

หนี้สินรวม ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 จ�ำนวน 1,341 ลดลง 321 ล้ำนบำท เมื่อเทียบกับปีก่อน สำเหตุหลักๆ มำจำกกำรลดลงใน 
เจ้ำหนีก้ำรค้ำและเจ้ำหนีอ้ืน่และภำษเีงนิได้นติบิคุคลค้ำงจ่ำย หนีส้นิหมุนเวยีนอ่ืนๆ ลดลงจ�ำนวน 58 ล้ำนบำท หรอืคิดเป็นร้อยละ 57  
สำเหตุหลักมำจำกก�ำไรที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงจำกกำรท�ำสัญญำล่วงหน้ำของอัตรำแลกเปลี่ยน ณ วันสิ้นงวดเดือนมีนำคม 2555 ซึ่งได้
บันทึกในสินทรัพย์หมุนเวียนอื่น เมื่อเทียบกับขำดทุน ณ วันสิ้นงวดเดือนกันยำยน 2554 ซึ่งได้บันทึกในหนี้สินหมุนเวียนอื่น

ส่วนของผู้ถือหุ้น

ส่วนของผู้ถือหุ้น ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 จ�ำนวน 20,292 ลดลง 313 ล้ำนบำท หรือคิดเป็นร้อยละ 2 เมื่อ
เทียบกับปีก่อน เป็นผลมำจำกกำรจ่ำยเงินปันผลส�ำหรับปี 2554 ในเดือนมกรำคม 2555 และผลจำก

กำรเปลี่ยนแปลงนโยบำยกำรบัญชีส�ำหรับผลประโยชน์ของพนักงำน และก�ำไรที่เพิ่มขึ้นในระหว่ำง
งวดสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555
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7.  Financial Position

Assets

The total assets as at 31st March 2012 amounted to Baht 21,634 Million, a decrease of Baht 634 Million compared to 
last year. Details of major assets are as follows:

• Liquid Cash: Cash & cash equivalents decreased by 63% or Baht 1,898 Million mainly due to increased working 
capital and increase in current deposits and investments.

• Current Investments: Current investments increased by 234% or Baht 1,139 Million due to investment in deposits 
of longer maturity period.

• Inventories: Inventories decreased by 6% or Baht 112 Million mainly due to reduction in finished goods and 
material in transit and increase in raw-material inventories. 

• Other Current Assets: Other current assets increased by 41% or Baht 31 Million due to unrealized gain on  
foreign exchange forward contracts at the end of March 2012 compared to loss at end of September 2011 
which was reported in other current liabilities. 

• Property, Plant and Equipment: There was a decrease in fixed assets from Baht 3,128 Million to Baht 2,993 
Million mainly due to depreciation of Baht 290 Million and addition of fixed assets of Baht 157 Million.

Investments

The investments in associated companies increased to Baht 10,853 Million from Baht 10,539 Million, due to the  
accounting of gain of Baht 102 Million from affiliated companies and further investments of Baht 46.4 Million in  
equity of Birla Lao Pulp and Plantations Co.,Ltd. and new investment of Baht 330 Million in Aditya Birla Elyaf Sanayi Ve 
Ticaret Anonim Sirketi, Turkey. 

Liabilities

The total liabilities as of 31st March 2012 amounted to Baht 1,341 Million, a decrease of Baht 321 Million from previous 
year, mainly on account of decrease in trade and other payables and corporate income tax payables. Other current 
liabilities decreased by 57% or Baht 58 Million mainly due to unrealized gain on foreign exchange forward contracts at 
the end of March 2012 which is reported in other current assets compared to unrealized loss at the end of September 
2011 which was reported in other current liabilities.

Shareholders’ Equity

Shareholders’ equity as of 31st March 2012 amounted to Baht 20,292 Million,  
a decrease by 2% or Baht 313 Million compared to last year. This was due to 
payment of dividend for the year 2011 in January 2012, cumulative effect of 
change in accounting policy for employee benefits and addition of profits for 
the period ending 31st March 2012.
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8. การวิเคราะห์อัตราส่วนทางการเงิน

อัตราส่วนสภาพคล่อง

อตัรำส่วนสภำพคล่องของบริษทัฯ ลดลงมำอยูท่ี ่4.91 เท่ำ เมือ่เทยีบกบั 5.24 เท่ำในปีก่อน สนิทรพัย์หมนุเวยีนลดลงร้อยละ 22 และ
หนี้สินหมุนเวียนลดลงร้อยละ 17 เป็นผลมำจำกรำคำเส้นใยและเยื่อกระดำษที่ลดลง

อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น

บริษัทฯ ยังคงรักษำอัตรำส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้นให้อยู่ในระดับต�่ำมำก โดยอัตรำส่วนของหนี้สินท้ังหมดต่อส่วนของผู้ถือหุ้น
อยู่ที่ 0.07 : 1 เมื่อเทียบกับปีที่แล้วอยู่ที่ 0.08 : 1

อัตราส่วนแสดงประสิทธิภาพในการทำางาน

อัตรำกำรหมุนของสินทรัพย์ในปีนี้อยู่ที่ 0.51 เท่ำ ต�่ำกว่ำเมื่อเทียบกับ 0.67 เท่ำในปีก่อน สินทรัพย์รวมเฉลี่ยเพิ่มขึ้นร้อยละ 9 อัตรำ 
ส่วนหมุนเวียนสินค้ำคงเหลืออยู่ที่ 5.67 เท่ำ เท่ำกันกับปีที่แล้ว เนื่องมำจำกปริมำณและรำคำสินค้ำคงเหลือที่เพิ่มขึ้น

อัตราความสามารถในการทำากำาไร

อัตรำก�ำไรสุทธิ (ตำมงบกำรเงินเฉพำะกิจกำร) ต่อยอดขำยคิดเป็นร้อยละ 3.91 เมื่อเทียบกับร้อยละ 21.72 ของปีที่แล้ว สำเหตุหลัก
มำจำกรำยได้จำกกำรขำยลดลงและต้นทนุกำรน�ำเข้ำทีเ่พิม่ขึน้ อตัรำผลตอบแทนต่อส่วนของผูถ้อืหุน้เฉลีย่เมือ่เทยีบกบัก�ำไรสทุธหิลัง
หักภำษีลดลงเป็นร้อยละ 2.58 จำกร้อยละ 20.21 ในปีที่แล้ว สำเหตุหลักมำจำกรำยได้จำกกำรขำยลดลง ต้นทุนกำรน�ำเข้ำที่เพิ่มขึ้น 
และส่วนแบ่งก�ำไรจำกเงินลงทุนในบริษัทร่วมลดลง

อัตราส่วนทางการเงินโดยสรุป

ตำรำงข้ำงล่ำงนี้แสดงอัตรำส่วนทำงกำรเงินที่ส�ำคัญ ส�ำหรับงวด 6 เดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555 และ 2554 และในช่วง 3 ปี
ที่ผ่ำนมำ

อัตราส่วนทางการเงิน

อัตราส่วน
ส�าหรับ 6 เดือน 

(1 ต.ค. - 31 มี.ค.)
 ส�าหรับปี 

(1 ต.ค. -30 ก.ย.)

2555 2554 2554 2553 2552

อัตรำส่วนสภำพคล่อง (เท่ำ) 4.91 5.24 4.41 5.21 5.95

อัตรำก�ำไรสุทธิ (%) 4.73 28.19 22.75 28.86 7.33

อัตรำผลตอบแทนผู้ถือหุ้น (%) 2.58 20.21 14.68 18.22 3.06

อัตรำผลตอบแทนจำกสินทรัพย์ (%) 2.41 18.99 13.64 17.20 2.91

อัตรำกำรหมุนของสินทรัพย์ (เท่ำ) 0.51 0.67 0.60 0.60 0.39

อัตรำส่วนหมุนเวียนสินค้ำคงเหลือ (เท่ำ) 5.67 5.67 4.99 4.45 6.07

อัตรำส่วนหนี้สินต่อผู้ถือหุ้น (เท่ำ) 0.07 0.08 0.08 0.07 0.04

อัตรำก�ำไรสุทธิ (%) (ตำมงบกำรเงินเฉพำะกิจกำร) 3.91 21.72 17.82 20.92 8.41
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8. Analysis of Financial Ratios

Liquidity Ratios: The Company’s current ratio was lower at 4.91 from 5.24 times last year. The current assets decreased 
by 22% and the current liabilities decreased by 17% mainly on account of decrease in prices of viscose fiber and pulp.

Debt to Equity Ratios: The Company has generally maintained very low debt to equity ratio. The ratio of total  
liabilities to shareholders’ fund stands negligibly at 0.07:1 compared to 0.08:1 of last year. 

Activity Ratios: The assets turnover ratio was lower at 0.51 times as compared to 0.67 in previous year. Average total 
assets increased by 9%. The inventory turnover ratio was 5.67 times, same as previous year.

Profitability Ratios:  Net profits margin (as per separate financial statements) on total revenues works out to  
3.91 % as against 21.72% last year mainly due to lower sales realizations and higher input cost. The return on average 
shareholders’ equity, based on total profit after tax, reduced to 2.58% as against 20.21% last year mainly on account 
of lower sales realizations, higher input cost and lower equity income. 

Financial Ratios - At A Glance

The following table provides the key financial ratios for the six months period end 31st March 2012 and 2011 along 
with last three years:

FINANCIAL RATIOS

Ratio
For 6 months

(1 Oct - 31 Mar)
 For the year 

(1 Oct - 30 Sep)

2012 2011 2011 2010 2009

Current Ratio (times) 4.91 5.24 4.41 5.21 5.95

Net Profit Ratio (%) 4.73 28.19 22.75 28.86 7.33

Return on Equity Ratio (%) 2.58 20.21 14.68 18.22 3.06

Return on Assets Ratio (%) 2.41 18.99 13.64 17.20 2.91

Assets Turnover Ratio (times) 0.51 0.67 0.60 0.60 0.39

Inventory Turnover Ratio (times) 5.67 5.67 4.99 4.45 6.07

Debt to Equity Ratio (times) 0.07 0.08 0.08 0.07 0.04

Net Profit Margin Ratio (%) (as per seperate 
financial statements)

3.91 21.72 17.82 20.92 8.41





รายงาน และงบการเงิน
Report and Financial Statements
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รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต

เสนอต่อผู้ถือหุ้นของบริษัท ไทยเรยอน จำากัด (มหาชน)

ข้ำพเจ้ำได้ตรวจสอบงบแสดงฐำนะกำรเงินที่แสดงเงินลงทุนตำมวิธีส่วนได้เสีย ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 งบก�ำไรขำดทุน งบก�ำไร
ขำดทุนเบ็ดเสรจ็ งบแสดงกำรเปลีย่นแปลงส่วนของผูถ้อืหุน้และงบกระแสเงนิสดทีเ่กีย่วข้องส�ำหรบังวดหกเดอืนสิน้สดุวนัเดยีวกนัของบรษัิท 
ไทยเรยอน จ�ำกดั (มหำชน) และได้ตรวจสอบงบกำรเงนิเฉพำะกิจกำรของบรษิทั ไทยเรยอน จ�ำกดั (มหำชน) ดว้ยเชน่กัน ซึ่งผู้บริหำรของ
กิจกำรเป็นผู้รับผิดชอบต่อควำมถูกต้องและครบถ้วนของข้อมูลในงบกำรเงินเหล่ำนี้ ส่วนข้ำพเจ้ำเป็นผู้รับผิดชอบในกำรแสดงควำมเห็น 
ต่องบกำรเงินดังกล่ำวจำกผลกำรตรวจสอบของข้ำพเจ้ำ งบกำรเงินส�ำหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555 รวมเงินลงทุนใน
บริษัทร่วมจ�ำนวนหนึ่ง ซ่ึงงบกำรเงินของบริษัทร่วมดังกล่ำวสอบทำนโดยผู้สอบบัญชีอื่น และข้ำพเจ้ำได้รับรำยงำนจำกผู้สอบบัญชีของ
บริษัทร่วมเหล่ำนั้นแล้ว งบกำรเงินที่แสดงเงินลงทุนตำมวิธีส่วนได้เสียส�ำหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555 ของบริษัทฯ รวม
ส่วนแบ่งขำดทุนของเงินลงทุนในบริษัทร่วมเหล่ำนั้นจ�ำนวน 85 ล้ำนบำท และแสดงมูลค่ำสุทธิของเงินลงทุนในบริษัทร่วมเหล่ำนั้น ณ วันที่  
31 มนีำคม 2555 เป็นจ�ำนวนรวม 4,203 ล้ำนบำท กำรแสดงควำมเหน็ของข้ำพเจ้ำในส่วนทีเ่กีย่วกบับรษิทัร่วมเหล่ำนัน้ในงบกำรเงนิท่ีแสดง
เงนิลงทุนตำมวธีิส่วนได้เสยีของบริษทัฯ จงึถอืตำมรำยงำนของผูส้อบบญัชอีืน่นัน้ งบกำรเงนิทีแ่สดงเงนิลงทนุตำมวธิส่ีวนได้เสยีและงบกำรเงิน 
เฉพำะกจิกำรของบรษิทั ไทยเรยอน จ�ำกดั (มหำชน) ส�ำหรบัปีสิน้สดุวนัที ่30 กนัยำยน 2554 ทีแ่สดงเปรยีบเทยีบไว้ ณ ทีน่ีไ้ด้รบักำรตรวจสอบ 
โดยผู้สอบบัญชีอื่นในส�ำนักงำนเดียวกันกับข้ำพเจ้ำ ซึ่งได้ตรวจสอบตำมมำตรฐำนกำรสอบบัญชีที่รับรองทั่วไป โดยได้แสดงควำมเห็นไว้
อย่ำงไม่มีเงื่อนไขต่องบกำรเงินดังกล่ำวตำมรำยงำนลงวันที่ 10 พฤศจิกำยน 2554 

ข้ำพเจ้ำได้ปฏบิตังิำนตรวจสอบตำมมำตรฐำนกำรสอบบญัชทีีร่บัรองทัว่ไป ซึง่ก�ำหนดให้ข้ำพเจ้ำต้องวำงแผนและปฏบิตังิำนเพือ่ให้ได้ 
ควำมเชือ่มัน่อย่ำงมเีหตผุลว่ำงบกำรเงนิแสดงข้อมูลทีข่ดัต่อข้อเทจ็จรงิอนัเป็นสำระส�ำคญัหรอืไม่ กำรตรวจสอบรวมถงึกำรใช้วธิกีำรทดสอบ
หลักฐำนประกอบรำยกำรทัง้ทีเ่ป็นจ�ำนวนเงนิและกำรเปิดเผยข้อมลูในงบกำรเงนิ กำรประเมนิควำมเหมำะสมของหลกักำรบญัชทีีก่จิกำรใช้ 
และประมำณกำรเก่ียวกบัรำยกำรทำงกำรเงนิทีเ่ป็นสำระส�ำคญั ซึง่ผูบ้รหิำรเป็นผูจ้ดัท�ำขึน้ ตลอดจนกำรประเมนิถงึควำมเหมำะสมของกำร
แสดงรำยกำรทีน่�ำเสนอในงบกำรเงนิโดยรวม ข้ำพเจ้ำเชือ่ว่ำกำรตรวจสอบดังกล่ำวประกอบกบัรำยงำนของผูส้อบบญัชอีืน่ทีก่ล่ำวถงึในวรรค
ก่อนให้ข้อสรุปที่เป็นเกณฑ์อย่ำงเหมำะสมในกำรแสดงควำมเห็นของข้ำพเจ้ำ

จำกผลกำรตรวจสอบของข้ำพเจ้ำและจำกรำยงำนของผูส้อบบญัชอีืน่ ข้ำพเจ้ำเหน็ว่ำ งบกำรเงนิข้ำงต้นนีแ้สดงฐำนะกำรเงนิ ณ วันท่ี  
31 มีนำคม 2555 ผลกำรด�ำเนินงำน และกระแสเงินสดส�ำหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันเดียวกันของบริษัท ไทยเรยอน จ�ำกัด (มหำชน)  
โดยถูกต้องตำมที่ควรในสำระส�ำคัญตำมหลักกำรบัญชีที่รับรองทั่วไป

โดยมิได้เป็นกำรแสดงควำมเห็นอย่ำงมีเง่ือนไขต่องบกำรเงินข้ำงต้น ข้ำพเจ้ำขอให้สังเกตหมำยเหตุประกอบงบกำรเงินข้อ 3 ใน
ระหว่ำงงวดปัจจบุนั บรษิทัฯ ได้ปฏบิตัติำมมำตรฐำนกำรบญัชฉีบบัปรบัปรงุและมำตรฐำนกำรบญัชใีหม่ทีอ่อกโดยสภำวชิำชพีบญัชเีพือ่จดัท�ำ 
และน�ำเสนองบกำรเงินนี้ นอกจำกนี้ ตำมที่กล่ำวไว้ในหมำยเหตุประกอบงบกำรเงินข้อ 11 ในระหว่ำงงวดปัจจุบัน บริษัทร่วมแห่งหนึ่ง 
ได้เสรจ็สิน้กำรประเมินมูลค่ำยตุธิรรมของสนิทรัพย์และหนีส้นิทีร่ะบไุด้ของกจิกำรทีถ่กูซือ้ บรษิทัฯ ได้ปรบัย้อนหลงังบกำรเงนิทีแ่สดงเงนิลงทนุ 
ตำมวิธีส่วนได้เสียส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยำยน 2554 ใหม่เพื่อสะท้อนถึงกำรเปลี่ยนแปลงในมูลค่ำยุติธรรมของสินทรัพย์และหนี้สินที่
ระบุได้ของกิจกำรที่ถูกซื้อนี้ ข้ำพเจ้ำเห็นว่ำรำยกำรปรับปรุงเพื่อจัดท�ำงบกำรเงินดังกล่ำวมีควำมเหมำะสมและได้น�ำไปปรับปรุงงบกำรเงิน
ตำมสมควรแล้ว

เติมพงษ์ โอปนพันธุ์
ผู้สอบบัญชีรับอนุญำต เลขทะเบียน 4501
บริษัท ส�ำนักงำน เอินส์ท แอนด์ ยัง จ�ำกัด
กรุงเทพฯ: 18 พฤษภำคม 2555 
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Report of Independent Auditor

To the Shareholders of Thai Rayon Public Company Limited

I have audited the accompanying statement of financial position in which the equity method is applied of Thai 
Rayon Public Company Limited as at 31 March 2012, the related statements of income, comprehensive income, changes 
in shareholders’ equity and cash flows for the six-month period then ended, and have also audited the separate financial 
statements of Thai Rayon Public Company Limited for the same period. These financial statements are the responsibility of the 
Company’s management as to their correctness and the completeness of the presentation. My responsibility is to express an 
opinion on these financial statements based on my audit. The financial statements for the six-month period ended 31 March 
2012 include investments in certain associated companies, of which financial statements were reviewed by other auditors, 
whose reports have been furnished to me. The Company’s financial statements in which the equity method is applied for 
the six-month period ended 31 March 2012 reflect a share of loss from these associated companies amounting to Baht 85 
Million, and net book values of investments in these companies as at 31 March 2012 amounting to Baht 4,203 Million. My 
opinion on the financial statements, insofar as it relates to the amounts included for these associated companies, is based 
solely on the reports of those auditors. The financial statements in which the equity method is applied and the separate 
financial statements of Thai Rayon Public Company Limited for the year ended 30 September 2011, as presented herein for 
comparative purposes, were audited in accordance with generally accepted auditing standards by another auditor of our 
firm who expressed an unqualified opinion on those statements, under his report dated 10 November 2011.

I conducted my audit in accordance with generally accepted auditing standards. Those standards require that I 
plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about whether the financial statements are free of material  
misstatement. An audit includes examining, on a test basis, evidence supporting the amounts and disclosures in the financial 
statements. An audit also includes assessing the accounting principles used and significant estimates made by management,  
as well as evaluating the overall financial statement presentation. I believe that my audit and the reports of the other  
auditors referred to in the previous paragraph provide a reasonable basis for my opinion.

In my opinion, based on my audit and the reports of the other auditors, the financial statements referred to above 
present fairly, in all material respects, the financial position of Thai Rayon Public Company Limited as at 31 March 2012, and 
the result of its operations and cash flows for the six-month period then ended in accordance with generally accepted 
accounting principles.

Without qualifying my opinion on the aforementioned financial statements, I draw attention to Note 3 to the financial 
statements. During the current period, the Company adopted a number of revised and new accounting standards as issued 
by the Federation of Accounting Professions, and applied them in the preparation and presentation of its financial statements.  
In addition, as described in Note 11 to the financial statements, during the current period, an associated company has 
completed the assessments of the fair values of its acquirees’ identifiable assets and liabilities. The Company has restated 
the financial statements in which the equity method is applied for the year ended 30 September 2011 to reflect the changes 
in fair values of these acquirees’ identifiable assets and liabilities. In my opinion, the adjustments made for the preparation 
of the restated financial statements are appropriate and have been properly applied.

Termphong Opanaphan
Certified Public Accountant (Thailand) No. 4501
Ernst & Young Office Limited
Bangkok: 18 May 2012
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งบแสดงฐานะการเงิน
ณ วันที่ 31 มีนาคม 2555 และ 30 กันยายน 2554

(หน่วย: บำท)

หมายเหตุ

งบการเงิน
ที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย

งบการเงินเฉพาะกิจการ

 31 มีนาคม 
2555

 30 กันยายน 
2554

(ปรับปรุงใหม่)

 31 มีนาคม 
2555

 30 กันยายน 
2554

สินทรัพย์

สินทรัพย์หมุนเวียน

เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด 8 1,134,938,817 3,032,776,065 1,134,938,817 3,032,776,065

เงินลงทุนชั่วครำว 1,626,290,550 487,082,750 1,626,290,550 487,082,750

ลูกหนี้กำรค้ำและลูกหนี้อื่น 7, 9 1,319,214,433 1,392,270,853 1,319,214,433 1,392,270,853

สินค้ำคงเหลือ 10 1,755,294,332 1,867,298,845 1,755,294,332 1,867,298,845

สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น 106,963,678 75,667,763 106,963,678 75,667,763

รวมสินทรัพย์หมุนเวียน 5,942,701,810 6,855,096,276 5,942,701,810 6,855,096,276

สินทรัพย์ ไม่หมุนเวียน

เงินลงทุนในบริษัทร่วม 11 10,852,782,191 10,538,704,018 4,833,348,679 4,456,776,509

เงินลงทุนระยะยำวอื่น 12 1,680,903,017 1,605,276,705 1,781,361,973 1,705,735,661

เงินให้กู้ยืมระยะยำวแก่บุคคลและกิจกำร 
 ที่เกี่ยวข้องกัน 7 158,292,750 133,351,200 158,292,750 133,351,200

ที่ดิน อำคำรและอุปกรณ์ 13 2,993,093,149 3,127,680,791 2,993,093,149 3,127,680,791

สินทรัพย์ไม่มีตัวตน 14 3,371,515 5,036,314 3,371,515 5,036,314

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น 2,580,372 2,793,272 2,580,372 2,793,272

รวมสินทรัพย์ ไม่หมุนเวียน 15,691,022,994 15,412,842,300 9,772,048,438 9,431,373,747

รวมสินทรัพย์ 21,633,724,804 22,267,938,576 15,714,750,248 16,286,470,023

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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Statements of financial position
As at 31 March 2012 and 30 September 2011

(Unit: Baht)

Note

Financial statements in which 
the equity method is applied

Separate financial statements

31 March 
2012

30 September 
2011

(Restated)

31 March 
2012

30 September 
2011

Assets

Current assets

Cash and cash equivalents 8 1,134,938,817 3,032,776,065 1,134,938,817 3,032,776,065

Current investments 1,626,290,550 487,082,750 1,626,290,550 487,082,750

Trade and other receivables 7, 9 1,319,214,433 1,392,270,853 1,319,214,433 1,392,270,853

Inventories 10 1,755,294,332 1,867,298,845 1,755,294,332 1,867,298,845

Other current assets 106,963,678 75,667,763 106,963,678 75,667,763

Total current assets 5,942,701,810 6,855,096,276 5,942,701,810 6,855,096,276

Non-current assets

Investments in associates 11 10,852,782,191 10,538,704,018 4,833,348,679 4,456,776,509

Other long-term investments 12 1,680,903,017 1,605,276,705 1,781,361,973 1,705,735,661

Long-term loans to related parties 7 158,292,750 133,351,200 158,292,750 133,351,200

Property, plant and equipment 13 2,993,093,149 3,127,680,791 2,993,093,149 3,127,680,791

Intangible assets 14 3,371,515 5,036,314 3,371,515 5,036,314

Other non-current assets 2,580,372 2,793,272 2,580,372 2,793,272

Total non-current assets 15,691,022,994 15,412,842,300 9,772,048,438 9,431,373,747

Total assets 21,633,724,804 22,267,938,576 15,714,750,248 16,286,470,023

The	accompanying	notes	are	an	integral	part	of	the	financial	statements
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งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
ณ วันที่ 31 มีนาคม 2555 และ 30 กันยายน 2554

(หน่วย: บำท)

หมายเหตุ

งบการเงิน
ที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย

งบการเงินเฉพาะกิจการ

 31 มีนาคม 
2555

 30 กันยายน 
2554

(ปรับปรุงใหม่)

 31 มีนาคม 
2555

 30 กันยายน 
2554

หนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น

หนี้สินหมุนเวียน

เงินกู้ยืมระยะสั้นจำกสถำบันกำรเงิน 15 574,797,245 568,520,338 574,797,245 568,520,338

เจ้ำหนี้กำรค้ำและเจ้ำหนี้อื่น 7, 16 570,386,046 701,900,780 570,386,046 701,900,780

ภำษีเงินได้นิติบุคคลค้ำงจ่ำย 21,836,707 181,370,262 21,836,707 181,370,262

หนี้สินหมุนเวียนอื่น 43,366,996 101,344,560 43,366,996 101,344,560

รวมหนี้สินหมุนเวียน 1,210,386,994 1,553,135,940 1,210,386,994 1,553,135,940

หนี้สินไม่หมุนเวียน

ส�ำรองผลประโยชน์ระยะยำวของพนักงำน 17 130,991,729 109,663,514 130,991,729 109,663,514

รวมหนี้สินไม่หมุนเวียน 130,991,729 109,663,514 130,991,729 109,663,514

รวมหนี้สิน 1,341,378,723 1,662,799,454 1,341,378,723 1,662,799,454

ส่วนของผู้ถือหุ้น

ทุนเรือนหุ้น

 ทุนจดทะเบียน

  หุ้นสำมัญ 201,600,000 หุ้น
   มูลค่ำหุ้นละ 1 บำท 201,600,000 201,600,000 201,600,000 201,600,000

 ทุนออกจ�ำหน่ำยและช�ำระเต็มมูลค่ำแล้ว

  หุ้นสำมัญ 201,600,000 หุ้น
   มูลค่ำหุ้นละ 1 บำท 201,600,000 201,600,000 201,600,000 201,600,000

ก�ำไรสะสม

 จัดสรรแล้ว

  ส�ำรองตำมกฎหมำย 18 20,160,000 20,160,000 20,160,000 20,160,000

  ส�ำรองทั่วไป 2,500,000,000 2,500,000,000 2,500,000,000 2,500,000,000

 ยังไม่ได้จัดสรร 17,341,550,798 17,690,782,168 10,974,431,738 11,300,466,054

องค์ประกอบอื่นของส่วนของผู้ถือหุ้น 229,035,283 192,596,954 677,179,787 601,444,515

รวมส่วนของผู้ถือหุ้น 20,292,346,081 20,605,139,122 14,373,371,525 14,623,670,569

รวมหนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น 21,633,724,804 22,267,938,576 15,714,750,248 16,286,470,023

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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Statements of financial position (continued)
As at 31 March 2012 and 30 September 2011

(Unit: Baht)

Note

Financial statements in which 
the equity method is applied

Separate financial statements

31 March 
2012

30 September 
2011

(Restated)

31 March 
2012

30 September 
2011

Liabilities and shareholders' equity

Current liabilities

Short-term loans from financial institutions 15 574,797,245 568,520,338 574,797,245 568,520,338

Trade and other payables 7, 16 570,386,046 701,900,780 570,386,046 701,900,780

Corporate income tax payable 21,836,707 181,370,262 21,836,707 181,370,262

Other current liabilities 43,366,996 101,344,560 43,366,996 101,344,560

Total current liabilities 1,210,386,994 1,553,135,940 1,210,386,994 1,553,135,940

Non-current liability

Provision for long-term employee benefits 17 130,991,729 109,663,514 130,991,729 109,663,514

Total non-current liability 130,991,729 109,663,514 130,991,729 109,663,514

Total liabilities 1,341,378,723 1,662,799,454 1,341,378,723 1,662,799,454

Shareholders' equity

Share capital

 Registered

  201,600,000 ordinary shares of 
   Baht 1 each 201,600,000 201,600,000 201,600,000 201,600,000

 Issued and fully paid

  201,600,000 ordinary shares of 
   Baht 1 each 201,600,000 201,600,000 201,600,000 201,600,000

Retained earnings

 Appropriated

  Statutory reserve 18 20,160,000 20,160,000 20,160,000 20,160,000

  General reserve 2,500,000,000 2,500,000,000 2,500,000,000 2,500,000,000

 Unappropriated 17,341,550,798 17,690,782,168 10,974,431,738 11,300,466,054

Other components of shareholders' equity 229,035,283 192,596,954 677,179,787 601,444,515

Total shareholders' equity 20,292,346,081 20,605,139,122 14,373,371,525 14,623,670,569

Total liabilities and shareholders' equity 21,633,724,804 22,267,938,576 15,714,750,248 16,286,470,023

The	accompanying	notes	are	an	integral	part	of	the	financial	statements.
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รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

งบกำาไรขาดทุน

(หน่วย: บำท)

หมายเหตุ

งบการเงิน
ที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ส�าหรับ
งวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่
31 มีนาคม 

2555

ส�าหรับปี
สิ้นสุดวันที่

30 กันยายน 
2554

(ปรับปรุงใหม่)

ส�าหรับ
งวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่
31 มีนาคม 

2555

ส�าหรับปี
สิ้นสุดวันที่

30 กันยายน 
2554

รายได้

รำยได้จำกกำรขำย 20 5,288,604,475 12,250,114,728 5,288,604,475 12,250,114,728

ก�ำไรจำกอัตรำแลกเปลี่ยน 93,357,041 94,598,843 93,357,041 94,598,843

เงินปันผลรับ 11 - 5,888,796 59,950,000 154,991,276

รำยได้อื่น 69,743,934 104,123,630 69,743,934 104,123,630

รวมรายได้ 5,451,705,450 12,454,725,997 5,511,655,450 12,603,828,477

ค่าใช้จ่าย

ต้นทุนขำย 4,972,286,891 9,323,546,644 4,972,286,891 9,323,546,644

ค่ำใช้จ่ำยในกำรขำย 189,462,707 341,487,610 189,462,707 341,487,610

ค่ำใช้จ่ำยในกำรบริหำร 98,954,200 192,071,964 98,954,200 192,071,964

รวมค่าใช้จ่าย 5,260,703,798 9,857,106,218 5,260,703,798 9,857,106,218

กำาไรก่อนส่วนแบ่งกำาไรจากเงินลงทุน
 ในบริษัทร่วม ค่าใช้จ่ายทางการเงิน  
 และภาษีเงินได้นิติบุคคล 191,001,652 2,597,619,779 250,951,652 2,746,722,259

ส่วนแบ่งก�ำไรจำกเงินลงทุนในบริษัทร่วม 11 102,156,012 822,852,114 - -

กำาไรก่อนค่าใช้จ่ายทางการเงินและ
 ภาษีเงินได้นิติบุคคล 293,157,664 3,420,471,893 250,951,652 2,746,722,259

ค่ำใช้จ่ำยทำงกำรเงิน (5,410,729) (6,117,933) (5,410,729) (6,117,933)

กำาไรก่อนภาษีเงินได้นิติบุคคล 287,746,935 3,414,353,960 245,540,923 2,740,604,326

ภำษีเงินได้นิติบุคคล 20 (30,042,952) (493,922,046) (30,042,952) (493,922,046)

กำาไรสำาหรับงวด 257,703,983 2,920,431,914 215,497,971 2,246,682,280

กำาไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน 21

 ก�ำไรส�ำหรับงวด 1.28 14.49 1.07 11.14

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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Income statements

(Unit: Baht)

Note

Financial statements in which 
the equity method is applied

Separate financial statements

For the 
six-month

period ended
31 March 

2012

For the year
ended

30 September 
2011

(Restated)

For the 
six-month

period ended
31 March 

2012

For the year
ended

30 September 
2011

Revenues

Sales 20 5,288,604,475 12,250,114,728 5,288,604,475 12,250,114,728

Exchange gain 93,357,041 94,598,843 93,357,041 94,598,843

Dividend income 11 - 5,888,796 59,950,000 154,991,276

Other income 69,743,934 104,123,630 69,743,934 104,123,630

Total revenues 5,451,705,450 12,454,725,997 5,511,655,450 12,603,828,477

Expenses

Cost of sales 4,972,286,891 9,323,546,644 4,972,286,891 9,323,546,644

Selling expenses 189,462,707 341,487,610 189,462,707 341,487,610

Administrative expenses 98,954,200 192,071,964 98,954,200 192,071,964

Total expenses 5,260,703,798 9,857,106,218 5,260,703,798 9,857,106,218

Profit before share of profit from 

 investments in associates,  finance  
 cost and corporate income tax 191,001,652 2,597,619,779 250,951,652 2,746,722,259

Share of profit from investments
 in associates 11 102,156,012 822,852,114 - -

Profit before finance cost
 and corporate income tax 293,157,664 3,420,471,893 250,951,652 2,746,722,259

Finance cost (5,410,729) (6,117,933) (5,410,729) (6,117,933)

Profit before corporate income tax 287,746,935 3,414,353,960 245,540,923 2,740,604,326

Corporate income tax 20 (30,042,952) (493,922,046) (30,042,952) (493,922,046)

Profit for the period 257,703,983 2,920,431,914 215,497,971 2,246,682,280

Basic earnings per share 21

 Profit for the period 1.28 14.49 1.07 11.14

The	accompanying	notes	are	an	integral	part	of	the	financial	statements.
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งบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

(หน่วย: บำท)
งบการเงิน

ที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย
งบการเงินเฉพาะกิจการ

ส�าหรับ
งวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่
31 มีนาคม 

2555

ส�าหรับปี
สิ้นสุดวันที่

30 กันยายน 
2554

(ปรับปรุงใหม่)

ส�าหรับ
งวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่
31 มีนาคม 

2555

ส�าหรับปี
สิ้นสุดวันที่

30 กันยายน 
2554

กำาไรสำาหรับงวด 257,703,983 2,920,431,914 215,497,971 2,246,682,280

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น:

ผลต่ำงของอัตรำแลกเปลี่ยนจำกกำรแปลงค่ำงบกำรเงิน
 ที่เป็นเงินตรำต่ำงประเทศ (39,296,943) (20,552,772) - -

ผลก�ำไร (ขำดทุน) จำกกำรวัดมูลค่ำเงินลงทุน
 ในหลักทรัพย์เผื่อขำย 75,735,272 (3,049,425) 75,735,272 (3,049,425)

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่นสำาหรับงวด 36,438,329 (23,602,197) 75,735,272 (3,049,425)

กำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำาหรับงวด 294,142,312 2,896,829,717 291,233,243 2,243,632,855

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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Statements of comprehensive income

(Unit: Baht)
Financial statements in which 
the equity method is applied

Separate financial statements

For the 
six-month

period ended
31 March 

2012

For the year
ended

30 September 
2011

(Restated)

For the 
six-month

period ended
31 March 

2012

For the year
ended

30 September 
2011

Profit for the period 257,703,983 2,920,431,914 215,497,971 2,246,682,280

Other comprehensive income:

Exchange differences on translation of
 financial statements in foreign currency (39,296,943) (20,552,772) - -

Gains (losses) on change in value of
 available-for-sale investments 75,735,272 (3,049,425) 75,735,272 (3,049,425)

Other comprehensive income for the period 36,438,329 (23,602,197) 75,735,272 (3,049,425)

Total comprehensive income for the period 294,142,312 2,896,829,717 291,233,243 2,243,632,855

The	accompanying	notes	are	an	integral	part	of	the	financial	statements
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งบกระแสเงินสด

(หน่วย: บำท)
งบการเงิน

ที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย
งบการเงินเฉพาะกิจการ

ส�าหรับ
งวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่
31 มีนาคม 

2555

ส�าหรับปี
สิ้นสุดวันที่

30 กันยายน 
2554

(ปรับปรุงใหม่)

ส�าหรับ
งวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่
31 มีนาคม 

2555

ส�าหรับปี
สิ้นสุดวันที่

30 กันยายน 
2554

กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำาเนินงาน

ก�ำไรก่อนภำษี 287,746,935 3,414,353,960 245,540,923 2,740,604,326

รำยกำรปรับกระทบยอดก�ำไรก่อนภำษีเป็น
 เงินสดรับ (จ่ำย) จำกกิจกรรมด�ำเนินงำน

 ค่ำเสื่อมรำคำและค่ำตัดจ�ำหน่ำย 293,326,768 589,228,702 293,326,768 589,228,702

 ส่วนแบ่งก�ำไรเงินลงทุนในบริษัทร่วม (102,156,012) (822,852,114) - -

 ก�ำไรจำกกำรจ�ำหน่ำยอุปกรณ์ (164,393) (516,434) (164,393) (516,434)

 ขำดทุน (ก�ำไร) จำกอัตรำแลกเปลี่ยนที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง (40,851,754) 40,661,351 (40,851,754) 40,661,351

 ส�ำรองผลประโยชน์ระยะยำวของพนักงำน 7,164,177 10,364,136 7,164,177 10,364,136

 รำยได้เงินปันผล - (5,888,796) (59,950,000) (154,991,276)

 ดอกเบี้ยรับ (62,080,661) (93,832,633) (62,080,661) (93,832,633)

 ค่ำใช้จ่ำยดอกเบี้ย 5,410,729 6,117,933 5,410,729 6,117,933

ก�ำไรจำกกำรด�ำเนินงำนก่อนกำรเปลี่ยนแปลงในสินทรัพย์
 และหนี้สินด�ำเนินงำน 388,395,789 3,137,636,105 388,395,789 3,137,636,105

สินทรัพย์ด�ำเนินงำน (เพิ่มขึ้น) ลดลง 

 ลูกหนี้กำรค้ำและลูกหนี้อื่น 117,548,755 (174,661,887) 117,548,755 (174,661,887)

 สินค้ำคงเหลือ 112,004,513 (156,259,883) 112,004,513 (156,259,883)

 สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น 3,534,591 113,272,111 3,534,591 113,272,111

 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น 35,400 (36,155) 35,400 (36,155)

หนี้สินด�ำเนินงำนเพิ่มขึ้น (ลดลง) 

 เจ้ำหนี้กำรค้ำและเจ้ำหนี้อื่น (130,735,286) (8,015,996) (130,735,286) (8,015,996)

 หนี้สินหมุนเวียนอื่น (57,919,009) 16,326,568 (57,919,009) 16,326,568

 จ่ำยผลประโยชน์ระยะยำวของพนักงำน (23,372,999) (13,791,460) (23,372,999) (13,791,460)

เงินสดจำกกิจกรรมด�ำเนินงำน 409,491,754 2,914,469,403 409,491,754 2,914,469,403

 เงินปันผลรับ 5,729,996 149,261,280 5,729,996 149,261,280

 ดอกเบี้ยรับ 74,279,854 70,659,576 74,279,854 70,659,576

 จ่ำยดอกเบี้ย (5,410,729) (6,117,933) (5,410,729) (6,117,933)

 จ่ำยภำษีเงินได้ (190,064,761) (468,685,539) (190,064,761) (468,685,539)

เงินสดสุทธิจากกิจกรรมดำาเนินงาน 294,026,114 2,659,586,787 294,026,114 2,659,586,787

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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Cash flow statements

(Unit: Baht)
Financial statements in which 
the equity method is applied

Separate financial statements

For the 
six-month

period ended
31 March 

2012

For the year
ended

30 September 
2011

(Restated)

For the 
six-month

period ended
31 March 

2012

For the year
ended

30 September 
2011

Cash flows from operating activities

Profit before tax 287,746,935 3,414,353,960 245,540,923 2,740,604,326

Adjustments to reconcile profit before tax to net cash 
 provided by (paid from) operating activities:

 Depreciation and amortisation 293,326,768 589,228,702 293,326,768 589,228,702

 Share of profit from investments in associates (102,156,012) (822,852,114) - -

 Gains on sales of equipment (164,393) (516,434) (164,393) (516,434)

 Unrealised losses (gains) on exchange (40,851,754) 40,661,351 (40,851,754) 40,661,351

 Provision for long-term employee benefits 7,164,177 10,364,136 7,164,177 10,364,136

 Dividend income - (5,888,796) (59,950,000) (154,991,276)

 Interest income (62,080,661) (93,832,633) (62,080,661) (93,832,633)

 Interest expenses 5,410,729 6,117,933 5,410,729 6,117,933

Profit from operating activities before changes
 in operating assets and liabilities 388,395,789 3,137,636,105 388,395,789 3,137,636,105

Operating assets (increase) decrease

 Trade and other receivables 117,548,755 (174,661,887) 117,548,755 (174,661,887)

 Inventories 112,004,513 (156,259,883) 112,004,513 (156,259,883)

 Other current assets 3,534,591 113,272,111 3,534,591 113,272,111

 Other non-current assets 35,400 (36,155) 35,400 (36,155)

Operating liabilities increase (decrease)  

 Trade and other payables (130,735,286) (8,015,996) (130,735,286) (8,015,996)

 Other current liabilities (57,919,009) 16,326,568 (57,919,009) 16,326,568

 Payment of long-term employee benefits (23,372,999) (13,791,460) (23,372,999) (13,791,460)

Cash from operating activities 409,491,754 2,914,469,403 409,491,754 2,914,469,403

 Cash received from dividend income 5,729,996 149,261,280 5,729,996 149,261,280

 Cash received from interest income 74,279,854 70,659,576 74,279,854 70,659,576

 Cash paid for interest expenses (5,410,729) (6,117,933) (5,410,729) (6,117,933)

 Cash paid for corporate income tax (190,064,761) (468,685,539) (190,064,761) (468,685,539)

Net cash from operating activities 294,026,114 2,659,586,787 294,026,114 2,659,586,787

The	accompanying	notes	are	an	integral	part	of	the	financial	statements
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งบกระแสเงินสด (ต่อ)

(หน่วย: บำท)
งบการเงิน

ที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย
งบการเงินเฉพาะกิจการ

ส�าหรับ
งวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่
31 มีนาคม 

2555

ส�าหรับปี
สิ้นสุดวันที่

30 กันยายน 
2554

(ปรับปรุงใหม่)

ส�าหรับ
งวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่
31 มีนาคม 

2555

ส�าหรับปี
สิ้นสุดวันที่

30 กันยายน 
2554

กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน

เงินลงทุนชั่วครำวเพิ่มขึ้น (1,142,497,815) (103,390,750) (1,142,497,815) (103,390,750)

เงินให้กู้ยืมระยะยำวแก่บุคคลที่เกี่ยวข้องกันเพิ่มขึ้น (20,640,000) - (20,640,000) -

เงินลงทุนในบริษัทร่วมเพิ่มขึ้น (376,572,170) (1,869,696,000) (376,572,170) (1,869,696,000)

เงินรับจำกกำรจ�ำหน่ำยอุปกรณ์ 1,377,813 523,853 1,377,813 523,853

ซื้อที่ดิน อำคำรและอุปกรณ์ (157,133,078) (230,414,697) (157,133,078) (230,414,697)

สินทรัพย์ไม่มีตัวตนเพิ่มขึ้น (977,169) (658,446) (977,169) (658,446)

เงินสดสุทธิใช้ ไปในกิจกรรมลงทุน (1,696,442,419) (2,203,636,040) (1,696,442,419) (2,203,636,040)

กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน

เงินกู้ยืมระยะสั้นจำกสถำบันกำรเงินเพิ่มขึ้น 8,574,307 289,735,880 8,574,307 289,735,880

เงินปันผลจ่ำย (503,995,250) (352,799,825) (503,995,250) (352,799,825)

เงินสดสุทธิใช้ ไปในกิจกรรมจัดหาเงิน (495,420,943) (63,063,945) (495,420,943) (63,063,945)

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดเพิ่มขึ้น (ลดลง) 
 สุทธิ (1,897,837,248) 392,886,802 (1,897,837,248) 392,886,802

เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสดต้นงวด 3,032,776,065 2,639,889,263 3,032,776,065 2,639,889,263

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดปลายงวด 1,134,938,817 3,032,776,065 1,134,938,817 3,032,776,065

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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Cash flow statements (continued)

(Unit: Baht)
Financial statements in which 
the equity method is applied

Separate financial statements

For the 
six-month

period ended
31 March 

2012

For the year
ended

30 September 
2011

(Restated)

For the 
six-month

period ended
31 March 

2012

For the year
ended

30 September 
2011

Cash flows from investing activities

Increase in current investments (1,142,497,815) (103,390,750) (1,142,497,815) (103,390,750)

Increase in long-term loan to related person (20,640,000) - (20,640,000) -

Increase in investments in associates (376,572,170) (1,869,696,000) (376,572,170) (1,869,696,000)

Proceeds from sales of equipment 1,377,813 523,853 1,377,813 523,853

Acquisitions of property, plant and equipment (157,133,078) (230,414,697) (157,133,078) (230,414,697)

Increase in intangible assets (977,169) (658,446) (977,169) (658,446)

Net cash used in investing activities (1,696,442,419) (2,203,636,040) (1,696,442,419) (2,203,636,040)

Cash flows from financing activities

Increase in short-term loans from financial institutions 8,574,307 289,735,880 8,574,307 289,735,880

Dividend payment (503,995,250) (352,799,825) (503,995,250) (352,799,825)

Net cash used in financing activities (495,420,943) (63,063,945) (495,420,943) (63,063,945)

Net increase (decrease) in cash and
  cash equivalents (1,897,837,248) 392,886,802 (1,897,837,248) 392,886,802

Cash and cash equivalents at beginning of period 3,032,776,065 2,639,889,263 3,032,776,065 2,639,889,263

Cash and cash equivalents at end of period 1,134,938,817 3,032,776,065 1,134,938,817 3,032,776,065

The	accompanying	notes	are	an	integral	part	of	the	financial	statements
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

1. ข้อมูลทั่วไป

บรษัิท ไทยเรยอน จ�ำกดั (มหำชน) (“บรษิทัฯ”) เป็นบรษิทัมหำชนซึง่จดัตัง้และมภีมูลิ�ำเนำในประเทศไทย บรษิทัฯ ด�ำเนนิธรุกจิหลัก
ในกำรผลติเส้นใยประดษิฐ์เรยอนและเกลอืโซเดยีมซลัเฟตจ�ำหน่ำยทัง้ภำยในประเทศและต่ำงประเทศ ทีอ่ยูต่ำมทีจ่ดทะเบยีนของส�ำนักงำน
และโรงงำนของบริษัทฯ ตั้งอยู่ที่

ส�ำนักงำน: 888/160-1 อำคำรมหำทุนพลำซ่ำ ชั้น 16 ถนนเพลินจิต แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพมหำนคร

โรงงำน 1: 36 หมู่ที่ 2 ถนนอยุธยำ-อ่ำงทอง ต�ำบลโพสะ อ�ำเภอเมือง จังหวัดอ่ำงทอง

โรงงำน 2: 19 หมู่ที่ 7 ถนนหนองปลำกะดี่ ต�ำบลหนองปลำหมอ อ�ำเภอหนองแค จังหวัดสระบุรี

เมื่อวันที่ 26 ธันวำคม 2554 ที่ประชุมสำมัญประจ�ำปีผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ ได้มีมติให้เปลี่ยนวันสุดท้ำยของรอบระยะเวลำบัญชีจำก 
วันที่ 30 กันยำยน เป็นวันที่ 31 มีนำคม โดยเริ่มตั้งแต่งวดบัญชีสิ้นสุดวันท่ี 31 มีนำคม 2555 เป็นต้นไป งบกำรเงินของงวดบัญชีสิ้นสุด 
วันที่ 31 มีนำคม 2555 จึงได้จัดท�ำส�ำหรับรอบระยะเวลำหกเดือนเท่ำนั้น

2. เกณฑ์ในการจัดทำางบการเงิน

งบกำรเงนินีจ้ดัท�ำขึน้ตำมมำตรฐำนกำรบญัชทีีก่�ำหนดในพระรำชบญัญัตวิชิำชพีบญัช ีพ.ศ. 2547 โดยแสดงรำยกำรในงบกำรเงนิตำม
ข้อก�ำหนดในประกำศกรมพัฒนำธุรกิจกำรค้ำลงวันที่ 28 กันยำยน 2554 ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติกำรบัญชี พ.ศ. 2543

งบกำรเงินฉบับภำษำไทยเป็นงบกำรเงนิฉบบัทีบ่ริษทัฯ ใช้เป็นทำงกำรตำมกฎหมำย งบกำรเงนิฉบบัภำษำองักฤษแปลมำจำกงบกำรเงิน 
ฉบับภำษำไทยนี้

งบกำรเงินนี้ได้จัดท�ำขึ้นโดยใช้เกณฑ์รำคำทุนเดิมเว้นแต่จะได้เปิดเผยเป็นอย่ำงอื่นในนโยบำยกำรบัญชี

บริษัทฯ จัดท�ำงบกำรเงินเฉพำะกิจกำรเพื่อประโยชน์ต่อสำธำรณะ โดยแสดงเงินลงทุนในบริษัทร่วมตำมวิธีรำคำทุน

3. การปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชีใหม่ในระหว่างงวด

ในระหว่ำงงวดปัจจบุนั บรษิทัฯ ได้ปฏบิตัติำมมำตรฐำนกำรบัญชฉีบับปรบัปรงุและมำตรฐำนกำรบัญชใีหม่ท่ีออกโดยสภำวชิำชพีบัญชดีงัน้ี

มาตรฐานการบัญชี

ฉบับที่ 1 (ปรับปรุง 2552) กำรน�ำเสนองบกำรเงิน

ฉบับที่ 2 (ปรับปรุง 2552) สินค้ำคงเหลือ

ฉบับที่ 7 (ปรับปรุง 2552) งบกระแสเงินสด

ฉบับที่ 8 (ปรับปรุง 2552) นโยบำยกำรบัญชี กำรเปลี่ยนแปลงประมำณกำรทำงบัญชี และข้อผิดพลำด

ฉบับที่ 10 (ปรับปรุง 2552) เหตุกำรณ์ภำยหลังรอบระยะเวลำรำยงำน

ฉบับที่ 11 (ปรับปรุง 2552) สัญญำก่อสร้ำง

ฉบับที่ 16 (ปรับปรุง 2552) ที่ดิน อำคำร และอุปกรณ์

ฉบับที่ 17 (ปรับปรุง 2552) สัญญำเช่ำ

ฉบับที่ 18 (ปรับปรุง 2552) รำยได้

ฉบับที่ 19 ผลประโยชน์ของพนักงำน

ฉบับที่ 23 (ปรับปรุง 2552) ต้นทุนกำรกู้ยืม
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1. General information

Thai Rayon Public Company Limited (“The Company”) is a public company incorporated and domiciled in Thailand. The 
Company is principally engaged in the manufacture of viscose rayon staple fibre and anhydrous sodium sulphate for sales 
to both domestic and export markets. The registered addresses of the Company’s head office and factories are as follows:

Head office: 888/160-1 Mahatun Plaza Building, 16th Floor, Ploenchit Road, Lumpini, Patumwan, Bangkok.

Factory 1:   36 Moo 2 Ayuthaya-Angthong Highway, Posa, Muang, Angthong.

Factory 2:   19 Moo 7 Nhongplakadee Road, Nhongplamho, Nhongkhae, Saraburi.

On 26 December 2011, the Annual General Meeting of the Company’s shareholders passed a resolution to change 
the Company’s fiscal year-end date from 30 September to 31 March, commencing from the period ended 31 March 2012. 
Accordingly, the financial statements for the period ended 31 March 2012 were drawn up to cover the six-month period only.

2. Basis of preparation

The financial statements have been prepared in accordance with accounting standards enunciated under the  
Accounting Professions Act B.E. 2547 and their presentation has been made in compliance with the stipulations of the  
Notification of the Department of Business Development dated 28 September 2011, issued under the Accounting Act B.E. 2543.

The financial statements in Thai language are the official statutory financial statements of the Company. The financial 
statements in English language have been translated from the Thai language financial statements.

The financial statements have been prepared on a historical cost basis except where otherwise disclosed in the  
accounting policies.

The separate financial statements, which present investments in associates under the cost method, have been  
prepared solely for the benefit of the public.

3. Adoption of new accounting standards during the period

During the current period, the Company adopted a number of revised and new accounting standards, issued by the 
Federation of Accounting Professions, as listed below.

Accounting standards:

TAS 1 (revised 2009) Presentation of Financial Statements

TAS 2 (revised 2009) Inventories

TAS 7 (revised 2009) Statement of Cash Flows

TAS 8 (revised 2009) Accounting Policies, Changes in Accounting Estimates and Errors

TAS 10 (revised 2009) Events after the Reporting Period

TAS 11 (revised 2009) Construction Contracts

TAS 16 (revised 2009) Property, Plant and Equipment

TAS 17 (revised 2009) Leases

TAS 18 (revised 2009) Revenue

TAS 19 Employee Benefits

TAS 23 (revised 2009) Borrowing Costs

Notes to financial statements
For the six-month period ended 31 March 2012 and
For the year ended 30 September 2011
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

มาตรฐานการบัญชี

ฉบับที่ 24 (ปรับปรุง 2552) กำรเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับบุคคลหรือกิจกำรที่เกี่ยวข้องกัน

ฉบับที่ 26 กำรบัญชีและกำรรำยงำนโครงกำรผลประโยชน์เมื่อออกจำกงำน

ฉบับที่ 27 (ปรับปรุง 2552) งบกำรเงินรวมและงบกำรเงินเฉพำะกิจกำร

ฉบับที่ 28 (ปรับปรุง 2552) เงินลงทุนในบริษัทร่วม

ฉบับที่ 29 กำรรำยงำนทำงกำรเงินในสภำพเศรษฐกิจที่เงินเฟ้อรุนแรง

ฉบับที่ 31 (ปรับปรุง 2552) ส่วนได้เสียในกำรร่วมค้ำ

ฉบับที่ 33 (ปรับปรุง 2552) ก�ำไรต่อหุ้น

ฉบับที่ 34 (ปรับปรุง 2552) งบกำรเงินระหว่ำงกำล

ฉบับที่ 36 (ปรับปรุง 2552) กำรด้อยค่ำของสินทรัพย์

ฉบับที่ 37 (ปรับปรุง 2552) ประมำณกำรหนี้สิน หนี้สินที่อำจเกิดขึ้น และสินทรัพย์ที่อำจเกิดขึ้น

ฉบับที่ 38 (ปรับปรุง 2552) สินทรัพย์ไม่มีตัวตน

ฉบับที่ 40 (ปรับปรุง 2552) อสังหำริมทรัพย์เพื่อกำรลงทุน

มาตรฐานการรายงานทางการเงิน

ฉบับที่ 2 กำรจ่ำยโดยใช้หุ้นเป็นเกณฑ์

ฉบับที่ 3 (ปรับปรุง 2552) กำรรวมธุรกิจ

ฉบับที่ 5 (ปรับปรุง 2552) สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนที่ถือไว้เพื่อขำยและกำรด�ำเนินงำนที่ยกเลิก

ฉบับที่ 6 กำรส�ำรวจและประเมินค่ำแหล่งทรัพยำกรแร่

การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน

ฉบับที่ 15 สัญญำกำรก่อสร้ำงอสังหำริมทรัพย์

การตีความมาตรฐานการบัญชี

ฉบับที่ 31 รำยได้ - รำยกำรแลกเปลี่ยนเกี่ยวกับบริกำรโฆษณำ

มำตรฐำนกำรบัญชีข้ำงต้นไม่มีผลกระทบอย่ำงเป็นสำระส�ำคัญต่องบกำรเงินนี้ ยกเว้นมำตรฐำนกำรบัญชีดังต่อไปนี้

มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 19 เรื่อง ผลประโยชน์ของพนักงาน

มำตรฐำนกำรบญัชฉีบบันีก้�ำหนดให้กจิกำรรบัรูผ้ลประโยชน์ทีใ่ห้กบัพนกังำนเป็นค่ำใช้จ่ำยเมือ่กจิกำรได้รบับรกิำรจ้ำงงำนจำกพนกังำน
แล้ว โดยเฉพำะอย่ำงยิ่งกิจกำรจะต้องประเมินและบันทึกหนี้สินเกี่ยวกับผลประโยชน์ของพนักงำนเนื่องจำกเกษียณอำยุ หรือจำกโครงกำร
ผลประโยชน์หลังออกจำกงำนและผลประโยชน์ระยะยำวอื่นที่ให้กับพนักงำน โดยใช้กำรค�ำนวณตำมหลักคณิตศำสตร์ประกันภัย ซึ่งเดิม
บรษิทัฯ รบัรูผ้ลประโยชน์ทีใ่ห้กบัพนกังำนดงักล่ำวตำมหลกัเกณฑ์และเงือ่นไขทีก่�ำหนดไว้ในระเบยีบข้อบงัคบัเกีย่วกบักำรท�ำงำนของบรษิทัฯ

บริษัทฯ ได้เปลี่ยนแปลงนโยบำยกำรบัญชีดังกล่ำวในงวดปัจจุบันและรับรู้หนี้สินในช่วงที่เปลี่ยนแปลงโดยบันทึกปรับกับก�ำไรสะสม  
ณ วันต้นงวดของงวดปัจจุบนั กำรเปลี่ยนแปลงนี้ท�ำให้บริษัทฯ มีก�ำไรส�ำหรบังวดหกเดือนสิ้นสุดวนัที่ 31 มีนำคม 2555 ในงบก�ำไรขำดทุน
และงบก�ำไรขำดทนุเบ็ดเสร็จทีแ่สดงเงินลงทนุตำมวธีิส่วนได้เสยี ลดลงเป็นจ�ำนวน 5.2 ล้ำนบำท (0.03 บำทต่อหุน้) (งบกำรเงนิเฉพำะกจิกำร: 
ก�ำไรลดลงเป็นจ�ำนวน 2.0 ล้ำนบำท ก�ำไรต่อหุ้นลดลง 0.01 บำทต่อหุ้น) ผลสะสมของกำรเปลี่ยนแปลงนโยบำยกำรบัญชีดังกล่ำวจ�ำนวน 
102.9 ล้ำนบำท และ 37.5 ล้ำนบำท แสดงเป็นรำยกำรแยกต่ำงหำกในงบแสดงกำรเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้นที่แสดงเงินลงทุนตำมวิธี
ส่วนได้เสีย และงบแสดงกำรเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้นเฉพำะกิจกำร ตำมล�ำดับ
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Accounting standards:

TAS 24 (revised 2009) Related Party Disclosures

TAS 26 Accounting and Reporting by Retirement Benefit Plans

TAS 27 (revised 2009) Consolidated and Separate Financial Statements

TAS 28 (revised 2009) Investments in Associates

TAS 29 Financial Reporting in Hyperinflationary Economies

TAS 31 (revised 2009) Interests in Joint Ventures

TAS 33 (revised 2009) Earnings per Share

TAS 34 (revised 2009) Interim Financial Reporting

TAS 36 (revised 2009) Impairment of Assets

TAS 37 (revised 2009) Provisions, Contingent Liabilities and Contingent Assets

TAS 38 (revised 2009) Intangible Assets

TAS 40 (revised 2009) Investment Property

Financial reporting standards:

TFRS 2 Share-Based Payment

TFRS 3 (revised 2009) Business Combinations

TFRS 5 (revised 2009) Non-current Assets Held for Sale and Discontinued Operations

TFRS 6 Exploration for and Evaluation of Mineral Resources

Financial Reporting Standard Interpretations:

TFRIC 15 Agreements for the Construction of Real Estate

Accounting Standard Interpretations:

SIC 31 Revenue-Barter Transactions Involving Advertising Services

These accounting standards do not have any significant impact on the financial statements, except for the following 
accounting standard:

TAS 19 Employee Benefits

This accounting standard requires employee benefits to be recognised as expense in the period in which the service 
is performed by the employee. In particular, an entity has to evaluate and make a provision for post-employment benefits 
or liabilities arising from other defined benefit plans and other long-term employee benefits using actuarial techniques. 
The Company previously accounted for such employee benefits by reference to the basis and conditions stipulated in the 
working regulations of the Company. 

The Company has changed this accounting policy in the current period and recognise the liability in the transition  
period through an adjustment to the beginning balance of retained earnings in the current period. The change has the effect  
of decreasing the profit in the statements of income and comprehensive income in which the equity method is applied for the 
six-month period ended 31 March 2012 by Baht 5.2 Million, or Baht 0.03 per share (Separate financial statements: decreasing  
profit by Baht 2.0 Million, or Baht 0.01 per share). The cumulative effects of the change in the accounting policy of Baht 
102.9 Million and Baht 37.5 Million have been separately presented in the statements of changes in the shareholders’ equity 
in which the equity method is applied and the separate statements of changes in the shareholders’ equity, respectively.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

4. มาตรฐานการบัญชีใหม่ที่ยังไม่มีผลบังคับใช้

สภำวชิำชพีบญัชไีด้ออกมำตรฐำนกำรบญัชฉีบบัปรับปรงุและมำตรฐำนกำรบญัชใีหม่ซึง่มผีลบงัคับใช้ส�ำหรบัรอบระยะเวลำบญัชทีีเ่ริม่
ในหรือหลังวันที่ 1 มกรำคม 2556 ตำมรำยละเอียดข้ำงล่ำงนี้

มาตรฐานการบัญชี

ฉบับที่ 12 ภำษีเงินได้

ฉบับที่ 20 (ปรับปรุง 2552) กำรบัญชีส�ำหรับเงินอุดหนุนจำกรัฐบำล และกำรเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับควำมช่วยเหลือจำกรัฐบำล

ฉบับที่ 21 (ปรับปรุง 2552) ผลกระทบจำกกำรเปลี่ยนแปลงของอัตรำแลกเปลี่ยนเงินตรำต่ำงประเทศ

มาตรฐานการรายงานทางการเงิน

ฉบับที่ 8 ส่วนงำนด�ำเนินงำน

การตีความมาตรฐานการบัญชี

ฉบับที่ 10 ควำมช่วยเหลือจำกรัฐบำล - กรณีที่ไม่มีควำมเกี่ยวข้องอย่ำงเฉพำะเจำะจงกับกิจกรรมด�ำเนินงำน

ฉบับที่ 21 ภำษีเงินได้ - กำรได้รับประโยชน์จำกสินทรัพย์ที่ไม่ได้คิดค่ำเสื่อมรำคำที่ตีรำคำใหม่

ฉบับที่ 25 ภำษีเงินได้ - กำรเปลี่ยนแปลงสถำนภำพทำงภำษีของกิจกำรหรือของผู้ถือหุ้น

ฝ่ำยบริหำรของบริษัทฯ เชื่อว่ำมำตรฐำนกำรบัญชีข้ำงต้นจะไม่มีผลกระทบอย่ำงเป็นสำระส�ำคัญต่องบกำรเงินเมื่อน�ำมำถือปฏิบัติ 
ยกเว้นมำตรฐำนกำรบัญชีดังต่อไปนี้

มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 12 เรื่อง ภาษีเงินได้

มำตรฐำนกำรบัญชีฉบับนี้ก�ำหนดให้กิจกำรระบุผลแตกต่ำงชั่วครำวที่เกิดจำกควำมแตกต่ำงของมูลค่ำสินทรัพย์และหนี้สินระหว่ำง
เกณฑ์ทำงบัญชีและภำษีอำกร เพื่อรับรู้ผลกระทบทำงภำษีเป็นสินทรัพย์หรือหนี้สินภำษีเงินได้รอกำรตัดบัญชีตำมหลักเกณฑ์ที่ก�ำหนด

ปัจจบุนัฝ่ำยบริหำรของบริษทัฯ อยูร่ะหว่ำงกำรประเมนิผลกระทบทีอ่ำจมต่ีองบกำรเงนิในปีทีเ่ริม่น�ำมำตรฐำนกำรบญัชฉีบบันีม้ำถอืปฏบิตัิ

5. นโยบายการบัญชีที่สำาคัญ

5.1 การรับรู้รายได้

 ขายสินค้า

 รำยได้จำกกำรขำยสนิค้ำรบัรูเ้มือ่บรษิทัฯ ได้โอนควำมเสีย่งและผลตอบแทนท่ีมีนยัส�ำคัญของควำมเป็นเจ้ำของสนิค้ำให้กบัผูซ้ือ้ 
แล้ว รำยได้จำกกำรขำยแสดงมูลค่ำตำมรำคำในใบก�ำกับสินค้ำโดยไม่รวมภำษีมูลค่ำเพิ่ม ส�ำหรับสินค้ำที่ได้ส่งมอบหลังจำก
หักส่วนลดแล้ว

 ดอกเบี้ยรับ

 ดอกเบี้ยรับถือเป็นรำยได้ตำมเกณฑ์คงค้ำงโดยค�ำนึงถึงอัตรำผลตอบแทนที่แท้จริง

 เงินปันผลรับ

 เงินปันผลรับถือเป็นรำยได้เมื่อบริษัทฯ มีสิทธิในกำรรับเงินปันผล
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4. New accounting standards not yet effective

The Federation of Accounting Professions issued the following new/revised accounting standards that are effective for 
fiscal years beginning on or after 1 January 2013.

Accounting standards:

TAS 12 Income Taxes

TAS 20 (revised 2009) Accounting for Government Grants and Disclosure of Government Assistance

TAS 21 (revised 2009) The Effects of Changes in Foreign Exchange Rates

Financial reporting standards:

TFRS 8 Operating Segments

Accounting Standard Interpretations:

SIC 10 Government Assistance - No Specific Relation to Operating Activities

SIC 21 Income Taxes - Recovery of Revalued Non-Depreciable Assets

SIC 25 Income Taxes - Changes in the Tax Status of an Entity or its Shareholders

The Company’s management believes that these accounting standards will not have any significant impact on the 
financial statements for the year when they are initially applied, except for the following accounting standard:

TAS 12 Income Taxes

This accounting standard requires an entity to identify temporary differences, which are differences between the  
carrying amount of an asset or liability in the accounting records and its tax base, and to recognise deferred tax assets and 
liabilities under the stipulated guidelines.

At present, the management is evaluating the impact on the financial statements in the year when this standard is 
adopted.

5. Significant accounting policies

5.1 Revenue recognition

 Sales of goods

 Sales of goods are recognised when the significant risks and rewards of ownership of the goods have passed to 
the buyer. Sales are the invoiced value, excluding value added tax, of goods supplied after deducting discounts 
and allowances.

 Interest income 

 Interest income is recognised on an accrual basis based on the effective interest rate. 

 Dividends

 Dividends are recognised when the right to receive the dividends is established.
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5.2 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด

 เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด หมำยถึง เงินสดและเงินฝำกธนำคำร และเงินลงทุนระยะสั้นที่มีสภำพคล่องสูง ซึ่งถึง
ก�ำหนดจ่ำยคืนภำยในระยะเวลำไม่เกิน 3 เดือนนับจำกวันที่ได้มำและไม่มีข้อจ�ำกัดในกำรเบิกใช้

5.3 ลูกหนี้การค้า

 ลกูหนีก้ำรค้ำแสดงมลูค่ำตำมจ�ำนวนมลูค่ำสทุธท่ีิจะได้รบั บรษิทัฯ บันทึกค่ำเผือ่หนีส้งสยัจะสญูส�ำหรบัผลขำดทุนโดยประมำณ
ที่อำจเกิดขึ้นจำกกำรเก็บเงินจำกลูกหนี้ไม่ได้ ซึ่งโดยทั่วไปพิจำรณำจำกประสบกำรณ์กำรเก็บเงินและกำรวิเครำะห์อำยุหนี้

5.4 สินค้าคงเหลือ

 สนิค้ำส�ำเรจ็รปูและสนิค้ำระหว่ำงผลติแสดงมูลค่ำตำมรำคำทุน (วธิถีวัเฉลีย่) หรอืมูลค่ำสทุธท่ีิจะได้รบัแล้วแต่รำคำใดจะต�ำ่กว่ำ  
รำคำทุนดังกล่ำวหมำยถึงต้นทุนในกำรผลิตทั้งหมดรวมทั้งค่ำโสหุ้ยโรงงำนด้วย

 วัตถุดบิ อะไหล่และวสัดโุรงงำนแสดงมลูค่ำตำมรำคำทนุ (วธิถีวัเฉลีย่) หรอืมลูค่ำสทุธทิีจ่ะได้รบัแล้วแต่รำคำใดจะต�ำ่กว่ำ และ
จะถือเป็นส่วนหนึ่งของต้นทุนกำรผลิตเมื่อมีกำรเบิกใช้

5.5 เงินลงทุน

ก) เงนิลงทนุในหลกัทรัพย์เผือ่ขำยแสดงตำมมลูค่ำยตุธิรรม กำรเปลีย่นแปลงในมลูค่ำยตุธิรรมของหลกัทรพัย์ดงักล่ำวบนัทกึ
เป็นรำยกำรต่ำงหำกในส่วนของผูถ้อืหุน้ และจะบนัทกึในส่วนของก�ำไรหรอืขำดทนุเมือ่ได้จ�ำหน่ำยหลกัทรพัย์นัน้ออกไป

ข) เงินลงทุนในตรำสำรหนี้ที่จะครบก�ำหนดช�ำระในหนึ่งปี รวมทั้งที่จะถือจนครบก�ำหนดแสดงมูลค่ำตำมวิธีรำคำทุน 
ตดัจ�ำหน่ำย บริษทัฯ ตดับญัชส่ีวนเกนิ/รบัรูส่้วนต�ำ่กว่ำมลูค่ำตรำสำรหนีต้ำมอตัรำดอกเบีย้ทีแ่ท้จรงิ ซึง่จ�ำนวนทีต่ดัจ�ำหน่ำย/ 
รับรู้นี้จะแสดงเป็นรำยกำรปรับกับดอกเบี้ยรับ

ค) เงินลงทุนในตรำสำรทุนที่ไม่อยู่ในควำมต้องกำรของตลำดถือเป็นเงินลงทุนทั่วไป ซึ่งแสดงในรำคำทุนสุทธิจำกค่ำเผื่อ
กำรด้อยค่ำ (ถ้ำมี) 

ง) เงินลงทุนในบริษัทร่วมที่แสดงอยู่ในงบกำรเงินที่แสดงเงินลงทุนตำมวิธีส่วนได้เสียแสดงมูลค่ำตำมวิธีส่วนได้เสีย

จ) เงินลงทุนในบริษัทร่วมที่แสดงอยู่ในงบกำรเงินเฉพำะกิจกำรแสดงมูลค่ำตำมวิธีรำคำทุน

 มูลค่ำยุติธรรมของหลักทรัพย์ในควำมต้องกำรของตลำดค�ำนวณจำกรำคำเสนอซื้อหลังสุดของตลำดหลักทรัพย์ ณ วันที่ใน 
งบแสดงฐำนะกำรเงิน

 บริษัทฯ ใช้วิธีถัวเฉลี่ยถ่วงน�้ำหนักในกำรค�ำนวณต้นทุนของเงินลงทุน

 ในกรณทีีม่กีำรโอนเปลีย่นประเภทเงนิลงทนุในตรำสำรทุนและตรำสำรหนี ้บรษิทัฯ จะปรบัเปลีย่นรำคำของเงนิลงทุนใหม่โดย
ใช้มูลค่ำยุติธรรม ณ วันที่โอนเปลี่ยนประเภทเงินลงทุน ผลแตกต่ำงระหว่ำงรำคำตำมบัญชีและมูลค่ำยุติธรรม ณ วันที่โอน
จะบันทึกในส่วนของก�ำไรหรือขำดทุนหรือแสดงเป็นส่วนเกิน (ต�่ำกว่ำ) ทุนจำกกำรเปลี่ยนแปลงมูลค่ำในส่วนของผู้ถือหุ้นแล้ว
แต่ประเภทของเงินลงทุนที่มีกำรโอนเปลี่ยน

 ในกรณีที่มีกำรโอนเปลี่ยนประเภทเงินลงทุนจำกเงินลงทุนในบริษัทร่วมเป็นเงินลงทุนทั่วไป บริษัทฯ จะใช้รำคำตำมบัญชีของ
เงินลงทุน ณ วันที่เปลี่ยนโอนเป็นรำคำทุนใหม่ในงบกำรเงินที่แสดงเงินลงทุนตำมวิธีส่วนได้เสีย
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5.2 Cash and cash equivalents

 Cash and cash equivalents consist of cash in hand and at banks, and all highly liquid investments with an original 
maturity of three months or less and not subject to withdrawal restrictions.

5.3 Trade accounts receivable

 Trade accounts receivable are stated at the net realisable value. Allowance for doubtful accounts is provided 
for the estimated losses that may be incurred in collection of receivables. The allowance is generally based on 
collection experiences and analysis of debt aging. 

5.4 Inventories 

 Finished goods and work in process are valued at the lower of cost (average method) and net realisable value. 
Cost includes all production costs and attributable factory overheads.

 Raw materials, spare parts and factory supplies are valued at the lower of cost (average method) and net 
realisable value and are charged to production costs whenever consumed.

5.5 Investments

a) Investments in available-for-sale securities are stated at fair value. Changes in the fair value of these  
securities are recorded as a separate item in shareholders’ equity, and will be recorded in profit or loss 
when the securities are sold.

b) Investments in debt securities, both due within one year and expected to be held to maturity, are recorded 
at amortised cost. The premium/discount on debt securities is amortised by the effective rate method with 
the amortised/accreted amount presented as an adjustment to the interest income.

c) Investments in non-marketable equity securities, which the Company classifies as other investments, are 
stated at cost net of allowance for impairment loss (if any). 

d) Investments in associates are accounted for in the financial statements in which the equity method is  
applied using the equity method. 

e) Investments in associates are accounted for in the separate financial statements using the cost method.

 The fair value of marketable securities is based on the latest bid price at the balance sheet date as quoted on 
the stock exchange. 

  The weighted average method is used for computation of the cost of investments. 

 In the event the Company reclassifies investments in securities, such investments will be readjusted to their fair 
value as at the reclassification date. The difference between the carrying amount of the investments and the fair 
value on the date of reclassification are recorded in profit or loss or recorded as surplus (deficit) from changes 
in the value of investments in shareholders’ equity, depending on the type of investment that is reclassified.

 In the event the Company reclassifies investment in associated company to other investment, the carrying 
amount of the investment at the reclassification date is regarded as the new cost in the financial statements in 
which the equity method is applied.
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5.6 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ และค่าเสื่อมราคา

 ทีด่นิแสดงมลูค่ำตำมรำคำทนุ อำคำรและอปุกรณ์แสดงมลูค่ำตำมรำคำทุนหักค่ำเสือ่มรำคำสะสม และค่ำเผือ่กำรด้อยค่ำของ
สินทรัพย์ (ถ้ำมี)

 ค่ำเสื่อมรำคำของอำคำรและอุปกรณ์ค�ำนวณจำกรำคำทุนโดยวิธีเส้นตรงตำมอำยุกำรให้ประโยชน์โดยประมำณดังนี้

อำคำรและส่วนปรับปรุงอำคำร - 20 ปี

เครื่องจักรและอุปกรณ์ - 5, 10 ปี

เครื่องตกแต่ง ติดตั้ง และอุปกรณ์ส�ำนักงำน - 5 ปี

อุปกรณ์คอมพิวเตอร์ - 3 ปี

ยำนพำหนะ - 5 ปี

 ค่ำเสื่อมรำคำรวมอยู่ในกำรค�ำนวณผลกำรด�ำเนินงำน

 ไม่มีกำรคิดค่ำเสื่อมรำคำส�ำหรับที่ดินและงำนระหว่ำงก่อสร้ำง

5.7 ต้นทุนการกู้ยืม

 ต้นทุนกำรกู้ยืมของเงินกู้ที่ใช้ในกำรได้มำ กำรก่อสร้ำง หรือกำรผลิตสินทรัพย์ที่ต้องใช้ระยะเวลำนำนในกำรท�ำให้อยู่ในสภำพ
พร้อมใช้หรือขำย ได้ถกูน�ำไปรวมเป็นรำคำทนุของสนิทรพัย์จนกว่ำสนิทรพัย์นัน้จะอยูใ่นสภำพพร้อมทีจ่ะใช้ได้ตำมทีมุ่ง่ประสงค์ 
ส่วนต้นทุนกำรกู้ยืมอื่นถือเป็นค่ำใช้จ่ำยในงวดที่เกิดรำยกำร ต้นทุนกำรกู้ยืมประกอบด้วยดอกเบี้ยและต้นทุนอื่นที่เกิดขึ้นจำก
กำรกู้ยืมนั้น

5.8 สินทรัพย์ ไม่มีตัวตนและค่าตัดจำาหน่าย

 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน (ซอฟแวร์คอมพิวเตอร์) แสดงมูลค่ำตำมรำคำทุนหักค่ำตัดจ�ำหน่ำยสะสมและค่ำเผื่อกำรด้อยค่ำ (ถ้ำมี) 
โดยบริษัทฯ ตัดจ�ำหน่ำยสินทรัพย์ไม่มีตัวตนภำยในระยะเวลำ 3 ปี

5.9 รายการธุรกิจกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

 บคุคลหรอืกจิกำรทีเ่กีย่วข้องกนักบับรษิทัฯ หมำยถงึ บุคคลหรอืกจิกำรท่ีมอี�ำนำจควบคุมบรษิทัฯ หรอืถกูบรษิทัฯ ควบคุม ไม่ว่ำ 
จะเป็นโดยทำงตรงหรือทำงอ้อม หรืออยู่ภำยใต้กำรควบคุมเดียวกันกับบริษัทฯ

 นอกจำกนี้บุคคลหรือกิจกำรที่เกี่ยวข้องกันยังหมำยรวมถึงบริษัทร่วมและบุคคลท่ีมีสิทธิออกเสียงโดยทำงตรงหรือทำงอ้อม 
ซึง่ท�ำให้มอีทิธพิลอย่ำงเป็นสำระส�ำคญัต่อบรษิทัฯ ผูบ้รหิำรส�ำคญั กรรมกำรหรอืพนกังำนของบรษิทัฯ ทีม่อี�ำนำจในกำรวำงแผน
และควบคุมกำรด�ำเนินงำนของบริษัทฯ

5.10 เงินตราต่างประเทศ

 รำยกำรทีเ่ป็นเงนิตรำต่ำงประเทศแปลงค่ำเป็นเงนิบำทโดยใช้อตัรำแลกเปลีย่น ณ วนัทีเ่กดิรำยกำร สนิทรพัย์และหนีส้นิทีเ่ป็น
ตัวเงินซึ่งอยู่ในสกุลเงินตรำต่ำงประเทศได้แปลงค่ำเป็นเงินบำทโดยใช้อัตรำแลกเปลี่ยน ณ วันสิ้นรอบระยะเวลำรำยงำนก�ำไร
และขำดทุนที่เกิดจำกกำรเปลี่ยนแปลงในอัตรำแลกเปลี่ยนรวมอยู่ในกำรค�ำนวณผลกำรด�ำเนินงำน
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5.6 Property, plant and equipment/Depreciation

 Land is stated at cost. Plant and equipment are stated at cost less accumulated depreciation and allowance 
for loss on impairment of assets (if any).

 Depreciation of plant and equipment is calculated by reference to their costs on the straight-line basis over the 
following estimated useful lives:

Buildings and improvements - 20 years

Machinery and equipment - 5, 10 years

Furniture, fixtures and office equipment - 5 years

Computer equipment - 3 years

Motor vehicles - 5 years

 Depreciation is included in determining income.

 No depreciation is provided on land and construction in progress.

5.7 Borrowing costs

 Borrowing costs directly attributable to the acquisition, construction or production of an asset that necessarily 
takes a substantial period of time to get ready for its intended use or sale are capitalised as part of the cost of 
the respective assets. All other borrowing costs are expensed in the period they are incurred. Borrowing costs 
consist of interest and other costs that an entity incurs in connection with the borrowing of funds.

5.8 Intangible assets and amortisation

 Intangible assets (computer software) are carried at cost less accumulated amortisation and accumulated 
impairment losses (if any). They are amortised over a period of three years.

5.9 Related party transactions

 Related parties comprise enterprises and individuals that control, or are controlled by, the Company, whether 
directly or indirectly, or which are under common control with the Company.

 They also include associates and individuals which directly or indirectly own a voting interest in the Company 
that gives them significant influence over the Company, key management personnel, directors and officers with 
authority in the planning and direction of the Company’s operations.

5.10 Foreign currencies

 Transactions in foreign currencies are translated into Baht at the exchange rate ruling at the date of the transaction.  
Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies are translated into Baht at the exchange rate 
ruling at the end of reporting period.

 Gains and losses on exchange are included in determining income.
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5.11 การแปลงค่างบการเงินที่เป็นเงินตราต่างประเทศ

 งบกำรเงินของบริษัทร่วมซึ่งจัดตั้งขึ้นในต่ำงประเทศ ได้แปลงค่ำเป็นเงินบำทโดยใช้อัตรำแลกเปลี่ยน ณ วันสิ้นรอบระยะเวลำ
รำยงำนส�ำหรับรำยกำรที่เป็นสินทรัพย์และหนี้สิน และอัตรำแลกเปลี่ยนถัวเฉลี่ยส�ำหรับรำยกำรท่ีเป็นรำยได้และค่ำใช้จ่ำย  
ผลต่ำงซึง่เกดิจำกกำรแปลงค่ำดงักล่ำวได้แสดงไว้เป็นรำยกำร “ผลต่ำงจำกกำรแปลงค่ำงบกำรเงนิท่ีเป็นเงนิตรำต่ำงประเทศ” 
ในงบแสดงกำรเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น 

5.12 การด้อยค่าของสินทรัพย์

 ทกุวนัสิน้รอบระยะเวลำรำยงำน บรษิทัฯ จะท�ำกำรประเมนิกำรด้อยค่ำของทีด่นิ อำคำรและอปุกรณ์หรอืสนิทรพัย์ทีไ่ม่มตีวัตนอืน่ 
ของบรษิทัฯ หำกมข้ีอบ่งชีว่้ำสนิทรพัย์ดงักล่ำวอำจด้อยค่ำ บรษิทัฯ รบัรูข้ำดทนุจำกกำรด้อยค่ำเมือ่มลูค่ำทีค่ำดว่ำจะได้รบัคืนของ 
สินทรัพย์มีมูลค่ำต�่ำกว่ำมูลค่ำตำมบัญชีของสินทรัพย์นั้น ทั้งนี้มูลค่ำที่คำดว่ำจะได้รับคืนหมำยถึงมูลค่ำยุติธรรมหักต้นทุนใน 
กำรขำยของสนิทรัพย์หรือมูลค่ำจำกกำรใช้สนิทรพัย์แล้วแต่รำคำใดจะสงูกว่ำ ในกำรประเมนิมลูค่ำจำกกำรใช้สนิทรพัย์ บรษิทัฯ
ประมำณกำรกระแสเงินสดในอนำคตที่กิจกำรคำดว่ำจะได้รับจำกสินทรัพย์และค�ำนวณคิดลดเป็นมูลค่ำปัจจุบันโดยใช้อัตรำ 
คดิลดก่อนภำษทีีส่ะท้อนถงึกำรประเมนิควำมเสีย่งในสภำพตลำดปัจจบุนัของเงนิสดตำมระยะเวลำและควำมเสีย่งซึง่เป็นลักษณะ
เฉพำะของสนิทรัพย์ทีก่�ำลงัพจิำรณำอยู ่ในกำรประเมนิมลูค่ำยตุธิรรมหกัต้นทนุในกำรขำย บรษิทัฯ ใช้แบบจ�ำลองกำรประเมนิ
มูลค่ำที่ดีที่สุดซ่ึงเหมำะสมกับสินทรัพย์ ซ่ึงสะท้อนถึงจ�ำนวนเงินที่กิจกำรสำมำรถจะได้มำจำกกำรจ�ำหน่ำยสินทรัพย์หักด้วย
ต้นทุนในกำรจ�ำหน่ำย โดยกำรจ�ำหน่ำยนั้นผู้ซื้อกับผู้ขำยมีควำมรอบรู้และเต็มใจในกำรแลกเปลี่ยนและสำมำรถต่อรองรำคำ 
กันได้อย่ำงเป็นอิสระในลักษณะของผู้ที่ไม่มีควำมเกี่ยวข้องกัน

 บริษัทฯ จะรับรู้รำยกำรขำดทุนจำกกำรด้อยค่ำในส่วนของก�ำไรหรือขำดทุน

5.13 ผลประโยชน์ของพนักงาน

 ผลประโยชน์ระยะสั้นของพนักงาน

 บริษัทฯ รับรู้ เงินเดือน ค่ำจ้ำง โบนัส และเงินสมทบกองทุนประกันสังคมเป็นค่ำใช้จ่ำยเมื่อเกิดรำยกำร

 ผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงาน และผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของพนักงาน

 โครงกำรสมทบเงิน

 บริษัทฯ และพนักงำนได้ร่วมกันจัดตั้งกองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพ ซึ่งประกอบด้วยเงินที่พนักงำนจ่ำยสะสมและเงินที่บริษัทฯ  
จ่ำยสมทบให้เป็นรำยเดอืน สนิทรัพย์ของกองทนุส�ำรองเลีย้งชพีได้แยกออกจำกสนิทรพัย์ของบรษิทัฯ เงนิทีบ่รษิทัฯ จ่ำยสมทบ
กองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพบันทึกเป็นค่ำใช้จ่ำยในปีที่เกิดรำยกำร

 โครงกำรผลประโยชน์หลังออกจำกงำนของพนักงำน และผลประโยชน์ระยะยำวอื่นของพนักงำน

 บรษิทัฯ มภีำระส�ำหรบัเงนิชดเชยทีต้่องจ่ำยให้แก่พนกังำนเมือ่ออกจำกงำนตำมกฎหมำยแรงงำน และตำมโครงกำรผลตอบแทน
พนักงำนอื่นๆ ซึ่งบริษัทฯ ถือว่ำเงินชดเชยดังกล่ำวเป็นโครงกำรผลประโยชน์หลังออกจำกงำนส�ำหรับพนักงำน

 บริษัทฯ ค�ำนวณหนี้สินตำมโครงกำรผลประโยชน์หลังออกจำกงำนของพนักงำน และโครงกำรผลประโยชน์ระยะยำวอื่นของ
พนักงำน โดยใช้วิธีคิดลดแต่ละหน่วยที่ประมำณกำรไว้ (Projected Unit Credit Method) โดยผู้เชี่ยวชำญอิสระได้ท�ำกำร
ประเมินภำระผูกพันดังกล่ำวตำมหลักคณิตศำสตร์ประกันภัย

 ในกำรปฏบิตัติำมมำตรฐำนกำรบญัช ีฉบบัที ่19 เรือ่ง ผลประโยชน์ของพนกังำน เป็นครัง้แรก บรษิทัฯ เลอืกรบัรูห้นีส้นิในช่วง
กำรเปลีย่นแปลงทีม่ำกกว่ำหนีส้นิทีรั่บรู้ ณ วนัเดยีวกนัตำมนโยบำยกำรบญัชเีดมิ โดยบนัทกึปรบักบัก�ำไรสะสม ณ วนัต้นงวด
ของงวดปัจจุบัน
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5.11 Translation of foreign currency financial statements

 The financial statements of the associates incorporated in overseas countries are translated into Thai Baht at the 
closing exchange rate for assets and liabilities, and at the average exchange rate for revenues and expenses. 
The resultant difference has been shown under the caption of “Exchange differences on translation of financial 
statements in foreign currency” in the statements of changes in shareholders’ equity.

5.12 Impairment of assets

 At the end of each reporting period, the Company performs impairment reviews in respect of the property, 
plant and equipment and other intangible assets whenever events or changes in circumstances indicate that 
an asset may be impaired. An impairment loss is recognised when the recoverable amount of an asset, which 
is the higher of the asset’s fair value less costs to sell and its value in use, is less than the carrying amount. In 
determining value in use, the estimated future cash flows are discounted to their present value using a pre-tax 
discount rate that reflects current market assessments of the time value of money and the risks specific to the 
asset. In determining fair value less costs to sell, an appropriate valuation model is used. These calculations are 
corroborated by a valuation model that, based on information available, reflects the amount that the Company  
could obtain from the disposal of the asset in an arm’s length transaction between knowledgeable, willing  
parties, after deducting the costs of disposal. 

 An impairment loss is recognised in profit or loss.

5.13 Employee benefits

 Short-term employee benefits

 Salaries, wages, bonuses and contributions to the social security fund are recognised as expenses when incurred.

 Post-employment benefits and other long-term employee benefits

 Defined contribution plans

 The Company and its employees have jointly established a provident fund. The fund is monthly contributed 
by employees and by the Company. The fund’s assets are held in a separate trust fund and the Company’s  
contributions are recognised as expenses when incurred.

 Defined benefit plans and other long-term employee benefits

 The Company has obligations in respect of the severance payments it must make to employees upon retirement 
under labor law and other employee benefit plans. The Company treats these severance payment obligations 
as a defined benefit plan. 

 The obligation under the defined benefit plan and other long-term employee benefit plans is determined by 
a professionally qualified independent actuary based on actuarial techniques, using the projected unit credit 
method. 

 For the first-time adoption of TAS 19 Employee Benefits, the Company elected to recognise the transitional liability, 
which exceeds the liability that would have been recognised at the same date under the previous accounting 
policy, through an adjustment to the beginning balance of retained earnings in the current period.
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5.14 ประมาณการหนี้สิน

 บรษิทัฯ จะบนัทกึประมำณกำรหนีส้นิไว้ในบญัชเีมือ่ภำระผกูพนัซึง่เป็นผลมำจำกเหตกุำรณ์ในอดีตได้เกดิขึน้แล้ว และมคีวำม
เป็นไปได้ค่อนข้ำงแน่นอนว่ำบริษัทฯ จะเสียทรัพยำกรเชิงเศรษฐกิจไปเพื่อปลดเปลื้องภำระผูกพันนั้น และบริษัทฯ สำมำรถ
ประมำณมูลค่ำภำระผูกพันนั้นได้อย่ำงน่ำเชื่อถือ

5.15 ภาษีเงินได้

 บรษิทัฯ บนัทกึภำษเีงนิได้ตำมจ�ำนวนทีค่ำดว่ำจะจ่ำยให้กบัหน่วยงำนจดัเกบ็ภำษขีองรฐั โดยค�ำนวณจำกก�ำไรทำงภำษตีำมหลกัเกณฑ์ 
ที่ก�ำหนดในกฎหมำยภำษีอำกร

5.16 ตราสารอนุพันธ์

 สัญญำซื้อขำยเงินตรำต่ำงประเทศล่วงหน้ำ

 ลกูหนีแ้ละเจ้ำหนีต้ำมสญัญำซือ้ขำยเงนิตรำต่ำงประเทศล่วงหน้ำจะถกูแปลงค่ำตำมอตัรำแลกเปลีย่น ณ วนัสิน้รอบระยะเวลำ
รำยงำน ก�ำไรขำดทนุทีย่งัไม่เกดิขึน้จำกกำรแปลงค่ำเงนิตรำต่ำงประเทศดังกล่ำวจะถกูบนัทกึในส่วนของก�ำไรหรอืขำดทนุ ส่วนเกนิ 
หรือส่วนลดที่เกิดขึ้นจำกกำรท�ำสัญญำจะถูกตัดจ�ำหน่ำยด้วยวิธีเส้นตรงตำมอำยุของสัญญำ

6. การใช้ดุลยพินิจและประมาณการทางบัญชีที่สำาคัญ

ในกำรจดัท�ำงบกำรเงนิตำมมำตรฐำนกำรบญัชทีีร่บัรองทัว่ไป ฝ่ำยบรหิำรจ�ำเป็นต้องใช้ดุลยพนิจิและกำรประมำณกำรในเรือ่งทีม่คีวำม
ไม่แน่นอนเสมอ กำรใช้ดุลยพินิจและกำรประมำณกำรดังกล่ำวนี้ส่งผลกระทบต่อจ�ำนวนเงินที่แสดงในงบกำรเงินและต่อข้อมูลที่แสดงใน
หมำยเหตปุระกอบงบกำรเงนิ ผลทีเ่กดิขึน้จรงิอำจแตกต่ำงไปจำกจ�ำนวนท่ีประมำณกำรไว้ กำรใช้ดุลยพนิจิและกำรประมำณกำรท่ีส�ำคัญมดีงันี้

ค่าเผื่อการด้อยค่าของเงินลงทุนในหลักทรัพย์

บริษัทฯ จะตั้งค่ำเผื่อกำรด้อยค่ำของเงินลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อขำยและเงินลงทุนทั่วไปเมื่อมูลค่ำยุติธรรมของเงินลงทุนดังกล่ำว 
ได้ลดลงอย่ำงมสีำระส�ำคญัและเป็นระยะเวลำนำนหรอืเมือ่มข้ีอบ่งชีข้องกำรด้อยค่ำ กำรท่ีจะสรปุว่ำเงนิลงทุนดังกล่ำวได้ลดลงอย่ำง
มีสำระส�ำคัญหรือเป็นระยะเวลำนำนหรือไม่นั้นจ�ำเป็นต้องใช้ดุลยพินิจของฝ่ำยบริหำร

ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์และค่าเสื่อมราคา

ในกำรค�ำนวณค่ำเสื่อมรำคำของอำคำรและอุปกรณ์ ฝำ่ยบริหำรจ�ำเป็นต้องท�ำกำรประมำณอำยุกำรให้ประโยชน์และมูลคำ่คงเหลือ
เมื่อเลิกใช้งำนของอำคำรและอุปกรณ์ และต้องทบทวนอำยุกำรให้ประโยชน์และมูลค่ำคงเหลือใหม่หำกมีกำรเปลี่ยนแปลงเกิดขึ้น

ผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานตามโครงการผลประโยชน์ และผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของพนักงาน

หนีส้นิตำมโครงกำรผลประโยชน์หลงัออกจำกงำนของพนกังำน และตำมโครงกำรผลประโยชน์ระยะยำวอืน่ของพนกังำน ประมำณขึน้ 
ตำมหลักคณิตศำสตร์ประกันภัย ซึ่งต้องอำศัยข้อสมมติฐำนต่ำงๆ ในกำรประมำณกำรนั้น เช่น อัตรำคิดลด อัตรำกำรขึ้นเงินเดือน
ในอนำคต อัตรำมรณะ และอัตรำกำรเปลี่ยนแปลงในจ�ำนวนพนักงำน เป็นต้น



111 

Notes to financial statements (continued)
For the six-month period ended 31 March 2012 and
For the year ended 30 September 2011

Annual Report 2012  Thai Rayon Public Company Limited

5.14 Provisions

 Provisions are recognised when the Company has a present obligation as a result of a past event, it is probable 
that an outflow of resources embodying economic benefits will be required to settle the obligation, and a reliable  
estimate can be made of the amount of the obligation. 

5.15 Income tax

 Income tax is provided in the accounts at the amount expected to be paid to the taxation authorities, based 
on taxable profits determined in accordance with tax legislation.

5.16 Derivatives

 Forward exchange contracts

 Receivables and payables arising from forward exchange contracts are translated into Baht at the rates of  
exchange ruling at the end of reporting period. Gains and losses from the translation are included in determining  
income. Premiums or discounts on forward exchange contracts are amortised on a straight-line basis over the 
contract periods.

6. Significant accounting judgements and estimates

The preparation of financial statements in conformity with generally accepted accounting principles at times  
requires management to make subjective judgements and estimates regarding matters that are inherently uncertain. These  
judgements and estimates affect reported amounts and disclosures; and actual results could differ from these estimates. 
Significant judgments and estimates are as follows:

Impairment of equity investments

The Company treats available-for-sale investments and other investments as impaired when there has been a  
significant or prolonged decline in the fair value below their cost or where other objective evidence of impairment 
exists. The determination of what is “significant” or “prolonged” requires judgment of the management.

Property plant and equipment/Depreciation

In determining depreciation of plant and equipment, the management is required to make estimates of the useful 
lives and residual values of the plant and equipment and to review estimate useful lives and residual values when 
there are any changes.

Post-employment benefits under defined benefit plans and other long-term employee benefits

The obligation under the defined benefit plan and other long-term employee benefit plans is determined based on 
actuarial techniques. Such determination is made based on various assumptions, including discount rate, future salary 
increase rate, mortality rate and staff turnover rate.
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7. รายการธุรกิจกับกิจการที่เก่ียวข้องกัน

ในระหว่ำงงวด บริษทัฯ มีรำยกำรธรุกจิทีส่�ำคญักบับคุคลหรอืกจิกำรทีเ่กีย่วข้องกนั รำยกำรธรุกจิดงักล่ำวเป็นไปตำมเงือ่นไขทำงกำรค้ำ 
และเกณฑ์ตำมที่ตกลงกันระหว่ำงบริษัทฯ และบุคคลหรือกิจกำรที่เกี่ยวข้องกันเหล่ำนั้น ซึ่งเป็นไปตำมปกติธุรกิจโดยสำมำรถสรุปได้ดังนี้

(หน่วย: ล้ำนบำท)

ส�าหรับงวดหกเดือน 
สิ้นสุดวันที่ 

31 มีนาคม 2555

ส�าหรับปี 
สิ้นสุดวันที่ 

30 กันยายน 2554
นโยบายการก�าหนดราคา

รายการธุรกิจกับบริษัทร่วม

ขำยสินค้ำ 262 115 รำคำเทียบเคียงกับรำคำตลำด

เงินปันผลรับ 60 149 ตำมมติที่ประชุมผู้ถือหุ้น

ดอกเบี้ยรับ - 4 อัตรำร้อยละ 2.5 ต่อปี

รำยได้อื่น 9 10 ตำมที่ตกลงร่วมกัน

ซื้อวัตถุดิบ 271 713 รำคำเทียบเคียงกับรำคำตลำด

ค่ำใช้จ่ำยอื่น 1 1 ตำมที่ตกลงร่วมกัน

รายการธุรกิจกับบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน

ขำยสินค้ำ 580 2,089 รำคำเทียบเคียงกับรำคำตลำด

เงินปันผลรับ - 6 ตำมมติที่ประชุมผู้ถือหุ้น

ดอกเบี้ยรับ 4 8 อัตรำร้อยละ 6 ต่อปี

ซื้อวัตถุดิบ 975 1,742 รำคำเทียบเคียงกับรำคำตลำด

ค่ำใช้จ่ำยอื่น 1 2 ตำมที่ตกลงร่วมกัน

รายการธุรกิจกับกรรมการ

ค่ำที่ปรึกษำและค่ำใช้จ่ำยอื่น 2 12 ตำมที่ตกลงร่วมกัน
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7. Related party transactions

During the periods, the Company had significant business transactions with related parties. Such transactions, which are 
summarised below, arose in the ordinary course of business and were concluded on commercial terms and bases agreed 
upon between the Company and those related parties.

(Unit: Million Baht)

For the 
six-month 

period ended 
31 March 

2012

For the year 
ended 

30 September 
2011

Pricing policy

Transactions with associates

Sales of goods 262 115 With reference to market prices

Dividend income 60 149 By resolution of the meeting of shareholders 

Interest income - 4 2.5 percent per annum

Other income 9 10 By mutual agreement

Purchases of raw materials 271 713 With reference to market prices

Other expenses 1 1 By mutual agreement

Transactions with related companies

Sales of goods 580 2,089 With reference to market prices

Dividend income - 6 By resolution of the meeting of shareholders

Interest income 4 8 6 percent per annum

Purchases of raw materials 975 1,742 With reference to market prices

Other expenses 1 2 By mutual agreement

Transactions with directors

Advisory fees and other expenses 2 12 By mutual agreement
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

ยอดคงค้ำงระหว่ำงบริษัทฯ และกิจกำรที่เกี่ยวข้องกัน ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 และวันที่ 30 กันยำยน 2554 มีรำยละเอียดดังนี้

(หน่วย: พันบำท)

31 มีนาคม 2555 30 กันยายน 2554

ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น - กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (หมายเหตุ 9)

 บริษัทร่วม 197,708 75,447

 บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน (มีกรรมกำรหรือผู้ถือหุ้นร่วมกัน) 311,179 524,171

รวมลูกหนี้กำรค้ำและลูกหนี้อื่น - กิจกำรที่เกี่ยวข้องกัน 508,887 599,618

เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น - กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (หมายเหตุ 16)

 บริษัทร่วม 60,464 66,031

 บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน (มีกรรมกำรหรือผู้ถือหุ้นร่วมกัน) 63,752 141,998

รวมเจ้ำหนี้กำรค้ำและเจ้ำหนี้อื่น - กิจกำรที่เกี่ยวข้องกัน 124,216 208,029

เงินให้กู้ยืมระยะยาวแก่บุคคลและกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

ยอดคงค้ำงของเงินให้กู้ยืมระหว่ำงบริษัทฯ และกิจกำรที่เกี่ยวข้องกัน ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 และวันที่ 30 กันยำยน 2554 และ
กำรเคลื่อนไหวของเงินให้กู้ยืมดังกล่ำวมีรำยละเอียดดังนี้

(หน่วย: พันบำท)

เงินให้กู้ยืมระยะยาว
แก่กิจการที่เกี่ยวข้องกัน

ลักษณะความสัมพันธ์

ยอดคงเหลือ 
ณ วันที่ 

30 กันยายน 
2554

เพิ่มขึ้น 
ระหว่างงวด

ลดลง 
ระหว่างงวด

ก�าไรที่ยัง
ไม่เกิดขึ้นจริง

จากการ
แปลงค่าอัตรา

แลกเปลี่ยน

ยอดคงเหลือ 
ณ วันที่ 

31 มีนาคม 
2555

บริษัท เอวี เซลล์ อิงค์ มีกรรมกำรร่วมกัน 133,351 - - 4,302 137,653

กรรมกำร กรรมกำรของบริษัทฯ - 21,500 (860) - 20,640

รวม 133,351 21,500 (860) 4,302 158,293

เงินให้กู้ยืมระยะยำวแก่บริษัท เอวี เซลล์ อิงค์ เป็นเงินให้กู้ยืมในสกุลเงินเหรียญแคนำดำจ�ำนวน 4.5 ล้ำนเหรียญแคนำดำ ซึ่งคิด
ดอกเบี้ยในอัตรำร้อยละ 6 ต่อปี เงินให้กู้ยืมนี้จะได้รับช�ำระคืนเมื่อบริษัท เอวี เซลล์ อิงค์ ได้ช�ำระคืนเงินกู้ยืมให้แก่ Provincial 
Government of New Brunswick ประเทศแคนำดำ ครบถ้วนแล้ว ตำมสัญญำเงินกู้ยืมที่มีก�ำหนดช�ำระคืนในปี 2560

เงินให้กู้ยืมระยะยำวแก่กรรมกำรเป็นเงินกู้ยืมที่กรรมกำรได้รับตำมนโยบำยสวัสดิกำรพนักงำน เงินกู้ยืมดังกล่ำวมีดอกเบี้ยและมี
ก�ำหนดช�ำระคืนเป็นรำยเดือนตำมที่ได้รับอนุมัติจำกคณะกรรมกำรบริษัทฯ
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The balances of the accounts as at 31 March 2012 and 30 September 2011 between the Company and those related 
parties are as follows:

(Unit: Thousand Baht)

31 March
2012

30 September 
2011

Trade and other receivables - related parties (Note 9)

 Associates 197,708 75,447

 Related companies (related by common directors or shareholders) 311,179 524,171

Total trade and other receivables - related parties 508,887 599,618

Trade and other payables - related parties (Note 16)

 Associates 60,464 66,031

 Related companies (related by common directors or shareholders) 63,752 141,998

Total trade and other payables - related parties 124,216 208,029

Long-term loans to related parties

As at 31 March 2012 and 30 September 2011, the balance of loans between the Company and those related parties 
and the movement are as follows:

(Unit: Thousand Baht)

Long-term 
loans to 

related parties
Related by

Balance
as at

30 
September 

2011

Increase 
during the 

period

Decrease 
during the 

period

Unrealised 
gain on 

exchange

Balance
as at

31 March
2012

AV Cell Inc. Common directors 133,351 - - 4,302 137,653

Director The Company’s director - 21,500 (860) - 20,640

Total 133,351 21,500 (860) 4,302 158,293

The long-term loan to AV Cell Inc. represents a Canadian dollar loan of CAD 4.5 Million, bearing interest at a rate of 
6 percent per annum. The loan is repayable when AV Cell Inc. fully repays loans to the Provincial Government of New 
Brunswick, Canada, under a loan agreement maturing in 2017.

The long-term loan to director represents a loan which was granted to a director under the welfare policy. This loan 
carries interest and is repayable in monthly installments, as approved by resolution of the Company’s Board of Directors.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร

ในระหว่ำงงวด บริษัทฯ มีค่ำใช้จ่ำยผลประโยชน์พนักงำนที่ให้แก่กรรมกำรและผู้บริหำร ดังต่อไปนี้

(หน่วย: พันบำท)

ส�าหรับงวด หกเดือน 
สิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555

ส�าหรับปี 
สิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

ผลประโยชน์ระยะสั้น 15,056 31,115

ผลประโยชน์หลังออกจำกงำน 550 697

รวม 15,606 31,812

ภาระคำ้าประกันกับกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

บริษัทฯ มีภำระจำกกำรค�้ำประกันให้กับกิจกำรที่เกี่ยวข้องกันตำมที่กล่ำวไว้ในหมำยเหตุประกอบงบกำรเงินข้อ 26.6 ก) และ ข)

8. เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด

(หน่วย: พันบำท)

31 มีนาคม 2555 30 กันยายน 2554

เงินสด 390 623

เงินฝำกธนำคำร 119,549 216,153

ตั๋วแลกเงิน 1,015,000 2,816,000

รวม 1,134,939 3,032,776

ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 เงินฝำกออมทรัพย์ เงินฝำกประจ�ำ และตั๋วแลกเงินมีอัตรำดอกเบ้ียระหวำ่งร้อยละ 0.05 ถึง 3.50 ต่อปี 
(30 กันยำยน 2554: ร้อยละ 0.05 ถึง 3.60 ต่อปี)
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Directors and management’s benefits

During the periods, the Company had employee benefit expenses payable to their directors and management as below.

(Unit: Thousand Baht)

For the six-month period 
ended 31 March 2012

For the year ended
30 September 2011

Short-term employee benefits 15,056 31,115

Post-employment benefits 550 697

Total 15,606 31,812

Guarantee obligations with related parties

The Company has outstanding guarantee obligations with its related parties, as described in Note 26.6 a) and b) to 
the financial statements.

8. Cash and cash equivalents

(Unit: Thousand Baht)

31 March 2012 30 September 2011

Cash 390 623

Bank deposits 119,549 216,153

Bills of exchange 1,015,000 2,816,000

Total 1,134,939 3,032,776

As at 31 March 2012, bank deposits in saving accounts, fixed deposits and bills of exchange carried interests between 
0.05 and 3.50 percent per annum (30 September 2011: between 0.05 and 3.60 percent per annum).
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

9. ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น

(หน่วย: พันบำท)

31 มีนาคม 2555 30 กันยายน 2554

ลูกหนี้การค้า

 กิจกำรที่เกี่ยวข้องกัน 501,317 587,928

 กิจกำรที่ไม่เกี่ยวข้องกัน 734,179 770,215

รวมลูกหนี้กำรค้ำ 1,235,496 1,358,143

ลูกหนี้อื่น

 ลูกหนี้กิจกำรที่เกี่ยวข้องกัน 7,570 -

 ดอกเบี้ยค้ำงรับ - กิจกำรที่เกี่ยวข้องกัน - 11,690

 ดอกเบี้ยค้ำงรับ 16,198 16,708

 เงินปันผลค้ำงรับ 59,950 5,730

รวมลูกหนี้อื่น 83,718 34,128

รวมลูกหนี้กำรค้ำและลูกหนี้อื่น 1,319,214 1,392,271

ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 และวันที่ 30 กันยำยน 2554 ยอดคงเหลือของลูกหนี้กำรค้ำของบริษัทฯ โดยส่วนใหญ่ยังไม่เกินก�ำหนด
เวลำช�ำระหนี้ และไม่มีลูกหนี้รำยใดค้ำงช�ำระเกินกว่ำ 3 เดือน

ยอดคงเหลือของลูกหนี้กำรค้ำ ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 ได้รวมยอดลูกหนี้กำรค้ำซึ่งน�ำไปขำยลด (Factoring) ให้กับธนำคำรเป็น
จ�ำนวน 358 ล้ำนบำท (30 กันยำยน 2554: 349 ล้ำนบำท)

10. สินค้าคงเหลือ

(หน่วย: พันบำท)

31 มีนาคม 2555 30 กันยายน 2554

สินค้ำส�ำเร็จรูป 384,268 546,950

วัตถุดิบ 935,555 646,290

อะไหล่และวัสดุโรงงำน 164,737 137,912

วัตถุดิบระหว่ำงทำง 270,734 536,147

รวม 1,755,294 1,867,299
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9. Trade and other receivables

(Unit: Thousand Baht)

31 March 2012 30 September 2011

Trade receivables

 Related parties 501,317 587,928

 Unrelated parties 734,179 770,215

Total trade receivables 1,235,496 1,358,143

Other receivables

 Amount due from related parties 7,570 -

 Interest receivable - related parties - 11,690

 Interest receivable 16,198 16,708

 Dividend receivable 59,950 5,730

Total other receivables 83,718 34,128

Total trade and other receivables 1,319,214 1,392,271

As at 31 March 2012 and 30 September 2011 most of the trade receivables were within the credit terms and no  
receivables were more than 3 months past due.

Balance of the trade receivables as at 31 March 2012 included trade receivables discounted with banks  
amounting to Baht 358 Million (30 September 2011: Baht 349 Million).

10. Inventories

(Unit: Thousand Baht)

31 March 2012 30 September 2011

Finished goods 384,268 546,950

Raw materials 935,555 646,290

Spare parts and factory supplies 164,737 137,912

Materials in transit 270,734 536,147

Total 1,755,294 1,867,299
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)
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Notes to financial statements (continued)
For the six-month period ended 31 March 2012 and
For the year ended 30 September 2011

Annual Report 2012  Thai Rayon Public Company Limited
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

ในระหว่ำงงวด บริษัทฯ รับรู้ส่วนแบ่งก�ำไร/ขำดทุนจำกกำรลงทุนในบริษัทร่วมในงบกำรเงินที่แสดงเงินลงทุนตำมวิธีส่วนได้เสียและ
รับรู้เงินปันผลรับจำกบริษัทร่วมดังกล่ำวในงบกำรเงินเฉพำะกิจกำร ดังนี้

(หน่วย: พันบำท)

บริษัท

งบการเงินที่แสดงเงินลงทุน
ตามวิธีส่วนได้เสีย

งบการเงินเฉพาะกิจการ

ส่วนแบ่งก�าไร (ขาดทุน) จากเงินลงทุน เงินปันผลรับ

ส�าหรับงวด 
หกเดือนสิ้นสุด

วันที่ 31 มีนาคม 
2555

ส�าหรับปี 
สิ้นสุดวันที่ 30 
กันยายน 2554

ส�าหรับงวด 
หกเดือนสิ้นสุด

วันที่ 31 มีนาคม 
2555

ส�าหรับปี 
สิ้นสุดวันที่ 30 
กันยายน 2554

(ปรับปรุงใหม่)

บริษัท พีที อินโด ลิเบอร์ตี้ เท็กซ์ไทล์ (1,739) 28,229 - 1,831

บริษัท อดติยำ เบอร์ล่ำ เคมคีลัส์ (ประเทศไทย) จ�ำกดั 77,947 289,096 - 50,961

บริษัท ไทย อคริลิค ไฟเบอร์ จ�ำกัด (2,103) 85,112 - 21,373

บริษัท ไทย คำร์บอนแบล็ค จ�ำกัด (มหำชน) 116,286 245,404 59,950 74,937

บริษัท ไทย โพลีฟอสเฟตและเคมีภัณฑ์ จ�ำกัด 53,262 197,572 - -

บริษัท เบอร์ล่ำ ลำว พัลพ์ แอนด์ แพลนเทชั่น จ�ำกัด (5,793) (10,375) - -

บริษัท เบอร์ล่ำ จิงเว่ย์ ไฟเบอร์ จ�ำกัด (240,785) (149,846) - -

Aditya Holding AB - 137,660 - -

Aditya Group AB 102,396 - - -

Aditya Birla Elyaf Sanayi Ve Ticaret Anonim Sirketi 2,685 - - -

รวม 102,156 822,852 59,950 149,102
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Notes to financial statements (continued)
For the six-month period ended 31 March 2012 and
For the year ended 30 September 2011

Annual Report 2012  Thai Rayon Public Company Limited

During the periods, the Company has recognised its share of profit/loss from investments in associates in the financial 
statements in which the equity method is applied and dividend income in the separate financial statements as follows:

(Unit: Thousand Baht)

Company’s name

Financial statements 
in which the equity method 

is applied
Separate financial statements

Share of profit (loss) from 
investments in associates

Dividend income

For the 
six-month 

period ended
31 March

2012

For the year 
ended

30 September 
2011

For the 
six-month 

period ended
31 March

2012

For the year 
ended

30 September 
2011

(Restated)

PT Indo Liberty Textiles (1,739) 28,229 - 1,831

Aditya Birla Chemicals (Thailand) Ltd. 77,947 289,096 - 50,961

Thai Acrylic Fibre Co., Ltd. (2,103) 85,112 - 21,373

Thai Carbon Black Plc. 116,286 245,404 59,950 74,937

Thai Polyphosphate and Chemicals Co., Ltd. 53,262 197,572 - -

Birla Lao Pulp & Plantations Ltd. (5,793) (10,375) - -

Birla Jingwei Fibres Co., Ltd. (240,785) (149,846) - -

Aditya Holding AB - 137,660 - -

Aditya Group AB 102,396 - - -

Aditya Birla Elyaf Sanayi Ve Ticaret Anonim Sirketi 2,685 - - -

Total 102,156 822,852 59,950 149,102
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)
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Notes to financial statements (continued)
For the six-month period ended 31 March 2012 and
For the year ended 30 September 2011
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 เงินลงทุนในบริษัท ไทย คำร์บอนแบล็ค จ�ำกัด (มหำชน) ซึ่งเป็นบริษัทจดทะเบียนในตลำดหลักทรัพย์
แห่งประเทศไทย มีมูลค่ำยุติธรรมคิดเป็นจ�ำนวนเงินประมำณ 1,806 ล้ำนบำท (30 กันยำยน 2554: 1,859 ล้ำนบำท)

ส่วนแบ่งขำดทนุของเงนิลงทนุในบรษิทั พที ีอนิโด ลเิบอร์ตี ้เท็กซ์ไทล์ บรษิทั ไทย อครลิคิ ไฟเบอร์ จ�ำกดั บรษิทั เบอร์ล่ำ ลำว พลัพ์ 
แอนด์ แพลนเทชั่น จ�ำกัด และ Aditya Birla Elyaf Sanayi Ve Ticaret Anonim Sirketi ส�ำหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555 
จ�ำนวนรวม 7.0 ล้ำนบำท ค�ำนวณขึ้นจำกงบกำรเงินที่จัดท�ำโดยฝ่ำยบริหำรซึ่งอยู่ระหว่ำงกำรสอบทำนโดยผู้สอบบัญชีของบริษัทดังกล่ำว

เมื่อวันที่ 31 มีนำคม 2554 ที่ประชุมคณะกรรมกำรบริษัทฯ ได้มีมติให้บริษัทฯ เข้ำลงทุนในสัดส่วนร้อยละ 50 ใน Domsjo Fabriker 
Holding AB ซึ่งเป็นบริษัทผู้น�ำด้ำนโรงกลั่นชีวภำพและบริษัทที่เชี่ยวชำญทำงด้ำนเซลลูโลส โดยกำรลงทุนผ่ำนนิติบุคคลเฉพำะกิจหนึ่ง 
หรือหลำยแห่งท่ีจะจัดตั้งขึ้นในประเทศสวีเดน นิติบุคคลเฉพำะกิจแห่งที่หนึ่งชื่อ Aditya Holding AB ได้ถูกจัดตั้งขึ้นโดยบริษัทฯ ลงทุน 
ร้อยละ 50 และอีกร้อยละ 50 โดย PT Indo Bharat Rayon ภำยหลังจำกนั้น Aditya Holding AB ได้เข้ำลงทุนร้อยละ 100 ในนิติบุคคล
เฉพำะกิจแห่งที่สองชื่อ Aditya Group AB ซึ่งในเดือนเมษำยน 2554 บริษัทฯ และ PT Indo Bharat Rayon ต่ำงเข้ำลงทุนในหุ้นสำมัญของ 
Aditya Holding AB เป็นจ�ำนวน 380 ล้ำนโครนำสวีเดน (หรือประมำณ 1,824 ล้ำนบำท) และยังให้เงินกู้ยืมเพิ่มเติมแก่นิติบุคคลเฉพำะกิจ 
ดังกล่ำวอีกบริษัทละ 190 ล้ำนโครนำสวีเดน (หรือประมำณ 916 ล้ำนบำท) ด้วย ในขณะเดียวกัน Aditya Holding AB ได้ลงทุนจ�ำนวน 
1,140 ล้ำนโครนำสวีเดนใน Aditya Group AB และ Aditya Group AB ได้เขำ้ท�ำสัญญำกำรโอนหุ้นกับผู้ถือหุ้นของ Domsjo Fabriker 
Holding AB ต่อมำ Aditya Holding AB ได้แจ้งขอให้บรษิทัฯ และ PT Indo Bharat Rayon แปลงหนีเ้ป็นทนุ โดยเสนอทีจ่ะเพิม่ทนุจำก 760  
ล้ำนโครนำสวเีดนเป็น 1,140 ล้ำนโครนำสวเีดนเพือ่ช�ำระหนี ้อย่ำงไรกต็ำมทีป่ระชมุคณะกรรมกำรของบรษิทัฯ เมือ่วนัที ่3 พฤษภำคม 2554 
ได้มีมติไม่รับกำรแปลงหนี้เป็นทุนดังกล่ำว โดยให้ Aditya Holding AB เสนอขำยหุ้นเพิ่มทุนจ�ำนวน 380 ล้ำนโครนำสวีเดนให้แก่บริษัทอื่น 
เพือ่น�ำเงนิมำช�ำระหนีใ้ห้แก่บรษิทัฯ และ PT Indo Bharat Rayon แทน ต่อมำในเดือนมถินุำยน 2554 Aditya Holding AB ได้เสนอหุน้เพิม่ทนุ 
จ�ำนวน 380 ล้ำนโครนำสวเีดนให้แก่บริษทั กรำซิม อินดสัตรส์ี จ�ำกดั ท�ำให้สดัส่วนกำรลงทนุของบรษิทัฯ ใน Aditya Holding AB ลดลงจำก 
ร้อยละ 50 เป็นร้อยละ 33.33 โดยเมื่อวันที่ 14 มิถุนำยน 2554 Aditya Holding AB ได้จ่ำยคืนเงินกู้ท้ังจ�ำนวนให้แก่บริษัทฯ แล้ว  
ในระหว่ำงงวดปัจจุบัน Aditya Holding AB ได้รวมกจิกำรเข้ำกบั Aditya Group AB ซึง่เป็นบรษิทัย่อย โดย Aditya Holding AB ได้เลกิกจิกำรไป 
เหลือไว้แต่เพียง Aditya Group AB เท่ำนั้น สัดส่วนกำรลงทุนของบริษัทฯ ใน Aditya Holding AB ได้ถูกโอนไปเป็นสัดส่วนกำรลงทุนใน 
Aditya Group AB แทนตำมสัดส่วนที่มีอยู่เดิม

ในระหว่ำงงวดปัจจบุนั Aditya Group AB ได้เสร็จสิน้กำรประเมนิมลูค่ำยตุธิรรมของสนิทรพัย์และหนีส้นิทีร่ะบไุด้ของกจิกำรทีถ่กูซ้ือ 
จำกกำรเข้ำลงทุนใน Domsjo Fabriker Holding AB ในเดือนเมษำยน 2554 บริษัทฯ ได้ปรับย้อนหลังงบกำรเงินที่แสดงเงินลงทุนตำมวิธี
ส่วนได้เสียส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยำยน 2554 ใหม่เพื่อสะท้อนถึงกำรเปลี่ยนแปลงในมูลคำ่ยุติธรรมของสินทรัพย์และหนี้สินที่ระบุได้
ของกิจกำรที่ถูกซื้อนี้ จ�ำนวนเงินของรำยกำรปรับปรุงที่มีผลกระทบต่อรำยกำรในงบกำรเงินท่ีแสดงเงินลงทุนตำมวิธีส่วนได้เสียส�ำหรับป ี
สิ้นสุดวันที่ 30 กันยำยน 2554 มีดังนี้
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As at 31 March 2012, the fair value of investment in Thai Carbon Black Plc., a listed company on the Stock Exchange 
of Thailand, amounted to approximately Baht 1,806 Million (30 September 2011: Baht 1,859 Million).

Shares of loss from PT Indo Liberty Textiles, Thai Acrylic Fibre Co., Ltd., Birla Lao Pulp & Plantations Ltd. and Aditya Birla 
Elyaf Sanayi Ve Ticaret Anonim Sirketi for the six-month period ended 31 March 2012 totaling Baht 7.0 Million, were determined 
based on the financial statements prepared by their management, which statements are being reviewed by their auditors.

On 31 March 2011, a meeting of the Company’s Board of Directors resolved to acquire a 50% interest in Domsjo Fabriker 
Holding AB, a leading Swedish bio-refinery and speciality cellulose company through one or more special purpose vehicles 
(SPVs) to be formed in Sweden. The first of two SPVs formed for this investment, Aditya Holding AB, was established with 50% 
equity participation by the Company and the remaining 50% held by PT Indo Bharat Rayon (IBR). Aditya Holding AB acquired 
100% equity participation in the second SPV, Aditya Group AB. In April 2011, the Company and IBR each invested SEK 380 
Million (Baht 1,824 Million) as equity in Aditya Holding AB. The Company and IBR also extended loans of SEK 190 Million (Baht 
916 Million) each to this SPV. Aditya Holding AB invested SEK 1,140 Million in Aditya Group AB, who entered into the Share 
Transfer Agreement with the shareholders of Domsjo Fabriker Holding AB. Subsequently, Aditya Holding AB requested the 
Company and IBR to convert the loan to equity, thereby proposing to increase share capital from SEK 760 Million to SEK 
1,140 Million, but a meeting of the Company’s Board of Directors held on 3 May 2011 resolved that the Company would 
not convert the loan to equity. It was also decided that Aditya Holding AB may approach any other party for the equity 
injection of around SEK 380 Million, which will be utilised to repay the loans of the Company and IBR. Subsequently, in June 
2011 Aditya Holding AB offered additional share capital of SEK 380 Million to Grasim Industries Limited, and the Company’s 
stake in Aditya Holding AB therefore reduced from 50% to 33.33%. On 14 June 2011, Aditya Holding AB repaid the loan to 
the Company in full. During the current period, Aditya Holding AB combined its business with its subsidiary, Aditya Group AB, 
resulting in the dissolution of Aditya Holding AB. The Company’s shareholding in Aditya Holding AB became a shareholding 
of the same size in Aditya Group AB.

During the current period, Aditya Group AB completed the fair value assessment of the identifiable assets and  
liabilities of its acquires from the acquisition of Domsjo Fabriker Holding AB in April 2011. The Company has restated the 
financial statements in which the equity method is applied for the year ended 30 September 2011 to reflect the changes in 
the fair values of these acquirees’ identifiable assets and liabilities. The amounts of the adjustments affecting the financial 
statements in which the equity method is applied for the year ended 30 September 2011 are summarised below.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

พันบำท

งบแสดงฐานะการเงิน

เงินลงทุนในบริษัทร่วมเพิ่มขึ้น 88,535

ผลต่ำงจำกกำรแปลงค่ำงบกำรเงินที่เป็นเงินตรำต่ำงประเทศเพิ่มขึ้น 931

ก�ำไรสะสม - ยังไม่ได้จัดสรรเพิ่มขึ้น 87,604

งบกำาไรขาดทุน /งบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

ส่วนแบ่งก�ำไรจำกเงินลงทุนในบริษัทร่วมเพิ่มขึ้น 87,604

ก�ำไรส�ำหรับงวดเพิ่มขึ้น 87,604

ก�ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอื่นเพิ่มขึ้น 931

ก�ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จรวมเพิ่มขึ้น 88,535

ก�ำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐำนเพิ่มขึ้น (บำทต่อหุ้น) 0.43

เมือ่วนัที ่22 พฤศจกิำยน 2554 ทีป่ระชมุคณะกรรมกำรบรษิทัฯ ได้มมีตใิห้บรษิทัฯ เข้ำลงทนุในสดัส่วนร้อยละ 33.33 ใน Aditya Birla 
Elyaf Sanayi Ve Ticaret Anonim Sirketi ด้วยเงนิลงทนุเบือ้งต้นจ�ำนวน 50.0 ล้ำนลร่ีำตรุก ีโดยในเดือนธนัวำคม 2554 บรษิทัฯ ได้ลงทนุใน 
บริษัทดังกล่ำวเป็นจ�ำนวน 20 ล้ำนลีร่ำตุรกี หรือเทียบเท่ำประมำณ 330.2 ล้ำนบำท ทั้งนี้ ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 บริษัทดังกล่ำวยังไม่
เริ่มด�ำเนินกิจกำรค้ำ

ในเดือนพฤศจิกำยน 2554 บริษัทฯ ได้ลงทุนเพิ่มเติมในหุ้นสำมัญของบริษัท เบอร์ล่ำ ลำว พัลพ์ แอนด์ แพลนเทชั่น จ�ำกัด เป็น 
จ�ำนวนเงนิ 1.5 ล้ำนเหรียญสหรัฐอเมริกำ (หุน้สำมัญ 1,500 หุน้ มลูค่ำหุน้ละ 1,000 เหรยีญสหรฐัอเมรกิำ) หรอืเทยีบเท่ำประมำณ 46.4 ล้ำน
บำท เพือ่ท่ีจะรกัษำสดัส่วนกำรลงทนุของบรษิทัฯ ในบรษิทัดงักล่ำวให้อยูท่ีร้่อยละ 30 ท�ำให้ ณ วนัที ่31 มนีำคม 2555 บรษิทัฯ มเีงนิลงทุน 
ในหุน้สำมญัของบรษิทัดงักล่ำวเป็นจ�ำนวนรวม 10.5 ล้ำนเหรยีญสหรฐัอเมรกิำ (หุ้นสำมัญ 10,500 หุ้น มูลค่ำหุ้นละ 1,000 เหรยีญสหรฐัอเมรกิำ) 
หรือเทียบเท่ำประมำณ 349.3 ล้ำนบำท

เมือ่วนัท่ี 29 กมุภำพนัธ์ 2555 ทีป่ระชมุคณะกรรมกำรของบรษิทัฯ ได้มมีตใิห้ลงทนุเพิม่เตมิในบรษิทั เบอร์ล่ำ จงิเว่ย์ ไฟเบอร์ จ�ำกดั 
เป็นจ�ำนวนเงินประมำณ 96.03 ล้ำนเรนมินบิ (เทียบเท่ำประมำณ 15.46 ล้ำนเหรียญสหรัฐอเมริกำ หรือ 472 ล้ำนบำท) เพื่อที่จะรักษำ 
สดัส่วนกำรลงทุนของบริษทัฯ ในบริษทัดงักล่ำวให้อยูท่ีร้่อยละ 49.5 โดยเมือ่วนัที ่12 เมษำยน 2555 บรษิทัฯ ได้ลงทนุเพิม่เตมิในบริษัทร่วม
ดังกล่ำวไปแล้วเป็นจ�ำนวนเงิน 7.6 ล้ำนเหรียญสหรัฐอเมริกำ หรือเทียบเท่ำประมำณ 235.08 ล้ำนบำท
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Thousand Baht

Statements of financial position

Increase in investments in associates 88,535

Increase in exchange differences on translation of financial statements in foreign currency 931

Increase in unappropriated retained earnings 87,604

Income statements/Statements of comprehensive income

Increase in share of profit from investments in associates 87,604

Increase in profit for the period 87,604

Increase in other comprehensive income 931

Increase in total comprehensive income 88,535

Increase in basic earnings per share (Baht per share) 0.43

On 22 November 2011, a meeting of the Company’s Board of Directors resolved to acquire a 33.33% interest in Aditya 
Birla Elyaf Sanayi Ve Ticaret Anonim Sirketi, with an initial capital of up to TL 50.0 Million. In December 2011, the Company 
invested TL 20.0 Million, or equivalent to approximately Baht 330.2 Million, in this company. As at 31 March 2012, this company 
has not started its commercial operation.

In November 2011, the Company invested an additional USD 1.5 Million in ordinary shares of Birla Lao Pulp & Plantations  
Ltd. (1,500 ordinary shares of USD 1,000 each), or equivalent to approximately Baht 46.4 Million, in order to maintain the 
Company’s shareholding in this company at 30 percent. As a result, as at 31 March 2012, the Company had investment of 
USD 10.5 Million in the ordinary shares of this company (10,500 ordinary shares of USD 1,000 each), equivalent to approximately  
Baht 349.3 Million. 

On 29 February 2012, a meeting of the Company’s Board of Directors approved additional investment in Birla Jingwei 
Fibres Co., Ltd., amounting to approximately RMB 96.03 Million (equivalent to USD 15.46 Million or Baht 472 Million), in order 
to maintain the Company’s shareholding in this company at 49.5 percent. On 12 April 2012, the Company has invested USD 
7.6 Million, or equivalent to Baht 253.08 Million, in this associated company.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

12. เงินลงทุนระยะยาวอื่น

(หน่วย: พันบำท)

งบการเงินที่แสดงเงินลงทุน
ตามวิธีส่วนได้เสีย

งบการเงินเฉพาะกิจการ

31 มีนาคม 
2555

30 กันยายน 
2554

31 มีนาคม 
2555

30 กันยายน 
2554

เงินลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อขาย
ใบแสดงสิทธิในผลประโยชน์ที่เกิดจากหลักทรัพย์
 อ้างอิง  (Global Depository Receipts - GDRs)
บริษัท กรำซิม อินดัสตรีส์ จ�ำกัด 54,700 54,700 54,700 54,700
บริษัท อัลตร้ำเทค ซีเมนต์ จ�ำกัด 71,832 71,832 71,832 71,832

126,532 126,532 126,532 126,532
บวก: ก�ำไรที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงจำกกำรเปลี่ยนแปลงมูลค่ำยุติธรรม
  ของเงินลงทุน 677,179 601,444 677,179 601,444

803,711 727,976 803,711 727,976
เงินลงทุนในตราสารที่จะถือจนครบกำาหนด
หุ้นกู้
ธนำคำร ไอซีไอซีไอ จ�ำกัด 9,483 9,592 9,483 9,592
หน่วยลงทุน
กองทุนเปิดเค ตรำสำรหนี้อินเดีย 2 ปี เอ 25,000 25,000 25,000 25,000

34,483 34,592 34,483 34,592
เงินลงทุนทั่วไป
หุ้นสามัญ
บริษัท อินโดไทยซินเทติกซ์ จ�ำกัด 42,174 42,174 42,174 42,174
บริษัท เอวี เซลล์ อิงค์ 203,917 203,917 203,917 203,917
บริษัท เอวี แนคคำวิค อิงค์ 341,589 341,589 341,589 341,589
บริษัท อเล็กซำนเดรีย ไฟเบอร์ เอส.เอ.อี. 166,335 166,335 266,794 266,794
อื่น ๆ 20 20 20 20
หุ้นบุริมสิทธิ
บริษัท ไทยเปอร์อ็อกไซด์ จ�ำกัด 6,500 6,500 6,500 6,500
บริษัท เอวี แนคคำวิค อิงค์ 82,174 82,174 82,174 82,174

842,709 842,709 943,168 943,168
รวมเงินลงทุนระยะยำวอื่น 1,680,903 1,605,277 1,781,362 1,705,736

หุ้นบุริมสิทธิของบริษัท เอวี แนคคำวิค อิงค์ เป็นหุ้นบุริมสิทธิประเภทไม่สะสมเงินปันผล เรียกไถ่ถอนได้ มีส่วนร่วมในกำรประชุม 
และไม่มีสิทธิออกเสียง โดยบริษัทฯ มีสิทธิในกำรรับเงินปันผลในอัตรำร้อยละ 6 ต่อปี ในปีที่มีกำรประกำศจ่ำยเงินปันผล

หุ้นกู้ของธนำคำร ไอซีไอซีไอ จ�ำกัด มีดอกเบี้ยในอัตรำร้อยละ 6.625 ต่อปี และจะครบก�ำหนดช�ำระในวันที่ 3 ตุลำคม 2555

ในระหวำ่งปี 2553 บริษัท กรำซิม อินดัสตรีส์ จ�ำกัด ได้ท�ำกำรจัดโครงสรำ้งกำรด�ำเนินธุรกิจใหม่ โดยได้โอนธุรกิจซีเมนต์ไปให้แก่
บรษิทั อลัตร้ำเทค ซเีมนต์ จ�ำกดั ซึง่เป็นบรษิทัย่อย กำรจดัโครงสร้ำงกำรด�ำเนนิธรุกจิข้ำงต้นท�ำให้บรษิทัฯ ได้รบัใบแสดงสทิธใินผลประโยชน์
ท่ีเกดิจำกหลกัทรพัย์อ้ำงองิของบรษิทั อลัตร้ำเทค ซเีมนต์ จ�ำกดั เป็นจ�ำนวน 109,999 หน่วย รำคำทุนของเงนิลงทุนเริม่แรกในบรษิทั กรำ
ซิม อินดัสตรีส์ จ�ำกัด จ�ำนวน 126.5 ล้ำนบำทได้ถูกปันส่วนให้แก่ใบแสดงสิทธิในผลประโยชน์ที่เกิดจำกหลักทรัพย์อ้ำงอิงของบริษัท กรำ
ซิม อินดัสตรีส์ จ�ำกัด และบริษัท อัลตร้ำเทค ซีเมนต์ จ�ำกัด ตำมเกณฑ์ที่ก�ำหนดโดยบริษัท กรำซิม อินดัสตรีส์ จ�ำกัด 
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12. Other long-term investments

(Unit: Thousand Baht)

Financial statements 
in which the equity method 

is applied

Separate 
financial statements

31 
March 
2012

30 
September 

2011

31 
March 
2012

30 
September 

2011
Investments in available-for-sale securities
Global Depository Receipts (GDRs)
Grasim Industries Limited 54,700 54,700 54,700 54,700
UltraTech Cement Limited 71,832 71,832 71,832 71,832

126,532 126,532 126,532 126,532
Add: Unrealised gain from changes in fair value of investments 677,179 601,444 677,179 601,444

803,711 727,976 803,711 727,976
Investments in securities held to maturity
Debentures
ICICI Bank Limited 9,483 9,592 9,483 9,592
Investment units
K Indian Fixed Income 2 Years A fund 25,000 25,000 25,000 25,000

34,483 34,592 34,483 34,592
General investments 
Ordinary shares
Indo-Thai Synthetics Co., Ltd. 42,174 42,174 42,174 42,174
AV Cell Inc. 203,917 203,917 203,917 203,917
AV Nackawic Inc. 341,589 341,589 341,589 341,589
Alexandria Fiber Co., S.A.E. 166,335 166,335 266,794 266,794
Others 20 20 20 20
Preference shares
Thai Peroxide Co., Ltd. 6,500 6,500 6,500 6,500
AV Nackawic Inc. 82,174 82,174 82,174 82,174

842,709 842,709 943,168 943,168
Total other long-term investments 1,680,903 1,605,277 1,781,362 1,705,736

The preference shares of AV Nackawic Inc. are non-cumulative, redeemable, participative and non-voting preference 
shares, that entitle the Company to receive dividend at a rate of 6% per annum, in years in which dividend is declared. 

The debentures of ICICI Bank Limited carry interest at a rate of 6.625% per annum and will mature on 3 October 2012.

In 2010, Grasim Industries Limited (“Grasim”) has undergone a business restructuring whereby its cement business has 
been transferred to its subsidiary company, UltraTech Cement Limited (“UltraTech”). As a consequence of the restructuring, 
the Company has received 109,999 units of UltraTech GDRs. The original cost of the investment in Grasim of Baht 126.5 Million 
has been apportioned between the Grasim GDRs and UltraTech GDRs on a basis determined by Grasim.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
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สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

14. สินทรัพย์ ไม่มีตัวตน

สินทรัพย์ไม่มีตัวตน (ซอฟแวร์คอมพิวเตอร์) มีรำยละเอียดดังนี้

(หน่วย: พันบำท)

31 มีนาคม 2555 30 กันยายน 2554

รำคำทุน 16,128 15,151

ค่ำตัดจ�ำหน่ำยสะสม (12,756) (10,114)

มูลค่ำสุทธิตำมบัญชี 3,372 5,037

ค่ำตัดจ�ำหน่ำยส�ำหรับงวด 2,642 4,983

15. เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน

(หน่วย: พันบำท)

อัตราดอกเบี้ย

31 มีนาคม 2555 30 กันยายน 2554 31 มีนาคม 2555 30 กันยายน 2554

(ร้อยละต่อปี) (ร้อยละต่อปี)

เงินกู้ยืมระยะสั้นจำกสถำบันกำรเงิน 0.85 0.85 216,919 219,217

เจ้ำหนี้แฟคตอริ่ง 1.30 - 1.60 0.90 - 1.00 357,878 349,303

รวม 574,797 568,520

ยอดคงเหลือของเงินกู้ยืมระยะสั้นจำกสถำบันกำรเงิน ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 และวันที่ 30 กันยำยน 2554 เป็นเงินกู้ยืมในสกุล
เงินเหรียญสหรัฐอเมริกำ จ�ำนวน 7 ล้ำนเหรียญสหรัฐอเมริกำ ซึ่งมีก�ำหนดช�ำระคืนเมื่อทวงถำม

16. เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น

(หน่วย: พันบำท)

31 มีนาคม 2555 30 กันยายน 2554

เจ้ำหนี้กำรค้ำ - กิจกำรที่เกี่ยวข้องกัน 123,651 207,886

เจ้ำหนี้กำรค้ำ - กิจกำรที่ไม่เกี่ยวข้องกัน 284,408 324,946

เจ้ำหนี้กิจกำรที่เกี่ยวข้องกัน 565 143

ค่ำใช้จ่ำยค้ำงจ่ำย 161,762 168,926

รวมเจ้ำหนี้กำรค้ำและเจ้ำหนี้อื่น 570,386 701,901
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14. Intangible assets

Details of intangible assets (computer software) are as follows:

(Unit: Thousand Baht)

31 March 2012 30 September 2011

Cost 16,128 15,151

Accumulated amortisation (12,756) (10,114)

Net book value 3,372 5,037

Amortisation expenses for the periods 2,642 4,983

15. Short-term loans from financial institutions

(Unit: Thousand Baht)

Interest rate

31 March 
2012

30 September 
2011

31 March 
2012

30 September 
2011

(Percent per annum) (Percent per annum)

Short-term loans from financial institution 0.85 0.85 216,919 219,217

Accounts payable - factoring 1.30 - 1.60 0.90 - 1.00 357,878 349,303

Total 574,797 568,520

Short-term loans from financial institution as at 31 March 2012 and 30 September 2011 represented US dollar loan of 
USD 7 Million, which are repayable at call.

16. Trade and other payables 

(Unit: Thousand Baht)

31 March 2012 30 September 2011

Trade payables - related parties 123,651 207,886

Trade payables - unrelated parties 284,408 324,946

Amounts due to related parties 565 143

Accrued expenses 161,762 168,926

Total trade and other payables 570,386 701,901
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

17. สำารองผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงาน

จ�ำนวนเงนิส�ำรองผลประโยชน์ระยะยำวของพนกังำนซึง่เป็นเงนิชดเชยพนกังำนเมือ่ออกจำกงำน ณ วนัที ่31 มนีำคม 2555 แสดงได้ดงันี้

พันบำท

ภำระผูกพันตำมโครงกำรผลประโยชน์ต้นงวด 109,664

ผลสะสมจำกกำรเปลี่ยนแปลงนโยบำยกำรบัญชีเกี่ยวกับผลประโยชน์ของพนักงำนโดยปรับกับก�ำไรสะสมต้นงวด 
 (หมำยเหตุ 3) 37,537

ต้นทุนบริกำรในปัจจุบัน 4,543

ต้นทุนดอกเบี้ย 2,621

ผลประโยชน์ที่จ่ำยในระหว่ำงงวด (23,373)

ส�ำรองผลประโยชน์ระยะยำวของพนักงำนปลำยงวด 130,992

ค่ำใช้จ่ำยเก่ียวกับผลประโยชน์ระยะยำวของพนักงำนรวมอยู่ในก�ำไรหรือขำดทุนส�ำหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555 
จ�ำนวน 7 ล้ำนบำท

สมมติฐำนที่ส�ำคัญในกำรประมำณกำรตำมหลักคณิตศำสตร์ประกันภัย ณ วันประเมินสรุปได้ดังนี้

ส�าหรับงวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่ 

31 มีนาคม 2555

ส�าหรับปี 
สิ้นสุดวันที่ 

30 กันยายน 2554

(ร้อยละต่อปี) (ร้อยละต่อปี)

อัตรำคิดลด 4.0 4.0

อัตรำกำรขึ้นเงินเดือนในอนำคต (ขึ้นกับช่วงอำยุของพนักงำน) 5.0 - 11.0 5.0 - 11.0

อัตรำกำรเปลี่ยนแปลงในจ�ำนวนพนักงำน (ขึ้นกับช่วงอำยุของพนักงำน) 0.0 - 10.0 0.0 - 10.0

18. สำารองตามกฎหมาย

ภำยใต้บทบัญญตัขิองมำตรำ 116 แห่งพระรำชบญัญตับิรษิทัมหำชนจ�ำกดั พ.ศ. 2535 บรษิทัฯต้องจดัสรรก�ำไรสทุธปิระจ�ำปีส่วนหน่ึง
ไว้เป็นทุนส�ำรองไม่น้อยกว่ำร้อยละ 5 ของก�ำไรสุทธิประจ�ำปี จนกว่ำทุนส�ำรองนี้จะมีจ�ำนวนไม่น้อยกว่ำร้อยละ 10 ของทุนจดทะเบียน ซึ่ง
บริษัทฯ ได้ท�ำกำรจัดสรรส�ำรองตำมกฎหมำยนี้ไว้ครบถ้วนแล้ว ส�ำรองตำมกฎหมำยไม่สำมำรถน�ำไปจ่ำยเป็นเงินปันผลได้
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17. Provision for long-term employee benefits

Provision for long-term employee benefits as at 31 March 2012, which is compensations on employees’ retirement, 
was as follows:

Thousand Baht

Defined benefit obligation at beginning of period 109,664

Cumulative effect of change in accounting policy for employee benefits adjusted against beginning 
 balance of retained earnings (Note 3) 37,537

Current service cost 4,543

Interest cost 2,621

Benefits paid during the period (23,373)

Provision for long-term employee benefits at end of period 130,992

Long-term employee benefit expenses included in the profit or loss for the six-month period ended 31 March 2012 
amounted to Baht 7 Million.

Principal actuarial assumption at the valuation date were as follows:

For the six-month 
period ended

31 March 2012

For the 
year ended

30 September 2011

(% per annum) (% per annum)

Discount rate 4.0 4.0

Future salary increase rate (depending on age of employee) 5.0 - 11.0 5.0 - 11.0

Staff turnover rate (depending on age of employee) 0.0 - 10.0 0.0 - 10.0

18. Statutory reserve

Pursuant to Section 116 of the Public Limited Companies Act B.E. 2535, the Company is required to set aside to a statutory  
reserve at least 5 percent of its net profit, until the reserve reaches 10 percent of the registered capital. The Company has 
already set aside this statutory reserve in full. The statutory reserve is not available for dividend distribution.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
สำาหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2555 และ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2554

รายงานประจ�าปี 2555  บริษัท ไทยเรยอน จ�ากัด (มหาชน)

19. ค่าใช้จ่ายตามลักษณะ

รำยกำรค่ำใช้จ่ำยแบ่งตำมลักษณะประกอบด้วยรำยกำรค่ำใช้จ่ำยที่ส�ำคัญดังต่อไปนี้

(หน่วย: พันบำท)

ส�าหรับงวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่ 

31 มีนาคม 2555

ส�าหรับปี 
สิ้นสุดวันที่ 

30 กันยายน 2554

เงินเดือน ค่ำแรงและผลประโยชน์อื่นของพนักงำน 267,942 507,525

ค่ำเสื่อมรำคำและค่ำตัดจ�ำหน่ำย 293,327 589,229

ค่ำพลังงำนและไอน�้ำใช้ไป 365,027 744,093

วัตถุดิบและวัสดุสิ้นเปลืองใช้ไป 3,754,674 7,147,562

กำรเปลี่ยนแปลงในสินค้ำส�ำเร็จรูปและงำนระหว่ำงท�ำ 162,682 (11,415)

20. การส่งเสริมการลงทุน

บรษัิทฯ ได้รบัสทิธพิเิศษทำงภำษตีำมพระรำชบญัญตัส่ิงเสรมิกำรลงทุน พ.ศ. 2520 โดยกำรอนมุตัขิองคณะกรรมกำรส่งเสรมิกำรลงทนุ
ตำมบตัรส่งเสรมิเลขที ่1779(2)/2548 1752(2)/2550 และ 1845(2)/2551 เพือ่ส่งเสรมิกำรลงทนุในกจิกำรผลติ Viscose Rayon Staple Fibre 
และ Sodium Sulphate ทัง้นีภ้ำยใต้เงือ่นไขต่ำงๆ ทีก่�ำหนดไว้ สทิธพิเิศษดังกล่ำวรวมถงึกำรได้รบัยกเว้นภำษเีงนิได้นติบิคุคลส�ำหรบัก�ำไรที่
ได้จำกกำรประกอบกจิกำรทีไ่ด้รบักำรส่งเสรมิเป็นระยะเวลำ 3 ปี นบัแต่วนัทีเ่ริม่มรีำยได้จำกกำรประกอบกจิกำรนัน้ (วนัที ่1 เมษำยน 2550  
วันที่ 1 ตุลำคม 2551 และวันที่ 16 เมษำยน 2552 ตำมล�ำดับ) สิทธิพิเศษทำงภำษีภำยใต้บัตรส่งเสริมกำรลงทุนเลขที่ 1779(2)/2548 และ 
1752(2)/2550 ได้สิ้นสุดลงแล้วเม่ือวันที่ 31 มีนำคม 2553 และวันที่ 30 กันยำยน 2554 ตำมล�ำดับ และในเดือนกันยำยน 2554 บริษัทฯ
ได้ใช้สิทธิพิเศษในกำรได้รับยกเว้นภำษีเงินได้นิติบุคคลของบัตรส่งเสริมกำรลงทุนเลขที่ 1845(2)/2551 ครบร้อยละ 100 ของเงินลงทุน 
ไม่รวมค่ำท่ีดินและทุนหมุนเวียนแล้ว ท�ำให้บริษัทฯ ไม่ได้รับยกเว้นภำษีเงินได้นิติบุคคลส�ำหรับก�ำไรที่ได้จำกกำรประกอบกิจกำรส�ำหรับ
งวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555

รำยได้จำกกำรขำยของบริษทัฯ ส�ำหรับงวดหกเดอืนสิน้สดุวนัที ่31 มนีำคม 2555 และส�ำหรบัปีสิน้สดุวนัที ่30 กนัยำยน 2554 จ�ำแนก
ตำมกิจกำรที่ได้รับกำรส่งเสริมกำรลงทุนและไม่ได้รับกำรส่งเสริมกำรลงทุนสำมำรถสรุปได้ดังต่อไปนี้

(หน่วย: พันบำท)

กิจการที่ได้รับการส่งเสริม กิจการที่ไม่ได้รับการส่งเสริม รวม

ส�าหรับ
งวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่ 
31 มีนาคม

2555

ส�าหรับปี 
สิ้นสุดวันที่ 

30 กันยายน 
2554

ส�าหรับ
งวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่ 
31 มีนาคม

2555

ส�าหรับปี 
สิ้นสุดวันที่ 

30 กันยายน 
2554

ส�าหรับ
งวดหกเดือน
สิ้นสุดวันที่ 
31 มีนาคม

2555

ส�าหรับปี 
สิ้นสุดวันที่ 

30 กันยายน 
2554

รำยได้จำกกำรขำย

รำยได้จำกกำรขำยในประเทศ - 1,968,996 958,720 2,199,627 958,720 4,168,623

รำยได้จำกกำรส่งออก - 3,337,278 4,329,884 4,744,214 4,329,884 8,081,492

รวมรำยได้จำกกำรขำย - 5,306,274 5,288,604 6,943,841 5,288,604 12,250,115
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19. Expenses by nature

Significant expenses by nature are as follows:

(Unit: Thousand Baht)

For the six-month 
period ended

31 March 2012

For the year ended 
30 September 2011

Salaries, wages and other employee benefits 267,942 507,525

Depreciation and amortisation 293,327 589,229

Power and steam consumptions 365,027 744,093

Raw materials and consumables used 3,754,674 7,147,562

Changes in inventories of finished goods and work in progress 162,682 (11,415)

20. Promotional privileges

The Board of Investment has granted the Company promotional privileges under the Investment Promotion Act B.E. 2520, 
in accordance with the promotion certificates No. 1779(2)/2548, No. 1752(2)/2550 and No. 1845(2)/2551 for the manufacture 
of viscose rayon staple fibre and sodium sulphate. Subject to certain imposed conditions, the privileges include an exemption 
from corporate income tax on taxable profit from the promoted operations for a period of 3 years commencing as from 
the dates of first earning operating income (1 April 2007, 1 October 2008 and 16 April 2009, respectively). The tax privileges 
under promotion certificates No. 1779(2)/2548 and No. 1752(2)/2550 expired on 31 March 2010 and 30 September 2011, 
respectively. In September 2011, the corporate income tax exemption utilised by the Company under promotion certificate 
No. 1845(2)/2551 reached 100% of the actual capital investment, excluding land and working capital. As a result, there is 
no corporate income tax exemption on taxable profit for the six-month period ended 31 March 2012.

The Company’s sales for the six-month period ended 31 March 2012 and for the year ended 30 September 2011  
divided according to promoted and non-promoted operations are summarised below.

(Unit: Thousand Baht)

Promoted operations Non-promoted operations Total

For the 
six-month 

period 
ended

31 
March
2012

For the year 
ended

30 
September 

2011

For the 
six-month 

period 
ended

31 
March
2012

For the year 
ended

30 
September 

2011

For the 
six-month 

period 
ended

31 
March
2012

For the year 
ended

30 
September 

2011

Sales

 Domestic sales - 1,968,996 958,720 2,199,627 958,720 4,168,623

 Export sales - 3,337,278 4,329,884 4,744,214 4,329,884 8,081,492

Total sales - 5,306,274 5,288,604 6,943,841 5,288,604 12,250,115



140 

หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
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21. กำาไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน

ก�ำไรต่อหุน้ขัน้พืน้ฐำนค�ำนวณโดยหำรก�ำไรส�ำหรบังวด (ไม่รวมก�ำไรขำดทุนเบ็ดเสรจ็อืน่) ด้วยจ�ำนวนถวัเฉลีย่ถ่วงน�ำ้หนกัของหุ้นสำมญั 
ที่ออกอยู่ในระหว่ำงงวด

22. เงินปันผล

ในระหว่ำงงวดหกเดอืนสิน้สดุวนัที ่31 มีนำคม 2555 บรษิทัฯ จ่ำยเงนิปันผลจำกผลกำรด�ำเนนิงำนของปีสิน้สดุวนัที ่30 กนัยำยน 2554  
ให้แก่ผูถ้อืหุน้ในอตัรำหุน้ละ 2.50 บำท รวมเป็นจ�ำนวนเงนิท้ังสิน้ประมำณ 504 ล้ำนบำท โดยกำรอนมัุตขิองท่ีประชมุสำมัญผูถ้อืหุ้นประจ�ำปี 
ครั้งที่ 19/2554 เมื่อวันที่ 26 ธันวำคม 2554

ในระหว่ำงปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยำยน 2554 บริษัทฯ จ่ำยเงินปันผลจำกผลกำรด�ำเนินงำนของปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยำยน 2553 ให้แก่ 
ผู้ถือหุ้นในอัตรำหุ้นละ 1.75 บำท รวมเป็นจ�ำนวนเงินทั้งสิ้นประมำณ 353 ล้ำนบำท โดยกำรอนุมัติของที่ประชุมสำมัญผู้ถือหุ้นประจ�ำปี
ครั้งที่ 18/2553 เมื่อวันที่ 28 มกรำคม 2554

23. ข้อมูลทางการเงินจำาแนกตามส่วนงาน

บริษัทฯ ด�ำเนินกิจกำรในส่วนงำนทำงธุรกิจเดียวคือกำรผลิตและจ�ำหน่ำยเส้นใยประดิษฐ์เรยอนและผลพลอยได้ โดยเป็นกำรขำย 
ทัง้ในประเทศและต่ำงประเทศ ในระหว่ำงงวดหกเดอืนสิน้สดุวนัที ่31 มนีำคม 2555 บรษิทัฯ มกีำรขำยในต่ำงประเทศคดิเป็นจ�ำนวนประมำณ 
ร้อยละ 82 (ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 30 กันยำยน 2554: ร้อยละ 66) ของยอดขำยรวม บริษัทฯ ด�ำเนินธุรกิจในส่วนงำนทำงภูมิศำสตร์เดียวคือ
ในประเทศไทย ดังนั้นรำยได้ ก�ำไรและสินทรัพย์ทั้งหมดที่แสดงในงบกำรเงินจึงเกี่ยวข้องกับส่วนงำนทำงธุรกิจและส่วนงำนทำงภูมิศำสตร์
เดียวตำมที่กล่ำวข้ำงต้น

24. กองทุนสำารองเลี้ยงชีพ

บริษัทฯ และพนักงำนได้ร่วมกันจดทะเบียนจัดตั้งกองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพตำมพระรำชบัญญัติกองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพ พ.ศ. 2530  
ซ่ึงประกอบด้วยเงนิทีพ่นกังำนจ่ำยสะสมและเงนิทีบ่ริษทัฯ จ่ำยสมทบให้ กองทนุส�ำรองเลีย้งชพีนีบ้รหิำรโดยบรษิทัหลกัทรพัย์จดักำรกองทนุ 
เอ็มเอฟซี จ�ำกัด (มหำชน) และจะจ่ำยให้กับพนักงำนในกรณีท่ีออกจำกงำนตำมระเบียบว่ำด้วยกองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพของบริษัทฯ ใน
ระหว่ำงงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555 บริษัทฯ ได้จ่ำยเงินสมทบกองทุนเป็นจ�ำนวนประมำณ 5 ล้ำนบำท (ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่  
30 กันยำยน 2554: 10 ล้ำนบำท)
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21. Basic earnings per share

Basic earnings per share is calculated by dividing profit for the period (excluding other comprehensive income) by 
the weighted average number of ordinary shares in issue during the period.

22. Dividends

During the six-month period ended 31 March 2012, the Company paid dividend, in respect of earnings for the year 
ended 30 September 2011, of Baht 2.50 per share to its shareholders, or a total of approximately Baht 504 Million. This dividend 
payment was approved by the Annual General Meeting of Shareholders No. 19/2011 on 26 December 2011.

 During the year ended 30 September 2011, the Company paid dividend, in respect of earnings for the year ended 
30 September 2010, of Baht 1.75 per share to its shareholders, or a total of approximately Baht 353 Million. This dividend 
payment was approved by the Annual General Meeting of Shareholders No. 18/2010 on 28 January 2011.

23. Financial information by segment

The Company’s operations involve a single industry segment i.e. the manufacture and distribution of viscose rayon staple 
fiber and by-products for both domestic and export markets. For the six-month period ended 31 March 2012, export sales 
represented approximately 82 percent (For the year ended 30 September 2011: 66 percent) of total sales. The Company’s 
operations are carried on in a single geographic area in Thailand. As a result, all of the revenues, earnings and assets as 
reflected in these financial statements pertain to the aforementioned business segment and geographic area.

24. Provident fund

The Company and its employees have jointly registered a provident fund scheme under Provident Fund Act. B.E. 2530. 
The fund is contributed by both employees and the Company. The fund is managed by MFC Asset Management Public 
Company Limited and will be paid to the employees upon termination in accordance with the rules of the Company’s staff 
provident fund. During the six-month period ended 31 March 2012, the Company contributed approximately Baht 5 Million 
(For the year ended 30 September 2011: Baht 10 Million) to the fund.
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25. ข้อมูลเพิ่มเติม

งบก�ำไรขำดทุนส�ำหรับงวดหกเดือนสิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555 และ 2554 แสดงดังต่อไปนี้

(หน่วย: พันบำท)

งบการเงิน 
ที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย

งบการเฉพาะกิจการ

2555 2554 2555 2554

(ตรวจสอบแล้ว) (ยังไม่ได้ตรวจสอบ
แต่สอบทานแล้ว)

(ตรวจสอบแล้ว) (ยังไม่ได้ตรวจสอบ
แต่สอบทานแล้ว)

รายได้

รำยได้จำกกำรขำย 5,288,605 6,492,056 5,288,605 6,492,056

ก�ำไรจำกอัตรำแลกเปลี่ยน 93,357 55,074 93,357 55,074

เงินปันผลรับ - - 59,950 74,938

รำยได้อื่น 69,744 47,136 69,744 47,136

รวมรายได้ 5,451,706 6,594,266 5,511,656 6,669,204

ค่าใช้จ่าย

ต้นทุนขำย 4,972,287 4,617,995 4,972,287 4,617,995

ค่ำใช้จ่ำยในกำรขำย 189,463 175,981 189,463 175,981

ค่ำใช้จ่ำยในกำรบริหำร 98,954 80,200 98,954 80,200

รวมค่าใช้จ่าย 5,260,704 4,874,176 5,260,704 4,874,176

กำาไรก่อนส่วนแบ่งกำาไรจากเงินลงทุน
 ในบริษัทร่วม ค่าใช้จ่ายทางการเงิน และ
  ภาษีเงินได้นิติบุคคล 191,002 1,720,090 250,952 1,795,028

ส่วนแบ่งก�ำไรจำกเงินลงทุนในบริษัทร่วม 102,156 485,188 - -

กำาไรก่อนค่าใช้จ่ายทางการเงิน 
 และภาษีเงินได้นิติบุคคล 293,158 2,205,278 250,952 1,795,028

ค่ำใช้จ่ำยทำงกำรเงิน (5,411) (2,596) (5,411) (2,596)

กำาไรก่อนภาษีเงินได้นิติบุคคล 287,747 2,202,682 245,541 1,792,432

ภำษีเงินได้นิติบุคคล (30,043) (344,039) (30,043) (344,039)

ก�ำไรส�ำหรับงวด 257,704 1,858,643 215,498 1,448,393
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25. Additional information

The income statements for the six-month periods ended 31 March 2012 and 2011 are presented as below.

(Unit: Thousand Baht)

Financial statements
In which the equity method 

is applied
Separate financial statements

2012 2011 2012 2011

(Audited) (Unaudited 
but reviewed)

(Audited) (Unaudited 
but reviewed)

Revenues

Sales 5,288,605 6,492,056 5,288,605 6,492,056

Exchange gain 93,357 55,074 93,357 55,074

Dividend income - - 59,950 74,938

Other income 69,744 47,136 69,744 47,136

Total revenues 5,451,706 6,594,266 5,511,656 6,669,204

Expenses

Cost of sales 4,972,287 4,617,995 4,972,287 4,617,995

Selling expenses 189,463 175,981 189,463 175,981

Administrative expenses 98,954 80,200 98,954 80,200

Total expenses 5,260,704 4,874,176 5,260,704 4,874,176

Profit before share of profit from 
 investments in associates, finance cost 
 and corporate income tax 191,002 1,720,090 250,952 1,795,028

Share of profit from investments in associates 102,156 485,188 - -

Profit before finance cost and 
 corporate income tax 293,158 2,205,278 250,952 1,795,028

Finance cost (5,411) (2,596) (5,411) (2,596)

Profit before corporate income tax 287,747 2,202,682 245,541 1,792,432

Corporate income tax (30,043) (344,039) (30,043) (344,039)

Profit for the period 257,704 1,858,643 215,498 1,448,393
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26. ภาระผูกพันและหนี้สินที่อาจเกิดขึ้น

26.1 ภาระผูกพันเกี่ยวกับรายจ่ายฝ่ายทุน

 ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 บริษัทฯ มีภำระผูกพันรำยจ่ำยฝ่ำยทุนจ�ำนวนเงินประมำณ 108 ล้ำนบำท (30 กันยำยน 2554: 110 
ล้ำนบำท) ที่เกี่ยวข้องกับกำรก่อสร้ำงอำคำรโรงงำน กำรซื้อและติดตั้งเครื่องจักรและอุปกรณ์

26.2 สัญญาซื้อเยื่อกระดาษระยะยาว

 บริษัทฯ ได้ท�ำสัญญำซื้อเยื่อกระดำษกับบริษัทต่ำงประเทศแห่งหนึ่ง โดยบริษทัฯ ตกลงที่จะซื้อเยื่อกระดำษจำกบริษัทดังกล่ำว 
เป็นจ�ำนวนไม่เกิน 75,000 เมตริกตันต่อปี ในรำคำตำมที่ก�ำหนดไว้ในสัญญำ สัญญำดังกล่ำวมีอำยุ 5 ปี เริ่มตั้งแต่วันท่ี  
1 กรกฎำคม 2552

 นอกจำกนี ้บรษิทัฯ ยงัได้เข้ำท�ำสญัญำซือ้เยือ่กระดำษกบับรษิทั เอว ีเซลล์ องิค์ และ บรษิทั เอว ีแนคคำวคิ องิค์ โดยบรษัิทฯ
ตกลงที่จะซื้อเยื่อกระดำษจำกบริษัทดังกล่ำวเป็นจ�ำนวนไม่เกิน 48,000 และ 15,000 เมตริกตันต่อปี ในรำคำตำมที่ก�ำหนดไว้
ในสัญญำ สัญญำดังกล่ำวมีอำยุ 5 ปี เริ่มตั้งแต่วันที่ 1 เมษำยน 2553

26.3 สัญญาซื้อโซดาไฟระยะยาว

 บริษัทฯ ได้ท�ำสัญญำซื้อโซดำไฟ (Caustic soda) จำกบริษัทในประเทศแห่งหนึ่ง โดยตกลงซื้อโซดำไฟจำกบริษัทดังกล่ำว 
ในปริมำณและรำคำที่ระบุไว้ในสัญญำ สัญญำดังกล่ำวจะสิ้นสุดลงในวันที่ 31 มีนำคม 2558

26.4 สัญญาซื้อกระแสไฟฟ้าระยะยาว

 ในเดือนตุลำคม 2553 บริษัทฯ ได้เข้ำท�ำสัญญำซื้อกระแสไฟฟ้ำกับบริษัท คอมไบน์ ฮีท แอนด์ เพำเวอร์ จ�ำกัด โดยบริษัทฯ
ตกลงที่จะซื้อกระแสไฟฟ้ำจำกบริษัทดังกล่ำวเป็นจ�ำนวน 1.1 เมกะวัตต์ต่อชั่วโมง ในรำคำตำมที่ก�ำหนดไว้ในสัญญำ สัญญำ
ดังกล่ำวมีอำยุ 15 ปี เริ่มตั้งแต่วันที่บริษัท คอมไบน์ ฮีท แอนด์ เพำเวอร์ จ�ำกัด เริ่มประกอบกิจกำรค้ำ ซึ่งคำดว่ำจะเกิดขึ้น
ในเดือนกันยำยน 2556

26.5 สัญญาให้บริการระยะยาว

 บรษิทัฯ ได้ท�ำสญัญำกำรใช้สทิธกิบับรษิทัต่ำงประเทศแห่งหนึง่ตัง้แต่ปี 2530 โดยบรษิทัดังกล่ำวตกลงท่ีจะให้บรกิำรต่ำงๆ แก่ 
บรษัิทฯ ซ่ึงประกอบด้วยกำรให้ควำมรู้ทำงเทคนคิและควำมช่วยเหลอืทีเ่กีย่วข้องกบักำรผลติเส้นใยประดษิฐ์เรยอนและผลิตภัณฑ์
ที่เกี่ยวเนื่อง โดยบริษัทนั้นจะได้รับคำ่สิทธิซ่ึงค�ำนวณตำมอัตรำร้อยละของยอดขำยผลิตภัณฑ์ของบริษัทฯ สัญญำดังกลำ่วจะ
สิ้นสุดลงในวันที่ 31 มีนำคม 2557

26.6 การคำ้าประกัน

ก) บริษัท อเล็กซำนเดรีย ไฟเบอร์ เอส.เอ.อี. ซึ่งเป็นบริษัทที่เกี่ยวข้องกันในประเทศอียิปต์ ได้เข้ำท�ำสัญญำเพื่อขอวงเงิน
สินเชื่อประเภทต่ำงๆ จำกสถำบันกำรเงินในต่ำงประเทศสองแห่งในวงเงินสูงสุดไม่เกิน 36.6 ล้ำนเหรียญสหรัฐอเมริกำ 
และ 8.0 ลำ้นเหรียญสหรัฐอเมริกำตำมล�ำดับ โดยบริษัทฯ ได้ออกหนังสือรับรองภำระวงเงินสินเชื่อดังกลำ่วของบริษัท 
ทีเ่กีย่วข้องกนัในวงเงินรวมสงูสดุไม่เกนิ 4.6 ล้ำนเหรยีญสหรฐัอเมรกิำ (30 กนัยำยน 2554: 4.6 ล้ำนเหรยีญสหรฐัอเมรกิำ) 
ให้กับสถำบันกำรเงินผู้ให้กู้

ข) ณ วนัที ่31 มนีำคม 2555 บรษิทัฯ มภีำระค�ำ้ประกนัให้แก่บรษิทั เบอร์ล่ำ จงิเว่ย์ ไฟเบอร์ จ�ำกดั ซึง่เป็นบรษิทัร่วมของ 
บริษทัฯ จ�ำนวน 15.0 ล้ำนเหรียญสหรฐัอเมรกิำ (30 กนัยำยน 2554: 15.0 ล้ำนเหรยีญสหรฐัอเมรกิำ) ส�ำหรบัวงเงินกูย้มื
ระยะเวลำสำมปีทีบ่ริษทัร่วมดงักล่ำวได้รบัจำกสถำบนักำรเงนิ กำรค�ำ้ประกนัดังกล่ำวจะสิน้สดุลงในเดือนธนัวำคม 2556

ค) ณ วนัที ่31 มีนำคม 2555 บริษทัฯ มีหนังสอืค�ำ้ประกนัซึง่ออกโดยธนำคำรในนำมบรษิทัฯ เหลอือยูเ่ป็นจ�ำนวน 17 ล้ำนบำท  
(30 กันยำยน 2554: 17 ล้ำนบำท) ซึ่งเกี่ยวเนื่องกับภำระผูกพันทำงปฏิบัติบำงประกำรตำมปกติธุรกิจของบริษัทฯ



145 

Notes to financial statements (continued)
For the six-month period ended 31 March 2012 and
For the year ended 30 September 2011

Annual Report 2012  Thai Rayon Public Company Limited

26. Commitments and contingent liabilities

26.1 Capital commitments

 As at 31 March 2012, the Company had capital commitments of approximately Baht 108 Million (30 September 
2011: Baht 110 Million) relating to the construction of factory buildings, acquisition and installation of machinery 
and equipment.

26.2 Long-term Pulp Purchase agreement

 The Company entered into the Pulp Purchase Agreement with an overseas company for the procurement of up 
to 75,000 metric tons of pulp per year, at prices to be determined in accordance the provisions of the agreement,  
which is for a period of 5 years commencing from 1 July 2009.

 In addition, the Company entered into the Pulp Purchase Agreements with AV Cell Inc. and AV Nackawic Inc. 
for the procurements of up to 48,000 and 15,000 metric tons of pulp per year, at prices to be determined in  
accordance the provisions of the agreements, which are for a period of 5 years commencing from 1 April 2010.

26.3 Long-term Caustic soda Purchase agreements

 The Company has entered into an agreement to buy caustic soda from a local company at the quantity and 
price as stipulated in the agreement. The agreement will expire on 31 March 2015.

26.4 Long-term Electricity Purchase agreement

 In October 2010, the Company entered into the Electricity Purchase Agreement with Combined Heat and 
Power Co., Ltd. for the procurement of 1.1 MW of electricity per hour, at prices to be determined in accordance 
the provisions of the agreement. The agreement is for a period of 15 years, commencing from the date of  
commencement of commercial operations of Combined Heat and Power Co., Ltd. which is expected to occur 
in September 2013.

26.5 Long-term service agreement

 In 1987, the Company entered into a royalty agreement with an overseas company, who agreed to provide, 
among other things, technical know-how and assistance relating to the manufacture of rayon staple fibre and 
allied products to the Company for a fee calculated at a percentage of product sales. The agreement will expire 
on 31 March 2014.

26.6 Guarantees

a) Alexandria Fiber Co., S.A.E., a related company in Egypt, entered into two credit facility agreements with 
two foreign financial institutions to obtain various types of credit facilities from them, with a maximum 
credit line of not exceeding USD 36.6 Million and USD 8.0 Million, respectively. The Company has issued 
undertakings for a maximum limit of totaling USD 4.6 Million (30 September 2011: USD 4.6 Million) to the 
lending financial institutions for this related company.

b) As at 31 March 2012, the Company has provided guarantee worth USD 15.0 Million (30 September 2011: 
USD 15.0 Million) for 3-year loan facilities from a financial institution that were obtained by Birla Jingwei 
Fibres Co., Ltd, an associated company. This guarantee will terminate in December 2013. 

c) As at 31 March 2012, there were outstanding bank guarantees of approximately Baht 17 Million (30 September  
2011: Baht 17 Million) issued by the banks on behalf of the Company in respect of certain performance 
bonds as required in the normal course of business.
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27. เครื่องมือทางการเงิน

27.1 นโยบายการบริหารความเสี่ยง

 เครือ่งมอืทำงกำรเงนิทีส่�ำคญัของบรษิทัฯ ตำมทีน่ยิำมอยูใ่นมำตรฐำนกำรบญัชฉีบบัที ่107 “กำรแสดงรำยกำรและกำรเปิดเผย
ข้อมลูส�ำหรับเคร่ืองมอืทำงกำรเงนิ” ประกอบด้วย เงนิสดและรำยกำรเทยีบเท่ำเงนิสด ลกูหนีก้ำรค้ำและลกูหนีอ้ืน่ เงนิให้กูย้มื 
เงินลงทุน และเงินกู้ยืมระยะสั้นจำกสถำบันกำรเงิน บริษัทฯ มีควำมเสี่ยงที่เกี่ยวข้องกับเครื่องมือทำงกำรเงินดังกล่ำว และมี 
นโยบำยกำรบริหำรควำมเสี่ยงดังนี้

 ความเสี่ยงด้านการให้สินเชื่อ

 บรษิทัฯ มีควำมเสีย่งด้ำนกำรให้สนิเชือ่ทีเ่กีย่วเนือ่งกบัลกูหนีก้ำรค้ำและลกูหนีอ้ืน่ และเงนิให้กูย้มื ฝ่ำยบรหิำรควบคุมควำมเสีย่งนี้ 
โดยกำรก�ำหนดให้มีนโยบำยและวิธีกำรในกำรควบคุมสินเชื่อที่เหมำะสม ดังนั้นบริษัทฯ จึงไม่คำดว่ำจะได้รับควำมเสียหำยที่
เป็นสำระส�ำคัญจำกกำรให้สินเชื่อ จ�ำนวนเงินสูงสุดที่บริษัทฯ อำจต้องสูญเสียจำกกำรให้สินเชื่อคือมูลค่ำตำมบัญชีของลูกหนี้
กำรค้ำและลูกหนี้อื่น และเงินให้กู้ยืมที่แสดงอยู่ในงบแสดงฐำนะกำรเงิน

 ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ย

 บริษัทฯ มีควำมเสี่ยงจำกอัตรำดอกเบี้ยที่ส�ำคัญอันเกี่ยวเนื่องกับเงินฝำกสถำบันกำรเงิน เงินลงทุนชั่วครำว เงินให้กู้ยืม และ
เงินกู้ยืมจำกสถำบันกำรเงินที่มีดอกเบี้ย อย่ำงไรก็ตำม เนื่องจำกสินทรัพย์และหนี้สินทำงกำรเงินส่วนใหญ่มีอัตรำดอกเบี้ย 
ทีป่รบัขึน้ลงตำมอตัรำตลำด หรอืมอีตัรำดอกเบ้ียคงท่ีซึง่ใกล้เคียงกบัอตัรำตลำดในปัจจบัุน ควำมเสีย่งจำกอตัรำดอกเบีย้ของ 
บริษัทฯ จึงอยู่ในระดับต�่ำ

 ณ วนัที ่31 มีนำคม 2555 สนิทรัพย์และหนีส้นิทำงกำรเงนิทีส่�ำคญัสำมำรถจดัตำมประเภทอตัรำดอกเบีย้และส�ำหรบัสนิทรพัย์
และหนี้สินทำงกำรเงินที่มีอัตรำดอกเบี้ยคงที่สำมำรถแยกตำมวันที่ครบก�ำหนด หรือวันที่มีกำรก�ำหนดอัตรำดอกเบี้ยใหม่  
(หำกวันที่มีกำรก�ำหนดอัตรำดอกเบี้ยใหม่ถึงก่อน) ได้ดังนี้

อัตราดอกเบี้ยคงที่ อัตรา
ดอกเบี้ย 

ปรับขึ้นลง 
ตาม

ราคาตลาด

ไม่มีอัตรา 
ดอกเบี้ย

รวม
อัตรา

ดอกเบี้ยภายใน 
1 ปี

มากกว่า 1 
ถึง 5 ปี

มากกว่า 
5 ปี

(ล้านบาท)
(ร้อยละ
ต่อปี)

สินทรัพย์ทางการเงิน

เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด 1,015 - - 117 3 1,135 ดูหมำยเหตุ 
8

เงินลงทุนชั่วครำว 1,626 - - - - 1,626 2.25 - 4.00

ลูกหนี้กำรค้ำและลูกหนี้อื่น - - - - 1,319 1,319 -

เงินลงทุนในหุ้นกู้ 10 - - - - 10 6.625

เงินลงทุนในหน่วยลงทุน - - - - 25 25 -

เงินให้กู้ยืมระยะยำวแก่บุคคลและกิจกำร 
 ที่เกี่ยวข้องกัน

- - 158 - - 158 ดูหมำยเหตุ 
7

2,651 - 158 117 1,347 4,273

หนี้สินทางการเงิน

เงินกู้ยืมระยะสั้นจำกสถำบันกำรเงิน 575 - - - - 575 ดูหมำยเหตุ 
15

เจ้ำหนี้กำรค้ำและเจ้ำหนี้อื่น - - - - 570 570 -

575 - - - 570 1,145
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27. Financial instruments

27.1 Financial risk management

 The Company’s financial instruments, as defined under Thai Accounting Standard No. 107 “Financial Instruments: 
Disclosure and Presentations”, principally comprise cash and cash equivalents, trade and other receivables, loans, 
investments and short-term loans from financial institutions. The financial risks associated with these financial 
instruments and how they are managed is described below. 

 Credit risk

 The Company is exposed to credit risk primarily with respect to trade and other receivables and loans. The  
Company manages the risk by adopting appropriate credit control policies and procedures and therefore does 
not expect to incur material financial losses. The maximum exposure to credit risk is limited to the carrying amounts 
of trade and other receivables and loans as stated in the statements of financial position.

 Interest rate risk

 The Company’s exposure to interest rate risk relates primarily to its cash at banks, current investments, loans 
and loans from financial institutions. However, since most of the Company’s financial assets and liabilities bear 
floating interest rates or fixed interest rates which are close to the market rate, the interest rate risk is expected 
to be minimal. 

 Significant financial assets and liabilities as at 31 March 2012 classified by type of interest rates are summarised 
in the table below, with those financial assets and liabilities that carry fixed interest rates further classified based 
on the maturity date, or the repricing date if this occurs before the maturity date. 

Fixed interest rates Floating
interest 

rate

Non-
interest
bearing

Total
Interest 

rateWithin
1 year

1-5
years

Over
5 years

(Million Baht) (% p.a.)

Financial assets

Cash and cash equivalents 1,015 - - 117 3 1,135 See Note 
8

Current investments 1,626 - - - - 1,626 2.25 - 4.00

Trade and other receivables - - - - 1,319 1,319 -

Investments in debentures 10 - - - - 10 6.625

Investments in investment units - - - - 25 25 -

Long-term loans to related parties - - 158 - - 158 See Note 
7

2,651 - 158 117 1,347 4,273

Financial liabilities

Short-term loans from financial 
 institutions

575 - - - - 575 See Note 
15

Trade and other payables - - - - 570 570 -

575 - - - 570 1,145
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 ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน

 บริษัทฯ มีควำมเสี่ยงจำกอัตรำแลกเปลี่ยนที่ส�ำคัญอันเกี่ยวเนื่องจำกกำรซื้อหรือขำยสินคำ้ กำรลงทุนในบริษัทร่วมและบริษัท 
ทีเ่กีย่วข้องกนัในต่ำงประเทศ และกำรให้กูย้มืเงนิเป็นเงนิตรำต่ำงประเทศ บรษิทัฯ ใช้สญัญำซือ้ขำยเงนิตรำต่ำงประเทศล่วงหน้ำ 
ซึ่งมีอำยุสัญญำไม่เกินหนึ่งปีเป็นเครื่องมือในกำรบริหำรควำมเสี่ยงนี้

 ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 บริษัทฯ มียอดคงเหลือของสินทรัพย์และหนี้สินทำงกำรเงินที่เป็นสกุลเงินตรำต่ำงประเทศ ดังนี้

สกุลเงิน
สินทรัพย์ทางการเงิน หนี้สินทางการเงิน

อัตราแลกเปลี่ยนเฉลี่ย 
ณ วันที่ 31 มีนาคม 2555

(ล้าน) (ล้าน) (บาทต่อหน่วยเงินตราต่างประเทศ)

เหรียญสหรัฐอเมริกำ 77.8 11.1 30.79380

ยูโร 0.8 0.1 41.11395

รูเปียอินโดนีเซีย 133,592.6 - 0.00333

เหรียญแคนำดำ 23.5 - 30.90750

โครนำสวีเดน 439.6 - 4.63795

เรนมินบิ 73.9 - 4.88940

กีบ 79,137.1 - 0.00385

ลีร่ำตุรกี 20.1 - 17.29285

 ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 บริษัทฯ มียอดคงเหลือของสัญญำซื้อขำยเงินตรำต่ำงประเทศโดยมีรำยละเอียดดังนี้

สกุลเงิน
จ�านวนที่ขาย อัตราแลกเปลี่ยนตามสัญญา

วันครบก�าหนดตามสัญญา
(ล้าน) (บาทต่อหน่วยเงินตราต่างประเทศ)

เหรียญสหรัฐอเมริกำ 87.8 30.4230 - 33.2349 เมษำยน 2555 - เมษำยน 2556

ยูโร 0.8 40.7200 - 41.4867 พฤษภำคม 2555 - ตุลำคม 2555

27.2 มูลค่ายุติธรรมของเครื่องมือทางการเงิน

 เนือ่งจำกสนิทรพัย์และหนีส้นิทำงกำรเงนิส่วนใหญ่ของบรษิทัฯ จดัอยูใ่นประเภทระยะสัน้ เงนิให้กูย้มืมอีตัรำดอกเบ้ียใกล้เคยีง
กับอัตรำดอกเบีย้ในตลำด บรษิทัฯ จงึประมำณมลูค่ำยตุธิรรมของสนิทรพัย์และหนีส้นิทำงกำรเงนิใกล้เคยีงกบัมลูค่ำตำมบัญชี
ที่แสดงในงบแสดงฐำนะกำรเงิน

 มูลค่ำยุติธรรม หมำยถึง จ�ำนวนเงินที่ผู้ซื้อและผู้ขำยตกลงแลกเปลี่ยนสินทรัพย์กัน หรือจ่ำยช�ำระหนี้สินในขณะที่ทั้งสองฝ่ำย
มีควำมรอบรู้ และเต็มใจในกำรแลกเปลี่ยนและสำมำรถต่อรองรำคำกันได้อย่ำงเป็นอิสระในลักษณะที่ไม่มีควำมเกี่ยวข้องกัน 
วิธีกำรก�ำหนดมูลค่ำยุติธรรมขึ้นอยู่กับลักษณะของเครื่องมือทำงกำรเงิน มูลค่ำยุติธรรมจะก�ำหนดจำกรำคำตลำดล่ำสุด หรือ
ก�ำหนดขึ้นโดยใช้เกณฑ์กำรวัดมูลค่ำที่เหมำะสม
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 Foreign currency risk

 The Company’s exposure to foreign currency risk arises mainly from trading transactions, investments in overseas 
associated and related companies and lendings that are denominated in foreign currencies. The Company 
seeks to reduce this risk by entering into forward exchange contracts of which maturity date are less than one 
year.

 The balances of financial assets and liabilities denominated in foreign currencies as at 31 March 2012 are  
summarised below. 

Foreign currency
Financial assets Financial liabilities

Average exchange rate
as at 31 March 2012

(Million) (Million) (Baht per 1 foreign currency unit)

US dollar 77.8 11.1 30.79380

Euro 0.8 0.1 41.11395

Indonesian rupiah 133,592.6 - 0.00333

Canadian dollar 23.5 - 30.90750

Swedish krona 439.6 - 4.63795

Renminbi 73.9 - 4.88940

KIP 79,137.1 - 0.00385

Turkish Lira 20.1 - 17.29285

 Foreign exchange contracts outstanding at 31 March 2012 are summarised below.

Foreign currency
Sold amount Contractual exchange rate

Contractual maturity date
(Million) (Baht per 1 foreign currency unit)

US dollar 87.8 30.4230 - 33.2349 April 2012 - April 2013

Euro 0.8 40.7200 - 41.4867 May 2012 - October 2012

27.2 Fair values of financial instruments

 Since the majority of the Company’s financial instruments are short-term in nature or bear floating interest rates, 
their fair value is not expected to be materially different from the amounts presented in the statements of financial 
position. 

 A fair value is the amount for which an asset can be exchanged or a liability settled between knowledgeable, 
willing parties in an arm’s length transaction. The fair value is determined by reference to the market price of the 
financial instrument or by using an appropriate valuation technique, depending on the nature of the instrument. 
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28. การบริหารจัดการทุน

วัตถุประสงค์ในกำรบริหำรจัดกำรทุนที่ส�ำคัญของบริษัทฯ คือกำรจัดให้มีซึ่งโครงสร้ำงทุนท่ีเหมำะสมเพื่อสนับสนุนกำรด�ำเนินธุรกิจ 
ของบริษัทฯ และเสริมสร้ำงมูลค่ำกำรถือหุ้นให้กับผู้ถือหุ้น โดย ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555 บริษัทฯ มีอัตรำส่วนหนี้สินต่อทุนตำมที่แสดง 
ในงบกำรเงินที่แสดงเงินลงทุนตำมวิธีส่วนได้เสียเท่ำกับ 0.07:1 (30 กันยำยน 2554: 0.08:1) และบริษัทฯ มีอัตรำส่วนหนี้สินต่อทุนตำมที่
แสดงในงบกำรเงินเฉพำะกิจกำรเท่ำกับ 0.09:1 (30 กันยำยน 2554: 0.11:1)

29. การจัดประเภทรายการในงบการเงิน

เพือ่ให้สอดคล้องกบัข้อก�ำหนดในประกำศกรมพฒันำธรุกจิกำรค้ำเกีย่วกบักำรแสดงรำยกำรในงบกำรเงนิตำมทีก่ล่ำวไว้ในหมำยเหตุ
ประกอบงบกำรเงินข้อ 2 และผลจำกกำรน�ำมำตรฐำนกำรบัญชีฉบับใหม่และฉบับปรับปรุงมำถือปฏิบัติตำมที่กล่ำวในหมำยเหตุประกอบ 
งบกำรเงนิข้อ 3 บรษิทัฯ ได้จดัประเภทรำยกำรบญัชบีำงรำยกำรในงบกำรเงนิส�ำหรบัปีสิน้สดุวนัที ่30 กนัยำยน 2554 ใหม่เพือ่ให้สอดคล้อง
กับกำรจัดประเภทรำยกำรบัญชีในงวดปัจจุบัน โดยไม่มีผลกระทบต่อก�ำไรหรือส่วนของผู้ถือหุ้นตำมที่ได้รำยงำนไว้

30. การอนุมัติงบการเงิน

งบกำรเงินนี้ได้รับอนุมัติให้ออกโดยกรรมกำรผู้มีอ�ำนำจของบริษัทฯ เมื่อวันที่ 18 พฤษภำคม 2555
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28. Capital management

The primary objective of the Company’s capital management is to ensure that it has appropriate capital structure in 
order to support its business and maximise shareholder value. As at 31 March 2012, the debt-to-equity ratio for the financial 
statements in which the equity method is applied was 0.07:1 (30 September 2011: 0.08:1) and the debt-to-equity ratio for 
the separate financial statements was 0.09:1 (30 September 2011: 0.11:1).

29. Reclassification

To comply with the Notification of the Department of Business Development relating to the financial statement  
presentation as described in Note 2 and as the result of the adoption of revised and new accounting standards as described 
in Note 3, certain amounts in the financial statements for the year ended 30 September 2011 have been reclassified to 
conform to the current period’s classification, without any effect to the previously reported profit or shareholders’ equity.

30. Approval of financial statements

These financial statements were authorised for issue by the Company’s authorised directors on 18 May 2012.
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รายชื่อผู้ถือหุ้นรายใหญ่

MAJOR SHAREHOLDERS

รำยชื่อผู้ถือหุ้นรำยใหญ่ 10 รำยแรก (ณ วันที่ 31 มีนำคม 2555)

ล�าดับที่ รายชื่อผู้ถือหุ้น สัญชาติ ประเภทธุรกิจ จ�านวนหุ้น ร้อยละ

1. บริษัท อำเซยู จ�ำกัด หมู่เกำะบริติชเวอร์จิน ธุรกิจเพื่อกำรลงทุน 33,582,850 16.66

2. บริษัท โวลล์ตัน คอมปำนี จ�ำกัด หมู่เกำะบริติชเวอร์จิน ธุรกิจเพื่อกำรลงทุน 22,165,700 10.99

3. Oneida Services Limited ไลบีเรีย ธุรกิจเพื่อกำรลงทุน 21,600,000 10.71

4. บริษัท กรำซิม อินดัสตรียส์ จ�ำกัด อินเดีย ผู้ผลิตเส้นใยเรยอนและซีเมนต์ 13,988,570 6.94

5. บริษัท ไทย อินดัสเตรียล 
แมนเนจเม้นท์ แอนด์ เทรดดิ้ง จ�ำกัด

ไทย ธุรกิจเพื่อกำรลงทุน 9,738,500 4.83

6. บริษัท รำมำ เทรดดิ้ง จ�ำกัด ไทย ธุรกิจเพื่อกำรลงทุน 6,645,580 3.30

7. นำยกมล  พิชิตสิงห์ ไทย ธุรกิจส่วนตัว 5,000,000 2.48

8. นำงรัชนี  คำจิจิ ไทย ธุรกิจส่วนตัว 4,858,770 2.41

9. นำงสำววนิตำ  ทักรำล ไทย ธุรกิจส่วนตัว 4,558,706 2.26

10. นำยอมร พำณิชย์ไกวัลโกศิล ไทย ธุรกิจส่วนตัว 3,640,740 1.81

หมายเหตุ	:		บริษัทฯ	ไม่มีผู้ถือหุ้นรายใหญ่ที่มีอิทธิพลต่อการก�าหนดนโยบายการจัดการหรือการด�าเนินงานของบริษัทฯ	อย่างมีนัยส�าคัญ

List of Top 10 Major Shareholders (as of 31st March 2012)

No. Name of Shareholders Nationality Type of Business No. of Shares
% of 

Shareholding

1. Asseau Company Limited British Virgin Islands Investment company 33,582,850 16.66

2. Wholton Company Limited British Virgin Islands Investment company 22,165,700 10.99

3. Oneida Services Limited Liberian Investment company 21,600,000 10.71

4. Grasim Industries Limited Indian VSF & Cement  Manufacturer 13,988,570 6.94

5. Thai Industrial Management and 
Trading Co.,Ltd.

Thai Investment company 9,738,500 4.83

6. Rama Trading Co.,Ltd. Thai Investment company 6,645,580 3.30

7. Mr. Kamol Pichitsingh Thai Business 5,000,000 2.48

8. Mrs. Rachani  Kajiji Thai Business 4,858,770 2.41

9. Ms. Vanita  Thakral Thai Business 4,558,706 2.26

10. Mr. Amorn Panichkaivalkosin Thai Business 3,640,740 1.81

Note	:	The	major	shareholders	do	not	have	material	influences	over	the	Company’s	business.
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นโยบายจ่ายเงินปันผล

Dividend Payment Policy 

Dividend payment policy of the Company is to distribute dividend of 20-35% of the net income based on separate 
financial statements, after making necessary provisions for reserves as may be required by the applicable laws and considering  
requirement of funds for future business plans as deemed appropriate by the Board of Directors of the Company”.

The dividend payment record for the six months period ended 31st March 2012 and for the past 5 years is as follows:

For 6 months
(1 Oct – 31 Mar)

 For the year
(1 Oct – 30 Sep)

2012 2011 2010 2009 2008 2007

Net profit (Million Baht) 258 2,833 3,041 463 2,233 2,489

No. of Shares (Million shares) 201.60 201.60 201.60 201.60 201.60 201.60

Dividend per share (Baht) 0.37 2.50 1.75 1.00 1.30 1.60

Total dividend payment (Million Baht) 74.59 504.00 352.80 201.60 262.08 322.56

Dividend Payout Ratio (%) 
(based on separate financial statements)

35 22 16 36 20 20

นโยบำยกำรจ่ำยเงนิปันผลของบรษิทัฯ เป็นกำรพจิำรณำจ่ำยเงนิปันผลในอตัรำร้อยละ 20-35 ของก�ำไรสทุธจิำกงบกำรเงนิเฉพำะกจิกำร  
หลังจำกจัดสรรเป็นทุนส�ำรองตำมที่กฎหมำยก�ำหนด โดยพิจำรณำควำมต้องกำรเงินทุนส�ำหรับแผนธุรกิจในอนำคตตำมท่ีคณะกรรมกำร
ของบริษัทฯ เห็นสมควร

ข้อมูลเปรียบเทียบกำรจ่ำยเงินปันผลส�ำหรับงวด 6 เดือน สิ้นสุดวันที่ 31 มีนำคม 2555 และในรอบ 5 ปีที่ผ่ำนมำ เป็นดังนี้

ส�าหรับ 6 เดือน 
(1 ต.ค. - 31 มี.ค.)

 ส�าหรับปี 
(1 ต.ค. - 30 ก.ย.)

2555 2554 2553 2552 2551 2550

ก�ำไรสุทธิ (ล้ำนบำท) 258 2,833 3,041 463 2,233 2,489

จ�ำนวนหุ้น (ล้ำนหุ้น) 201.60 201.60 201.60 201.60 201.60 201.60

เงินปันผลจ่ำยต่อหุ้น (บำท) 0.37 2.50 1.75 1.00 1.30 1.60

รวมเงินปันผลจ่ำยทั้งสิ้น (ล้ำนบำท) 74.59 504.00 352.80 201.60 262.08 322.56

อัตรำกำรจ่ำยเงินปันผล (ร้อยละ)
(ตำมงบกำรเงินเฉพำะกิจกำร)

35 22 16 36 20 20
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ข้อมูลทั่วไป

ชื่อบริษัท บริษัท ไทยเรยอน จ�ำกัด (มหำชน)

ชื่อย่อ “TR “ - บริษัทจดทะเบียนในตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

เว็บไซต์ www.thairayon.com; www.birlacellulose.com; www.adityabirla.com

ทะเบียนบริษัทเลขที่ 0107536001125

ทุนจดทะเบียน 201,600,000.00 บำท (201,600,000 หุ้น) มูลค่ำหุ้นละ 1 บำท

ทุนช�ำระแล้ว 201,600,000.00 บำท (201,600,000 หุ้น) มูลค่ำหุ้นละ 1 บำท

ประเภทธุรกิจ อุตสำหกรรมผลิตเส้นใยเรยอนและเกลือโซเดียมซัลเฟต 

ก�ำลังกำรผลิต เส้นใยเรยอน - 151,000 เมตริกตันต่อปี และเกลือโซเดียมซัลเฟต 126,000 เมตริกตันต่อปี

ผลิตภัณฑ์ ประเภท     - เส้นใยเรยอน, เส้นใยโมดำล
ควำมยำว     - 32 มม. ถึง 120 มม.
ควำมสว่ำง     - ชนิดมันวำว กึ่งทึบ 
Denier      - 0.9 ถึง 5.5

ประโยชน์ เส้นใยเรยอน    - อุตสำหกรรมสิ่งทอและอุตสำหกรรมที่ไม่ใช่สิ่งทอ
เกลือโซเดียมซัลเฟต  - อุตสำหกรรมผงซักฟอก กำรผลิตกระจก กำรผลิตเยื่อกระดำษ
        เครื่องหนัง และสิ่งทอ

สถำนที่ตั้ง ส�ำนักงำนกรุงเทพฯ :
888/160-1 อำคำรมหำทุนพลำซ่ำ ชั้น 16 ถนนเพลินจิต แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330
โทรศัพท์ : 0-2253-6745-54 โทรสำร : 0-2254-3181
โรงงำน : - 36 หมู่ 2 ถนนอยุธยำ-อ่ำงทอง ต�ำบลโพสะ อ�ำเภอเมือง จังหวัดอ่ำงทอง 14000
    โทรศัพท์ : 0-3561-1227-30 โทรสำร : 0-3561-1908
   - 19 หมู่ 7 ถนนหนองปลำกระดี่ ต�ำบลหนองปลำหมอ อ�ำเภอหนองแค จังหวัดสระบุรี
    โทรศัพท์ : 0-3637-3217-19 โทรสำร : 0-3637-3220

จ�ำนวนพนักงำน
(ณ วันที่ 31/03/2555)

1,002 คน 

บุคคลอ้ำงอิงอื่นๆ

นำยทะเบียนหลักทรัพย์ บริษัท ศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จ�ำกัด
ชั้น 4,6-7 อำคำรตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย 62 ถนนรัชดำภิเษก เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110
โทรศัพท์ : 0-2229-2800, 0-2229-2888 โทรสำร : 0-2654-5427

ผู้สอบบัญชี บริษัท ส�ำนักงำน เอินส์ท แอนด์ ยัง จ�ำกัด
ชั้น 30 อำคำรเลครัชดำคอมเพล็กซ์ 193/136-137 ถนนรัชดำภิเษก กรุงเทพฯ 10110
โทรศัพท์ : 0-2264-0777 โทรสำร : 0-2661-0789-90

เลขำนุกำรบริษัทและ
นักลงทุนสัมพันธ์

นำงสุวรรณำ เฉลิมวัฒน์
โทรศัพท์ : 0-2253-6745-54 ต่อ 2250 โทรสำร : 0-2254-3181
อีเมล์ : suwanna.c@adityabirla.com
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Company Name Thai Rayon Public Company Limited

Initial & Listing “TR” - Listed on Stock Exchange of Thailand

Websites www.thairayon.com; www.birlacellulose.com; www.adityabirla.com

Registration Number 0107536001125

Registered Capital Baht 201,600,000.00 (201,600,000 shares) at par value of Baht 1 each

Paid-up Capital Baht 201,600,000.00 (201,600,000 shares) at par value of Baht 1 each

Type of Business Manufacturer & Seller of Viscose Staple Fibre and Anhydrous Sodium Sulphate 

Production Capacity Viscose Staple Fiber - 151,000 TPA and Sodium Sulphate - 126,000 TPA

Products Types     - Viscose Staple Fiber, Modal Fiber
Length     - 32 MM to 120 MM
Lustre     - Bright Bleach and Semi-Dull
Denier     - 0.9 to 5.5

Applications Viscose Staple Fibre - Textile and Non-Woven segments
Sodium Sulphate  - Detergent, Glass, Pulp, Leather & Textile industries

Location Head Office:
888/160-1 Mahatun Plaza Building, 16th Floor, Ploenchit Road, Lumpini, Pathumwan, 
Bangkok 10330
Telephone: 0-2253-6745-54 Facsimile: 0-2254-3181
Factory: - 36 Moo 2, Ayuthaya-Angthong Highway, Tambol Posa, Amphur Muang, 
    Angthong 14000
    Telephone: 0-3561-1227-30 Facsimile: 0-3561-1908
   - 19 Moo 7, Nhongpla-Kradee Road, Nhong-pla-mhoo, Nhongkae, Saraburi
    Telephone: 0-3637-3217-19 Facsimile: 0-3637-3220

No of Employees
(As of 31/03/2012)

1,002 persons 

Other References

Share Registrar Thailand Securities Depository Company Limited
4/F, 6-7/F, 62 Ratchadapisek Road, Klongtoey, Bangkok 10110
Telephone: 0-2229-2800, 0-2229-2888 Facsimile: 0-2654-5427

Auditor Ernst & Young Office Limited
30th Floor, Lake Rajada Office Complex, 193/136-137 Rajadapisek Road, Bangkok 10110
Telephone: 0-2264-0777 Facsimile: 0-2661-0789-90

Company Secretary & 
Investor Relations

Ms. Suwanna Chalermwat
Telephone: 0-2253-6745-54 ext.2250 Facsimile: 0-2254-3181
E-mail: suwanna.c@adityabirla.com

GENERAL INFORMATION 
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คำาย่อ
Glossary
ABCT บริษัท อดิตยำ เบอร์ล่ำ เคมีคัลส์ (ประเทศไทย) จ�ำกัด Aditya Birla Chemicals (Thailand) Ltd.
ABES Aditya Birla Elyaf Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi Aditya Birla Elyaf Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi
AG AB บริษัท อดิตยำ กรุ๊ป เอบี Aditya Group AB
AFCO บริษัท อเล็กซำนเดรีย ไฟเบอร์ เอส.เอ.อี. Alexandria Fiber Co., S.A.E.
AVC บริษัท เอวี เซลล์ อิงค์ AV Cell Inc.
AVN บริษัท เอวี แนคคำวิค อิงค์ AV Nackawic Inc.
BJF บริษัท เบอร์ล่ำ จิงเว่ย์ ไฟเบอร์ จ�ำกัด Birla Jingwei Fibres Co.,Ltd.
BLPP บริษัท เบอร์ล่ำ ลำว พัลพ์ แอนด์ แพลนเทชั่น จ�ำกัด Birla Lao Pulp & Plantations Co.,Ltd.
ILT บริษัท พีที อินโด ลิเบอร์ตี้ เท็กซ์ไทล์ PT. Indo Liberty Textile
ITS บริษัท อินโด-ไทย ซินเทติกซ์ จ�ำกัด Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd.
TAF บริษัท ไทยอคริลิค ไฟเบอร์ จ�ำกัด Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd.
TCB บริษัท ไทยคำร์บอนแบล็ค จ�ำกัด (มหำชน) Thai Carbon Black Public Co.,Ltd.
TPC บริษัท ไทย โพลีฟอสเฟตและเคมีภัณฑ์ จ�ำกัด Thai Polyphosphate & Chemicals Co.,Ltd.
TPL บริษัท ไทย เปอร์อ๊อกไซด์ จ�ำกัด Thai Peroxide Co.,Ltd.
TRC บริษัท ไทยเรยอน จ�ำกัด (มหำชน) Thai Rayon Public Co.,Ltd.
AGM กำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้น Annual General Meeting of Shareholders
BOD คณะกรรมกำรบริษัท Board of Directors
BOI คณะกรรมกำรส่งเสริมกำรลงทุน Board of Investment
CAD ดอลล่ำร์แคนำดำ Canadian Dollars
CS2 ก๊ำซคำร์บอนไดซัลไฟด์ Carbon Disulphide
CSR ควำมรับผิดชอบต่อสังคม Corporate Social Responsibility
DCDA กำรทวีคูณของก�ำลังกำรผลิตและกำรดูดซับ Double Capacity Double Absorption
EIA กำรประเมินผลกระทบสิ่งแวดล้อม Environment Impact Assessment
ETP โรงงำนบ�ำบัดของเสีย Effluent Treatment Plant
EMS ระบบจัดกำรสิ่งแวดล้อม Environmental Management System
GAAP มำตรฐำนกำรบัญชีที่รับรองโดยทั่วไป Generally Accepted Accounting Principles
H2SO4 กรดซัลฟุริค Sulphuric Acid
IDR อินโดนีเซียรูเปีย Indonesian Rupiah
ISO องค์กำรระหว่ำงประเทศว่ำด้วยกำรมำตรฐำน International Standard Organization
IOD สมำคมส่งเสริมสถำบันกรรมกำรบริษัทไทย Thai Institute of Director
IT เทคโนโลยีสำรสนเทศ Information Technology
MM มิลลิเมตร Millimetre
MT เมตริกตัน Metric Ton
RMB เรนมินบิ Renminbi
SEC ส�ำนักงำนคณะกรรมกำรก�ำกับหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ The Securities and Exchange Commission
SET ตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย The Stock Exchange of Thailand
TL ลีร่ำตุรกี Turkish Lira
TPA เมตริกตันต่อปี Ton per annum
TPD เมตริกตันต่อวัน Ton per day
USA ประเทศสหรัฐอเมริกำ United State of America
USD ดอลล่ำร์สหรัฐฯ U.S. Dollar
VSF เส้นใยเรยอน Viscose Staple Fibre



Values We Value
our path to excellence

คุณค่าที่เรายึดมั่น

honesty in every action

honesty in every action

energized action

boundary less in

       letter and spirit

one step ahead always

Integrity

Commitment

Passion

Seamlessness

Speed

ความซื่อสัตย์

ความมุ่งมั่น

การกระท�าด้วย
ความปรารถนา

ความเป็นอันหนึ่ง
อันเดียวกัน

ความรวดเร็ว

LOOK GOOD FEEL GREAT
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บร�ษัท ไทยเรยอน จำกัด (มหาชน)
ทะเบียนเลขที่ : 0107536001125

สำนักงานใหญ : 888/160-1 อาคารมหาทุนพลาซา ชั้น 16 ถนนเพลินจ�ต แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330
โทรศัพท : 0-2253-6745-54 โทรสาร : 0-2254-3181

โรงงาน : 36 หมู 2 ถนนอยุธยา - อางทองไฮเวย ตำบลโพสะ อำเภอเมือง จังหวัดอางทอง 14000
โทรศัพท : 0-3561-1227-30 โทรสาร : 0-3561-1908

Thai Rayon Public Company Limited
Registration No. : 0107536001125

Head Office : 888/160-1 Mahatun Plaza Building, 16th Floor, Ploenchit Road, Lumpini, Pathumwan, Bangkok 10330
Tel. : 0-2253-6745-54 Fax : 0-2254-3181

Factory : 36 Moo 2 Ayuthaya - Angthong Highway, Tambol Posa, Amphur Muang, Angthong Province 14000
Tel. : 0-3561-1227-30 Fax : 0-3561-1908

Website : http://www.thairayon.com, http://www.birlaviscose.com
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LOOK GOOD FEEL GREAT


